
 

அடையாளம் 

THE TOKEN 

பேக்கரஸ்்ஃபீல்ை், கலிபோரன்ியா, அமமரிக்கா 

64-02-08 

1....வாரத்்ததயாக இருக்கடட்ும். நாதை மதியத்தத நிதைவில் 

ககாை்ளுங்கை்... [ஒலி நாடாவில் காலியிடம்] அது சரி. ஆைால் நாை் 

எததக் குறிப்பிடுகிறேை் எை்று உங்களுக்குத ் கதரியும், அது 

இங்கிருந்து சுமார ்ஐம்பது தமல் கதாதலவில் உை்ைது. 

2. யாத்திராகமம் புத்தகத்தில், இை்று இரவு, 12-ம் அதிகாரம் 12 மே்றும் 

13-ம் வசைங்கதை வாசிப்றபாம். றதவனுக்குக் ககாடுக்கும் 

மரியாததயாக, நாம் றதவனுதடய வாரத்்தததய வாசிக்கும்றபாது 

எழுந்து நிை்ோல் நை்ோக இருக்கும் எை்று நாை் நம்புகிறேை். 

அந்த ராத்திரியிபல நான் எகிே்துபதசமமங்கும் கைந்துபோய், 

எகிே்து பதசத்திலுள்ள மனிதர் முதல் மிருக ஜீவன்கள் மைட்ும், 

முதற்பேறாயிருக்கிறடவகடளமயல்லாம் அதம்ேண்ணி, எகிே்து 

பதவரக்ளின்பமல் நீதிடயச ்மசலுத்துபவன்; நாபன கரத்்தர.் 

நீங்கள் இருக்கும் வீடுகளில் அந்த இரத்தம் உங்களுக்காக 

அடையாளமாய் இருக்கும்; அந்த இரத்தத்டத நான் கண்டு, 

உங்கடளக் கைந்துபோபவன்; நான் எகிே்துபதசத்டத 

அழிக்கும்போது, அழிக்கும் வாடத உங்களுக்குள்பள 

வராதிருக்கும். 

3. நாம் ததலகதை தாழ்த்துறவாம். 

4. பிதாவாகிய றதவறை, இை்று இரவு எங்கதை நாங்கறை ஆராய்ந்து 

பாரத்்து, அந்த இரத்தம் றபாதுமாைதாகவும் கண்ணுக்குத ்

கதரிந்ததாகவும் இருக்கிேதா எை்று பாரக்்கும்படி றவண்டுகிறோம். 

உம்முதடய வாரத்்தததய நாங்கை் றபசும்றபாது, பரிசுத்த 

ஆவியாைவர ் எங்கதை வழிநடத்துவாராக. இறயசுவிை் நாமத்தில், 

ஆகமை். நீங்கை் உடக்ாரலாம். 
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5. இை்று இரவு நமது றவத வாசிப்பு, யாத்திராகமம் பகுதிக்கு நம்தம 

அதழத்துச ் கசல்கிேது. "யாத்திராகமம்" எை்பது " யாத்திதர " எை்று 

கபாருை்படும். இதை் காலத்ததயும் சூழதலயும் நாம் அதைவரும் 

அறிந்திருக்கிறோம். நாை் எடுத்துக்ககாண்ட ததலப்பு: அடையாளம் 

(The Token). அதடயாைம் எை்ோல் எை்ை? ஒரு விதல கசலுத்தப்பட்டது 

எை்பதே்காை அத்தாட்சிதாை் அதடயாைம். 

6. ஒரு இரயில்றவ நிறுவைம் அல்லது பஸ் கட்டணம் றபால; பல 

நகரங்கைில் இை்னும் இந்த முதே உை்ைது, நீங்கை் ஒரு டிக்ககட ்

வாங்குகிறீரக்ை். நீங்கை் விமாை நிறுவைத்திே்றகா அல்லது இரயில்றவ 

நிறுவைத்திே்றகா கசை்று ஒரு டிக்ககட ் வாங்கும்றபாது, நீங்கை் 

உை்றை நுதழயும்றபாது ககாடுப்பது பணத்தத அல்ல, அந்த 

'றடாக்கை்' அல்லது டிக்ககடத்டத்தாை். ஒரு குறிப்பிட்ட விதலதய 

அவரக்ை் றகடக்ிோரக்ை், அந்த விதல கசலுத்தப்படட்ுவிட்டது 

எை்பதத அந்த அதடயாைம் காடட்ுகிேது. 

7. இை்று இரவு நாம் றபசும் விஷயம், இஸ்ரறவலரக்ைிடம் றதவை் 

(றயறகாவா) றகடட் தகுதி: ஒரு ஆடட்ுக்குட்டியிை் இரத்தம். அதுறவ 

அவருதடய றததவயாக இருந்தது, அது ஒரு அதடயாைமாக இருக்க 

றவண்டும். றதவை் எததக் றகட்டாறரா அது நிதேறவே்ேப்படட்ுவிட்டது 

எை்பதத அந்த அதடயாைம் காட்டியது. 

8. இரயில்றவ நிறுவைம் எதத எதிரப்ாரக்்கிேறதா, அதத அந்த 

அதடயாைம் காடட்ுகிேது. உங்கை் கட்டணம் கசலுதத்ப்படட்ுவிட்டது. 

நீங்கை் இரயிலிறலா, விமாைத்திறலா அல்லது றபருந்திறலா ஏேத ்

தயாராக இருக்கிறீரக்ை், ஆைால் உங்கைிடம் அந்த "அதடயாைம்" 

(Token) கண்டிப்பாக இருக்க றவண்டும். அது இல்லாமல் நீங்கை் உை்றை 

கசல்ல முடியாது. பல நிறுவைங்கை் நீங்கை் றநரடியாக விமாைத்திடம் 

கசை்று, "நாை் பணத்ததக் கடட்ுகிறேை்" எை்று கசாை்ைால் 

கபே்றுக்ககாை்ை மாட்டாரக்ை். நீங்கை் முதலில் டிக்ககடத்டப் கபே 

றவண்டும். பணம் மடட்ும் றவதல கசய்யாது, உங்கைிடம் அந்த 

அதடயாைம் இருக்க றவண்டும். 

9. பலியிை் உயிர ் றபாய்விட்டது, இப்றபாது அந்த இரத்தம் 

அதடயாைமாக மாறியுை்ைது. அவருதடய கட்டதைகை் நிதேறவே்ேப் 

படட்ுவிட்டை. 
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10. அந்தப் பயங்கரமாை இரவில் எகிப்தில் நடந்தது இதுதாை், மரணம் 

தாக்குவதே்கு முை்பிருந்த கதடசி வாதத அது. றதவை் எகிப்தில் பல 

கபரிய அதடயாைங்கதையும் அே்புதங்கதையும் கசய்தார.் 

பாரற்வானுக்கும் அவைது மக்களுக்கும் அவர ் மிகுந்த நீடிய 

சாந்தத்ததயும் தயதவயும் காட்டிைார.் றதசத்தில் பல கபரிய 

அதடயாைங்கதை அனுப்பிைார.் அவரக்ளுக்கு ஒரு தீரக்்கதரிசிதய 

அனுப்பிைார,் தூணாக நிை்ே அக்கிைி ஸ்தம்பத்தத காட்டிைார,் பல 

காரியங்கதைச ் கசய்தார.் இவ்வைவு கசய்தும் அவரக்ை் மைம் 

திரும்பவில்தல. அவரக்ை் றதவைிடம் வரவில்தல. அவருதடய எல்லா 

அதடயாைங்கதையும் புேக்கணித்தாரக்ை், அவருதடய தீரக்்க 

தரிசிதயப் புேக்கணித்தாரக்ை், கசய்திதயப் புேக்கணித்தாரக்ை். 

அவரக்ை் தங்கை் கசாந்த வழிதயறய விரும்பிைாரக்ை். எைறவ றதவை் 

அவரக்ை் றமல் சலிப்பதடந்து, "விசுவாசிக்கிேவரக்ளுக்கும் 

விசுவாசிக்காதவரக்ளுக்கும் இதடறய நாை் இப்றபாது ஒரு 

பிரிவிதைதய உண்டாக்கப் றபாகிறேை்" எை்று கூறிைார.் 

11. நாம் இப்றபாது அத்ததகய ஒரு காலத்தில் வாழ்ந்து 

ககாண்டிருக்கிறோம் எை்று நாை் நிதைக்கிறேை், அங்றக றதவை் ஒரு 

றதரத்வச ்கசய்கிோர.் மைிதை் விசுவாசிப்பாை் அல்லது விசுவாசிக்க 

மாட்டாை். 

12. றதவனுக்கு ஒரு அதடயாைம் (token) றததவப்பட்டது. ஏறதை் 

றதாட்டத்தில் மரணத்திே்குப் பதிலாக அவர ் மாே்ோக தவத்த ஒரு 

குே்ேமே்ே ஆடட்ுக்குட்டிதாை் இந்த அதடயாைம். ஆடட்ுக்குட்டி 

ககால்லப்பட்டறபாது, அந்த இரத்தம் நிதலகால்கைிலும் 

றமே்சட்டத்திலும் பூசப்பட றவண்டியிருந்தது. அது றதவனுதடய 

கட்டதை நிதேறவே்ேப்படட்ுவிட்டது எை்பததக் காட்ட 

றவண்டியிருந்தது. 

13. இதத நாம் பாரக்்கும்றபாது, இது நமக்கு ஒரு சிேந்த பாடம். 

இரத்தத்திை் அதடயாைத்தால் அதடயாைம் காணப்பட்ட 

விசுவாசியிை் ஆராததைதயப் பாருங்கை். விசுவாசி ஒரு 

ஆடட்ுக்குட்டிதயப் கபே்று, அதத அடித்து, ஒரு வீட்டிே்கு ஒரு 

ஆடட்ுக்குட்டி வீதம் எடுத்து, அந்தப் பகுதியில் வைரும் ஈறசாப்பு (hyssop) 

எை்ே சிறிய புல்தலக் ககாண்டு இரத்தத்ததத் கதைிக்க றவண்டும். 

அது சாதாரண ஒரு கதலசக்சடி றபாை்ேது. ஈறசாப்தபக் ககாண்டு 

இரத்தத்ததப் பூசுவது விசுவாசத்ததக் குறிக்கிேது. விசுவாசியாக 

இருப்பதே்கு ஏறதா ஒரு இயே்தகக்கு றமம்பட்ட விசுவாசம் (supernatural 

faith) றததவ எை்று மக்கை் நிதைக்கிோரக்ை். ஆைால் அது 
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அப்படியல்ல. ஈறசாப்பு அததத்தாை் உணரத்்துகிேது; எங்கும் 

கிதடக்கக்கூடிய ஒரு சாதாரண கசடி அது, அதத எடுத்து இரத்தத்தில் 

றதாய்த்து பூச றவண்டியதுதாை். 

14. இை்று இரவு, அந்த இரத்தம் எைிய விசுவாசத்திைால் பூசப்படுகிேது. 

இதில் இயே்தகக்கு றமம்பட்ட எதுவுமில்தல; அது உங்கதைச ்சுே்றிறய 

எங்கும் இருக்கிேது. ஒரு குழந்தததயப் றபால, எைிதமயாக அதத 

எட்டிப் பிடித்து, இரத்தத்ததப் பூசுங்கை். ஈறசாப்பு எை்பது 

விசுவாசிக்குரிய எைிய, குழந்தததயப் றபாை்ே விசுவாசமாகும். அது 

உங்களுக்கு எட்டாத தூரத்தில் இல்தல. 

15. அந்தத் றதசத்தில் வைரும் இந்த ஈறசாப்பு, சுவரக்ைிை் 

இடுக்கிலிருந்து வைரும், ஒரு தவரம் றபாை்ே வடிவ இதலகதைக் 

ககாண்டது. இங்றக இருக்கும் புே்கதைப் றபால எங்கும் அததப் 

பறிக்கலாம்; எடுதத்ு இரத்தத்ததத் கதைிக்கலாம். 

16. விசுவாசம் அப்படித்தாை் பயை்படுத்தப்பட றவண்டும்; இறயசு 

கிறிஸ்துவிை் இரத்தத்தத விசுவாசத்திைால் உங்கை் இதயத்திை் 

கதவில் பூசுங்கை். 

17. இதுதாை் எகிப்திலிருந்து கவைிறய றபாகிேவரக்ளுக்கும், 

எகிப்திறலறய தங்கி அறதாடு அழியப்றபாகிேவரக்ளுக்கும் 

இதடயிலாை வித்தியாசத்தத உண்டாக்கப் றபாகிேது. அதுறவ 

மாே்ேத்தத ஏே்படுத்தியது. 

18. றதவை் எப்றபாதும் சிை்ைங்கை், குறியீடுகை் மே்றும் 

அதடயாைங்கை் மூலமாகறவ கசயல்படுகிோர ் எை்பது 

வியப்பிே்குரியது. அவர ் எப்றபாதுறம அததத்தாை் கசய்து வருகிோர.் 

அதுதாை் எததயும் கசய்வதே்காை அவருதடய வழி. அததத் தவிரத்்து 

அவர ்எததயும் கசய்வதில்தல. 

19. றதவை் எதத ஆரம்பிக்கிோறரா, அததத்தாை் முடிக்கிோர.் அவர ்

முடிவில்லாதவர,் சரவ் வல்லதமயுை்ைவர,் எங்கும் இருப்பவர,் எல்லாம் 

கதரிந்தவர.் அவருக்கு யாருதடய உதவியும் றததவயில்தல. நாை் 

றநே்று இரவு கசாை்ைது றபால, அவருக்கு நமது விைக்கவுதர 

(interpretation) றததவயில்தல. அவர ் எததச ் கசய்றவை் எை்று 

கசால்கிோறரா, அததச ்கசய்கிோர ்- அதுறவ அதை் விைக்கம். யாரும் 

அதத விைக்க றவண்டியதில்தல. "கவைிசச்ம் உண்டாகக்கடவது" 

எை்று றதவை் கசால்லி, அது உண்டாைால், அதுறவ அவருதடய 

விைக்கம். 
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20. "அே்புதங்கைிை் காலம் கடந்துவிட்டது; பரிசுத்த ஆவியிை் 

அபிறஷகம் எை்று எதுவும் இல்தல" எை்று நாம் கசால்லலாம். ஆைால் 

அதத விசுவாசிக்கிே மைிதைிடம் றதவை் றபசுகிோர,் அதுறவ அதை் 

விைக்கம். அவரக்ளுக்கு அது கிதடத்துவிட்டது! றதவை் தம்முதடய 

வாரத்்ததக்குத ் தாறம விைக்கம் அைிப்பதால், அது தங்கைிடம் 

இருப்பதத அவரக்ை் அறிவாரக்ை். 

21. அை்று இரவு விசுவாசிகதையும் அவிசுவாசிகதையும் பிரிக்க அவர ்

இததத்தாை் றகட்டார.் விசுவாசியாை ஆராததைக்காரை் அவைது 

பலிறயாடு அதடயாைப்படுத்தப்பட்டாை். அவை் இரத்தத்ததப் பூச 

றவண்டும். "ஆடட்ுக்குட்டிதயக் ககாை்றுவிட்டு, இரத்தத்தத எங்காவது 

ஒரு பாத்திரத்தில் தவப்பறதா அல்லது பக்கத்து வீடட்ுக்காரரிடம் 

ககாண்டு கசல்வறதா" றபாதாது. அவை் இரத்தத்ததப் பூச றவண்டும்! 

22. இை்று இரவும் அப்படித்தாை். றதவை் கசய்யும் எல்லாவே்றுக்கும் 

நாம் வந்து அனுதாபம் (sympathize) ககாை்ைலாம், , ஆைால் அதத அவர ்

றகடக்வில்தல. நீங்கை் அததப் பூச றவண்டும். நீங்கை் அததப் பூசும் 

வதர அது றபாதுமாைதாக இருக்காது. நீங்கை் அறதாடு அதடயாைப் 

படுத்தப்பட்டிருப்பதத அது காட்ட றவண்டும். ஆராததைக்காரை் 

ஆடட்ுக்குட்டியிை் மீது தகதய தவத்து அததக் ககாை்ோை், இதை் 

மூலம் அந்தப் பலிறயாடு தை்தை அதடயாைப்படுத்திக் ககாண்டாை். 

23. இை்று நாமும் அததறய கசய்கிறோம், நமது பலியாகிய (இறயசு) 

மீது தகதய தவத்து, நம்தம அவறராடு அதடயாைப்படுத்துகிறோம். 

அவர ் "வாரத்்ததயாக" இருக்கிோர.் நாம் கிறிஸ்துவிை் மூலமாக 

மடட்ுறம அதடயாைப்படுத்தப்படுகிறோம் எை்பது, நாம் 

வாரத்்ததயிைால் அதடயாைப்படுத்தப்படும்றபாதுதாை் நிகழ்கிேது. 

ஏகைைில் அவர ் எப்றபாதும் வாரத்்ததயாகறவ இருக்கிோர.் 

"ஆதியிறல வாரத்்தத இருந்தது, அந்த வாரத்்தத 

றதவைிடத்திலிருந்தது, அந்த வாரத்்தத றதவைாயிருந்தது. அந்த 

வாரத்்தத மாம்சமாகி, நமக்குை்றை வாசம் பண்ணிைார.் அவர ்

றநே்றும் இை்றும் எை்றும் மாோதவர!்" 

24. ஒவ்கவாரு ததலமுதேக்கும் ஒரு குறிப்பிட்ட அைவு வாரத்்தத 

ஒதுக்கப்படட்ுை்ைது. றதவை் ஒருவதர அனுப்பி, தம்தமத் தாறம 

கவைிப்படுத்துவதை் மூலம் அந்த வாரத்்தததய உறுதிப் 

படுத்துகிோர.் 

25. மதக் றகாட்பாடுகை் எப்றபாதும் சதபதயக் குழப்பத்திறலறய 

தவத்திருக்கிை்ேை. "இதுதாை் வழி, நீங்கை் இததத்தாை் கசய்ய 
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றவண்டும்" எை்று ஒவ்கவாருவரும் கசால்கிோரக்ை். ஆைால் றதவை் 

காட்சிக்கு வந்து, தாை் கசாை்ைதத நிதேறவே்றுகிோர,் அதுறவ 

விைக்கம். பாவமுை்ை மைிதறைா, அதமப்புகறைா, கபரிய 

பிரிவுகறைா, பிஷப்புகறைா அல்லது றபாப்பாண்டவறரா வாரத்்தததய 

விைக்க றவண்டிய அவசியமில்தல. றதவை் தாறம விைக்கம் 

அைிக்கிோர.் அவர ் எதத வாக்குக் ககாடுத்தாறரா, அதத அவர ்

கசய்கிோர.் 

26. நாை் பலமுதே கசாை்ைது றபால, "கவைிசச்ம் உண்டாகக்கடவது" 

எை்று அவர ் கசாை்ைறபாது, கவைிசச்ம் உண்டாைது; அதுறவ 

விைக்கம். அதே்கு றமல் விைக்கம் கசால்ல முயல றவண்டியதில்தல. 

றதவை் வாரத்்தததயத் தாறம விைக்குகிோர.் 

27. இந்த இரத்தம் பூசப்படட்ு, ஆராததைக்காரை் தை் வீட்டிை் கதவிை் 

றமல் அததப் பூசுவதை் மூலம் தை்தை அறதாடு அதடயாைப்படுத்திக் 

ககாண்டாை். இை்று இறயசு கிறிஸ்துவிை் இரத்தத்திே்கு இது ஒரு மிகச ்

சரியாை நிழலாட்டமாகும். அை்று அந்த இரத்தம் ஒரு அதடயாைமாக 

(token) இருந்தது. இை்று ஒரு விசுவாசிதய அதடயாைப்படுத்தும் 

அதடயாைம் கிறிஸ்துறவ ஆவார.் 

28. விலங்குகைிை் உயிர:் அந்த நாட்கைில், அவரக்ை் ஏை் ஈறசாப்தபக் 

ககாண்டு இரத்ததத்தப் பூச றவண்டும் எை்ோல், அந்த விலங்கிே்கு 

ஆத்துமா கிதடயாது. ஆடட்ுக்குட்டியிை் மீது தக தவத்த 

ஆராததைக்காரனுக்குை் அந்த விலங்கிை் உயிர ் மீண்டும் வர 

முடியாது. 

29. இை்று மைிதரக்ைாகிய நாம் வீழ்சச்ியதடந்த நிதலயில் 

இருந்தாலும், சிேந்த வீடுகதையும் காரக்தையும் உருவாக்குகிறோம். 

றதவை் பதடத்ததத எடுதத்ு நம் றததவக்கு ஏே்ப மாே்றுகிறோம். இது 

நாம் வீழ்சச்ியதடந்த நிதலயில் இருந்தாலும், றதவைிை் குமாரரக்ை் 

எை்பததயும், நமக்கு ஆத்துமா இருப்பததயும் காடட்ுகிேது. 

றதவதைப் றபால நம்மால் எததயும் உருவாக்க முடியாது, ஆைால் 

அவர ்பதடத்தததக் ககாண்டு சிலவே்தே உருவாக்க முடியும். 

30. ஒரு விலங்கு அப்படிச ்கசய்வதில்தல. நாய் இப்றபாதும் அப்படிறய 

வாழ்கிேது, பேதவ அப்படிறய கூடு கடட்ுகிேது. ஏகைைில் அவே்றுக்கு 

ஆத்துமா இல்தல. ஆைால் மைிதை் தைது பதடப்பாைரிை் சாயலில் 

இருக்கிோை் எை்பது நிரூபிக்கப்படட்ுை்ைது. எைறவ, விலங்கு 

ககால்லப்படட்ு அதை் இரத்த அணு உதடயும்றபாது, அந்த உயிர ்
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மைிதனுக்குை் வர முடியாது, ஏகைைில் விலங்குக்கு ஆதத்ுமா இல்தல. 

ஒரு விலங்கிை் உயிர ்மைிதைிை் ஆத்துமாறவாடு கலக்காது. 

31. இை்று நமது பலி, ஒரு சாதாரண மைிதர ் மடட்ுமல்ல; அவறர 

மாம்சத்தில் கவைிப்பட்ட றதவைாய் இப்பூமியில் இருந்தார.் அந்த 

இரத்த அணு உதடந்தறபாது, ஒரு மைிதைிை் ஆத்துமாறவா அல்லது 

ஒரு மைிதைிை் ஆவிறயா கவைிறய வரவில்தல; அந்த மைிதருக்குை் 

இருந்த றதவறை கவைிறய வந்தார.் அவர ் பரிசுத்த ஆவியிை் 

அபிறஷகமாக விசுவாசிக்குை் திரும்பி வருகிோர.் இதுறவ இை்று 

றதவை் றகடக்ும் அதடயாைம் (Token). இை்று நாம் ககாண்டிருக்க 

றவண்டிய அதடயாைம் பரிசுத்த ஆவியாைவர.் இதுறவ றதவை் 

எதிரப்ாரக்்கும் தகுதி. இதத றவதவசைங்கை் மூலம் உங்களுக்கு 

நிரூபிப்றபை். 

32. பரிசுத்த ஆவி இல்லாமல், நீங்கை் அந்த அதடயாைத்தத 

கவைிப்படுத்த முடியாது. அந்த அதடயாைம்தாை் நீங்கை் பலிறயாடு 

(கிறிஸ்துறவாடு) உங்கதை அதடயாைப்படுத்திக் ககாண்டீரக்ை் 

எை்பததயும், றதவை் உங்கதை ஏே்றுக்ககாண்டார ் எை்பததயும் 

காடட்ுகிேது. அது நடக்கும் வதர, நீங்கை் எவ்வைவு நல்லவராக 

இருந்தாலும், எவ்வைவு கதரிந்தவராக இருந்தாலும், ஒரு கல்லூரி 

றபராசிரியராகறவா, நல்ல மைிதராகறவா, றபாதகராகறவா 

இருந்தாலும் - அந்த அதடயாைத்ததக் காடட்ும் வதர நீங்கை் 

அங்கீகரிக்கப்படுவதில்தல. 

33. இஸ்ரறவலரக்ை் எகிப்திலிருந்து கவைிறய வந்தறபாது, அவரக்ை் 

தங்கை் பலிறயாடு இதணந்திருக்கிோரக்ை் எை்பதத நிரூபிக்க அந்த 

அதடயாைம் (இரத்தம்) அவரக்ளுக்குத் றததவயாய் இருந்தது. 

34. இை்று, நாம் இறயசு கிறிஸ்துவிை் உயிரத்க்தழுதறலாடு 

இதணந்திருக்கிறோம் எை்பதே்காை ஆதாரமாக, பரிசுத்த ஆவியிை் 

அபிறஷகத்தத றதவை் றகடக்ிோர.் அதே்கு குதேவாைது எதுவுறம 

கிதடயாது. றவதாகமம் இததத் கதைிவாகப் றபாதிக்கிேது, நாம் அதத 

நம்ப றவண்டும். இது றதவனுதடய வாரத்்தத. றதவை் இதத 

எதிரப்ாரக்்கிோர.் நாம் மீண்டும் ஒரு " யாத்திதர " (Exodus) சந்தித்துக் 

ககாண்டிருக்கிறோம். இஸ்ரறவல் வாக்குத்தத்தம் பண்ணப்பட்ட 

றதசத்திே்கு அணிவகுத்துச ் கசை்ேது றபால, சீக்கிரத்தில் 

மணவாட்டியும் (சதப) தை் வீட்டிே்குச ்கசல்வாை். 

35. "இப்றபாது நாம் எை்ை கண்டுககாை்கிறோம் எை்ோல், அந்த 

இரத்தம் ஒரு அதடயாைமாக (token) இருந்தது, றமலும் அது ஒரு 
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அதடயாைமாகவும் விைங்கியது. ஒவ்கவாருவரும் அந்த இரத்தத்திை் 

மூலமாகறவ அதடயாைப்படுத்தப்பட்டாரக்ை்." 

36. இரத்தம் ஒரு அதடயாைமாக இருந்தது. இை்று பரிசுத்த 

ஆவியாைவறர நமது அதடயாைம். விசுவாசத்திைால் இரத்தம் 

பூசப்படுகிேது. 

37. இரத்தத்திை் றவதியியல் கபாருை் (Chemistry) ஒவ்கவாரு 

இதயத்திலும் கதைிக்கப்பட முடியாது எை்பதத நாம் அறிறவாம், 

ஏகைைில் அது கல்வாரியில் சிந்தப்பட்டது. அது நிலத்தில் கலந்தது. 

ஆைால் அந்த இரத்த அணு உதடந்தறபாது, இரத்தத்திே்கு இருந்த 

அந்தப் பரிசுத்தப்படுத்தும் வல்லதமயிை் மூலம் றதவை் விடுபடட்ு, 

விசுவாசிகைிடம் திரும்பி வர முடிந்தது. 

38-40. ஆரம்பத்தில் றதவை் பிதாவாக எல்லாவே்றிே்கும் றமலாக 

வாழ்ந்தார.்  

39. "இஸ்ரறவல் புத்திரதர வைாந்தரத்திை் வழிறய வழிநடத்திய அந்த 

அக்கிைித ்தூதணப் றபாலறவ, அவர ்(றதவை்) மதலயிை் றமல் இேங்கி 

வந்தார.் யாராவது அந்த மதலதயத் கதாட்டால், அவரக்ை் 

ககால்லப்பட றவண்டும்; ஏகைைில் றதவை் பரிசுத்தமாைவர.் அவரால் 

எவ்விதத்திலும் பாவத்ததப் கபாறுத்துக்ககாை்ை முடியாது. அந்த 

மதலதயத் கதாட்ட மனுஷை் கசத்தாை், ஒரு மிருகமாக இருந்தாலும் 

அது ஈட்டியால் எறியப்பட றவண்டியிருந்தது. றதவை் இேங்கி 

வந்தறபாது, அவர ்பரிசுத்தமாக இருந்தார.்"  

40. ஆைால் பிேகு றதவை் இேங்கி வந்து, நாம் அவதர "கதாடவும் 

தகயாைவும்" கூடிய வதகயில் ஒரு மைித உருவில் (இறயசு) வந்தார.் 

அந்தச ்சிறிய இரத்த அணுவுக்குை் அவர ்இருந்தார.் 

41. பலர ் அவர ் ஒரு யூதர ் எை்று கசால்ல விரும்புகிோரக்ை், ஆைால் 

அவர ் யூதருமல்ல, புேஜாதியுமல்ல; அவர ் றதவைாய் இருந்தார.் அவர ்

சரவ்வல்லதமயுை்ை றதவனுதடய கரத்தால் உருவாக்கப்பட்ட ஒரு 

சரீரத்தில் இருந்தார.் அவர ் வாழ்ந்த அந்த ஆலயம் (சரீரம்) 

றதவனுதடய குமாரை் எை்று அதழக்கப்படுகிேது. இறயசு 

கிறிஸ்துவில் கதய்வீகம் முழுதமயாக இருந்தது, ஏகைைில் றதவை் 

அவருக்குை் வாசம் கசய்தார.் 

42. றபதுரு கசாை்ைார:் "இஸ்ரறவலறர, றதவை் நாை் கசால்லும் 

வாரத்்ததகதைக் றகளுங்கை்; நீங்கை் அறிந்திருக்கிேபடி 

நசறரயைாகிய இறயசுதவத் றதவை் உங்களுக்குை்றை பலத்த 
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கசய்தககதையும், அே்புதங்கதையும், அதடயாைங்கதையும் 

நடப்பித்து, கமய்ப்பித்த நசறரயைாகிய இறயசுதவ நீங்கை் 

சிலுதவயில் அதேந்தீரக்ை். அவருதடய உயிரத்க்தழுதலுக்கு நாங்கை் 

சாட்சிகை்" - பரிசுத்த ஆவி அவரக்ை் றமல் கபாழியப்பட்டறபாது 

இததச ்கசாை்ைாரக்ை். 

43. இப்றபாது இந்தப் கபரிய காரியத்தில் நாம் எை்ை 

கண்டுககாை்கிறோம் எை்ோல், அை்று அங்றக றதவை் 

இஸ்ரறவலரக்றைாடு தம்தம அதடயாைப்படுத்திக் ககாண்டறபாது, 

அந்த அதடயாைத்தத (இரத்தத்தத) அவர ் கட்டாயமாகத ் றததவ 

எை்று றகட்டார.்.." 

44. இப்றபாது இங்றக பாருங்கை், யூதரக்ை் ஒருறவதை இப்படிச ்

கசால்லலாம்: 'சரி, இப்றபாது ஒரு நிமிடம் நில்லுங்கை். நாை் ஒரு யூதை். 

நாை் ஆபிரகாமிை் உடை்படிக்தகயில் இருக்கிறேை். எைக்கு 

விருத்தறசதைம் கசய்யப்படட்ுை்ைது.' ஆைால், அந்த அதடயாைம் 

(Token) அங்றக காட்டப்படவில்தல எை்ோல், அந்த உடை்படிக்தக ரதத்ு 

கசய்யப்பட்டது (annulled). அததச ் சிந்தித்துப் பாருங்கை்! இை்தேய 

காலத்திை் அதடயாைத்ததப் பே்றி நாை் றபசிக் ககாண்டிருக்கிறேை். 

அந்த இரத்தம் அங்றக காட்டப்படவில்தல எை்ோல், அந்த அதடயாைம் 

இல்தலகயை்ோல் - நீங்கை் ஒரு யூதை் எை்று எவ்வைவு நிரூபித்தாலும், 

நீங்கை் எவ்வைவு விசுவாசிப்பதாகச ் கசாை்ைாலும் எைக்குக் 

கவதலயில்தல. நீங்கை் ஒரு ரபீயாகறவா (றபாதகர)், 

ஆசாரியைாகறவா அல்லது எவராகவும் இருந்திருக்கலாம்; ஆைால் 

அந்த அதடயாைம் பூசப்பட்டிருக்க றவண்டும். இதில் 'இருக்கலாம் 

அல்லது இல்லாமல் இருக்கலாம்', 'ஆம் அல்லது இல்தல' எை்ே 

றபசச்ுக்றக இடமில்தல; அவர ்அந்த இரத்தத்ததக் காணும் வதர, அவர ்

கடந்து றபாக மாட்டார ்(சங்காரத் தூதை் தண்டிப்பார)்." 

45. சிலர ் கசால்லலாம்: "பாருங்கை், எட்டாம் நாைில் எைக்கு 

விருத்தறசதைம் கசய்யப்பட்டதே்காை பதிவு ஆசாரியரிடம் உை்ைது. 

எை் கபயர ் சதபப் புத்தகத்தில் இருக்கிேது." அவே்றுக்கும் இதே்கும் 

சம்பந்தமில்தல. அதடயாைம் பூசப்படாவிட்டால், உடை்படிக்தக 

பலைே்ேதாகிவிடும். 

46. றதவை் கசாை்ைதத ஒருறபாதும் திரும்பப் கபறுவதில்தல, மாோக 

அதத அதிகப்படுத்துகிோர ்(Add to). "விபசச்ாரம் கசய்யாதிருப்பாயாக 

எை்று பூரவ்த்தாருக்குச ் கசால்லப்பட்டததக் றகட்டிருக்கிறீரக்ை்; நாை் 

கசால்லுகிறேை், ஒரு ஸ்திரீதய இசத்சறயாடு பாரக்்கிேவை் 
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ஏே்கைறவ அவறைாறட விபசச்ாரம் கசய்தாயிே்று." அவர ் சட்டத்தத 

நீக்கவில்தல, அதத இை்னும் ஆழமாக்குகிோர.் 

47. இதைால்தாை் நாம் லூதர ் காலத்திலிருந்து, கவஸ்லி, 

கபந்கதககாஸ்றத எை முை்றைறிச ் கசல்கிறோம். நாம் முை்றைே 

முை்றைே, றதவை் அறத வாரத்்தததய கமை்றமலும் விைக்கிப் 

கபரிதாக்குகிோர.் இறுதியில் சதப இறயசு கிறிஸ்துவிை் சாயலுக்குை் 

வரும், அவறர அவர ் அதழத்துச ் கசல்லும் மணவாட்டி. சதப 

உபத்திரவக் காலத்திை் வழியாகச ் கசல்லும், ஆைால் "மணவாட்டி" 

(றதரந்்கதடுக்கப்பட்டவரக்ை்) அதிலிருந்து எடுக்கப்படுவாை், 

இஸ்ரறவல் எகிப்திலிருந்து எடுக்கப்பட்டது றபால. பரிசுத்த 

ஆவியாைவறர நம்தம இறயசுறவாடு அதடயாைப்படுத்துகிோர.் 

48. யூதரக்ை் ஒருறவதை கசால்லலாம், 'ஆம், நாங்கை் உடை்படிக்தக 

கசய்யப்பட்ட யூதரக்ை்.' ஆைால் அவரக்ைிடம் அந்த அதடயாைம் 

(இரத்தம்) இல்தலகயை்ோல், அந்த உடை்படிக்தக 

பலைே்ேதாகிவிடும் (no effect). 

49. அறத காரியம்தாை் இப்கபாழுதும். நாம் எவ்வைவு நல்லவரக்ைாக 

இருந்தாலும் சரி, எதுவாக இருந்தாலும் சரி... நீங்கை் கசால்லலாம், 'சரி, 

நாை்... நாை் இததச ் கசய்திருக்கிறேை், நாை் அந்த காரியங்கதை 

கயல்லாம் கசய்திருக்கிறேை். நாை் தசமபாகம் கசலுதத்ியிருக்கிறேை். 

நாை் சதபதயச ் றசரந்்தவை், நாை் இததகயல்லாம் கசய்கிறேை்.' 

ஆைால் றதவை் அந்த அதடயாைத்ததறய (Token) எதிரப்ாரக்்கிோர;் 

நீங்கை் உரிதம றகாருகிே, நீங்கை் விசுவாசிக்கிே அந்தப் பலிறயாடு 

(கிறிஸ்துறவாடு) நீங்கை் அதடயாைப்படுத்தப்பட்டிருக்கிறீரக்ை் 

எை்பததக் காட்ட அந்த அதடயாைம் றததவ." 

50. றபதுரு கசாை்ைார:் "நீங்கை் மைந்திரும்பி, ஒவ்கவாருவரும் 

பாவமை்ைிப்புக்ககை்று இறயசு கிறிஸ்துவிை் நாமத்திைாறல 

ஞாைஸ்நாைம் கபே்றுக்ககாை்ளுங்கை், அப்கபாழுது பரிசுத்த 

ஆவியிை் வரத்ததப் கபறுவீரக்ை். இந்த வாக்குத்தத்தமாைது 

உங்களுக்கும், உங்கை் பிை்தைகளுக்கும், நம்முதடய றதவைாகிய 

கரத்்தர ்அதழக்கும் யாவருக்கும் உண்டாயிருக்கிேது." 

51. "அே்புதங்கைிை் காலம் முடிந்துவிட்டது" எை்று கசால்லி, 

றதவனுதடய வாரத்்தத தவறு எை்று மாே்ேத் துணியும் அந்தப் பாவி 

யார?் 
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52. "கரத்்தருதடய நாமத்ததத் கதாழுதுககாை்ளுகிேவை் எவறைா 

அவை் இரட்சிக்கப்படுவாை்! இந்த வாக்குத்ததத்மாைது உங்களுக்கும், 

உங்கை் பிை்தைகளுக்கும், நம்முதடய றதவைாகிய கரத்்தர ்

அதழக்கிே யாவருக்கும் உண்டாயிருக்கிேது" எை்று அவர ்

கசாை்ைறபாது, அவர ் அந்த அதடயாைத்தத (Token) அவரக்ை் றமல் 

முத்திதரயிடுவார.் 

53. இதுறவ விசுவாசிப்பவரக்ளுக்கும் விசுவாசிக்காதவரக்ளுக்கும் 

இதடறய உை்ை வித்தியாசம். அங்றக றதவனுதடய ராஜ்யத்திைால் 

முத்திதரயிடப்படட்வரக்ளும் இருந்தாரக்ை், மிருகத்திை் 

முத்திதரதயப் கபே்ேவரக்ளும் இருந்தாரக்ை். மிருகத்திை் முத்திதர 

கபே்ேவரக்ைால் றதவனுதடய முத்திதரதயப் கபே முடியாது. அறத 

காரியம் இை்றும் நடந்து ககாண்டிருக்கிேது, அது நம் கண்களுக்கு 

முை்பாகறவ நடப்பததக் காண்கிறோம். 

54. நீங்கை் எவ்வைவு நல்லவராக இருந்தாலும், எவ்வைவு 

விசுவாசிப்பதாகச ் கசாை்ைாலும், றதவை் அந்த அதடயாைத்தத 

(Token) எதிரப்ாரக்்கிோர.் அவர ் அதத எகிப்தில் றகட்டார,் இை்றும் 

றகடக்ிோர.் இக்காலத்திலும் அந்த அதடயாைம் அை்று றபாலறவ 

அவசியமாைது. நீங்கை் ஒரு றவதாகம மாணவராக இருந்து, 

றவதவசைங்கதை எவ்வைவு நை்ோக விைக்கிைாலும் எைக்குக் 

கவதலயில்தல; சாத்தாைாலும் அததச ் கசய்ய முடியும். ஆைால் 

அதே்கு இதே்கும் சம்பந்தமில்தல. றதவை் ஒரு காரியத்ததக் 

றகடக்ிோர,் அதுறவ "அதடயாைம்". நீங்கை் ஆராதிப்பதாகக் கூறுகிே 

அந்தப் பலிறயாடு (கிறிஸ்துறவாடு) நீங்கை் அதடயாைப் 

படுத்தப்பட்டிருக்கிறீரக்ை் எை்பதத அந்த அதடயாைம் காடட்ுகிேது. 

ஆகமை். "நாை் அந்த இரத்தத்ததக் காணும்றபாது, உங்கதைக் கடந்து 

றபாறவை்." 

55. எகிப்தில் மரணம் எந்த றநரத்திலும் தாக்கத ் தயாராக இருந்தது. 

அது ஒரு பயங்கரமாை காலம். றதவை் தைது வல்லதமதயயும் 

அதடயாைங்கதையும் காட்டி அவரக்ளுக்கு கிருதப கசய்தார.் 

இருப்பினும் அவரக்ை் மைம் திரும்பறவா, பிை்வாங்கறவா 

விரும்பவில்தல. அவரக்ை் எததயும் நம்பவில்தல. றதவை் 

அவரக்ளுக்கு ஒரு கசய்திதய (Message) அனுப்பிைார;் அவரக்ை் அதத 

நம்பவில்தல. அவரக்ை் தங்கை் விருப்பப்படிறய வாழ நிதைத்தாரக்ை். 

56. இது இை்தேய காலத்திே்கு ஒரு மிகசச்ரியாை நிழலாட்டம். 

ஒவ்கவாரு ஆவிக்குரிய நிகழ்வும், அதடயாைமும் றதவை் ஏறதா 
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ஒை்தேச ் கசய்யப்றபாகிோர ் எை்பதே்காை எசச்ரிக்தகயாகும். அது 

றதவை் அனுப்பிய அதடயாைமாக இருந்தால், நிசச்யமாக அதனுடை் 

ஒரு கசய்தியும் (Message) வரும். அந்தச ் கசய்தி றவதவசைங்கைிை் 

அடிப்பதடயில் இருக்க றவண்டும். அது "கரத்த்ர ் உதரக்கிேதாவது" 

(THUS SAITH THE LORD) எை்று வர றவண்டும். 

57. நாம் இப்றபாது கடந்து வந்த றவதாகம காலங்கதைப் றபாலறவ, 

இக்காலத்திலும் அதடயாைங்களும் கசய்திகளும் கதாடரக்ிை்ேை. 

இக்காலத்ததத் தவிர றவறு எந்தக் காலத்திலும் இந்தச ் கசய்தி 

வந்திருக்க முடியாது. இறயசு கசாை்ைார:் "றசாறதாம் நாட்கைில் 

நடந்தது றபாலறவ, மனுஷகுமாரை் வரும் நாட்கைிலும் நடக்கும்." 

உலகம் இப்றபாது இருக்கும் நிதலக்கு வரும் வதர இந்தச ் கசய்தி 

வந்திருக்க முடியாது. இறயசு எந்த றநரத்திலும் கவைிப்படக்கூடிய 

மணிறநரம் இது. 

"58. புத்தியில்லாத கை்ைிதககை் உை்றை வந்து, எண்கணய் வாங்க 

முயை்ோரக்ை். அந்தச ் சமயத்தில்தாை் மணவாட்டி (சதப) உை்றை 

கசை்ோை், மே்ேவரக்ை் இங்றக விடப்பட்டாரக்ை். அப்றபாது எை்ை 

நடந்தது எை்று நீங்கை் எப்றபாதாவது நிதைத்துப் பாரத்்ததுண்டா? 

அவரக்ை் கதாடரந்்து பிரசங்கம் கசய்துககாண்டும், ஆத்துமாக்கை் 

இரட்சிக்கப்படுவதாக நிதைத்துக்ககாண்டும், எல்லாவே்தேயும் 

கசய்துககாண்டுறம இருந்தாரக்ை்; ஆைால் தங்களுக்கு எை்ை நடந்தது 

எை்று அவரக்ளுக்குத ் கதரியவில்தல. அததப் பே்றி அவரக்ை் 

எததயும் அறியவில்தல. சதப கதாடரந்்து இயங்கும், ஆத்துமாக்கை் 

இரட்சிக்கப்படுவதாகவும் மே்ே எல்லாக் காரியங்களும் நடப்பதாகவும் 

அவரக்ை் நிதைப்பாரக்ை், ஆைால் சதப (மணவாடட்ி) ஏே்கைறவ 

முத்திதரயிடப்படட்ு பிரிக்கப்படட்ிருக்கும். அவரக்ளுக்கு அது 

கதரியாது! நிசச்யமாக. றவதம் சரியாக இததத்தாை் 

கசால்லியிருக்கிேது. றநாவா றபதழக்குை் கசை்ோர,் றதவை் அதத 

கவைிறய இருந்து மூடி முத்திதரயிட்டார.் உண்தமயாகறவ. 

ஆண்களும் கபண்களும் றதவதை றநாக்கிக் கூப்பிடும் ஒரு காலம் 

வரும், அப்றபாது தங்கைிடம் ஏறதா ஒை்று இருப்பதாக அவரக்ை் 

நிதைப்பாரக்ை், ஆைால் உண்தமயில் அவரக்ைிடம் எதுவும் 

இருக்காது. அது முே்றிலும் சரி. றவதம் அததப்பே்றிப் றபசுகிேது." 

59. அறதறபால, றதவை் 'யாரும் ககடட்ுப்றபாகச ்சித்தமில்லாமல், நீடிய 

சாந்தமுை்ைவராக இருக்கிோர'் எை்பதத நாம் நிதைவில் ககாை்ை 

றவண்டும். அவர ் எப்றபாதும் தமது அதடயாைங்கதையும், 

அே்புதங்கதையும் அனுப்புகிோர.் பிை்பு, அவர ் எததயாவது கசய்ய 
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ஆயத்தமாகும் றபாது, விசுவாசிப்பவரக்தை விசுவாசிக்காத 

வரக்ைிடமிருந்து பிரிக்கிோர.் 

60. கவைித்துப் பாருங்கை், வாக்குப்பண்ணப்பட்ட றதசத்திே்குரிய 

மக்களுக்காக அவர ்எப்படி வழிவதக கசய்தார ்எை்று. அவரக்ை் ஏறதா 

ஒரு விதமாை 'இசம்' (ism - ககாை்தக அல்லது றகாட்பாடு) கைில் 

சிக்கிவிடக்கூடாது எை்பதில் அவர ்உறுதியாக இருந்தார.் அவர ் எை்ை 

கசய்தார?் அவர ் அவரக்ைிடம் ஒரு தீரக்்கதரிசிதய (றமாறச) 

அனுப்பிைார;் றதவனுதடய வாரத்த்ததய அதடயாைப்படுத்தும் ஒரு 

கசய்திறயாடு அவதர அனுப்பிைார.் றமலும், றமாறசதய 

உறுதிப்படுத்துவதே்காக, அவர ் றமல் ஒரு அக்கிைித ் ஸ்தம்பத்தத 

அனுப்பிைார.் ஆகமை். பிை்பு, அவரக்ளுக்குப் பூரண நிசச்யத்தத 

அைிப்பதே்காக, அவர ்ஒரு அதடயாைத்ததக் (token) றகடட்ார.் ஆகமை். 

அங்றக ஒரு கசய்தியாைை் (messenger), ஒரு கசய்தி (message), ஒரு 

உறுதிப்படுத்துதல் (vindication) மே்றும் ஒரு அதடயாைம் (token) 

இருந்தது; அவரக்ை் எததப் பே்றியும் கவதலப்படத் றததவயில்தல 

எை்பதே்காை பூரண நிசச்யம் அதுறவ. எத்ததை வாததகை் 

தாக்கிைாலும் சரி, மே்ேவரக்ை் எை்ை கசாை்ைாலும் சரி, அவரக்ை் 

முத்திதரயிடப்படட்ுப் பாதுகாக்கப்பட்டாரக்ை். "றதவை் நீடிய 

சாந்தமுை்ைவர,் எவரும் அழிந்து றபாவதத அவர ் விரும்பவில்தல. 

அவர ் அதடயாைங்கதை அனுப்புகிோர.் அவர ் எததயாவது கசய்யத் 

தயாராகும் றபாது, விசுவாசிதய அவிசுவாசியிடமிருந்து பிரிக்கிோர.்  

"61. நாை் சில நிமிடங்களுக்கு முை்பு கசாை்ைது றபால, 

இஸ்ரறவலரக்ை் எகிப்திலிருந்து கவைிறய வருவது எை்பது, 

மணவாட்டியாைவை் (The Bride) சதபயிலிருந்து கவைிறய வருவதே்கு 

ஒரு நிழலாட்டமாகும். றமாறச தைது ஊழியத்ததத் கதாடங்கியறபாது, 

இஸ்ரறவலரக்ை் அதைவரும் றகாறசை் எை்னும் ஒறர இடத்தில் கூடி, 

கஜபிக்கத ் கதாடங்கிைாரக்ை்; ஏகைைில் அந்த மணிறநரம் 

கநருங்கிவிட்டது எை்பதத அவரக்ை் அறிந்திருந்தாரக்ை், அங்றக ஏறதா 

ஒை்று இருப்பதத அவரக்ை் உணரந்்தாரக்ை். மீட்பர ் ஏே்கைறவ 

வந்திருந்தார.் றதவை் கிரிதய கசய்து ககாண்டிருந்தார,் பல 

காரியங்கதைச ் கசய்து தாை் எை்ை கசய்யப்றபாகிறேை் எை்பததக் 

காண்பித்துக் ககாண்டிருந்தார.் அவரக்ை் எகிப்திை் எல்லாப் 

பகுதிகைிலிருந்தும் வந்தாரக்ை்; அதுறபாலறவ அவருதடய 

வருதகயிை் நாைிலும் நடக்கும். அவர ்கமதடிஸ்ட், பாப்டிஸ்ட், லூதரை் 

ஆகிய பிரிவுகைிலிருந்து மக்கதை கவைிறய எடுப்பார.் அந்த 

அதடயாைத்திைால் (The Token) கிறிஸ்துறவாடு அதடயாைம் 
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காணப்பட்ட அதைவதரயும், அவர ் வரும்றபாது தை்னுடறை 

அதழத்துச ்கசல்வார.்" 

"62. எபிகரயர ் 10:26-ல் நாம் வாசிக்கிறோம்: 'சத்தியத்தத அறியும் 

அறிதவப் கபே்ேபிை்பு நாம் மைப்பூரவ்மாய்ப் பாவஞ் 

கசய்கிேவரக்ைாயிருந்தால் (மைப்பூரவ்மாக அவிசுவாசித்தால்), 

பாவங்கைிைிமித்தம் கசலுத்ததத்க்க றவகோரு பலி இைி இராது; 

எதிரிகதைப் பட்சிக்கும் றகாபாக்கிதையுை்ை நியாயத்தீரப்்பு வரும் 

எை்று பயத்றதாறட எதிரப்ாரக்்கிேறத இைி இருக்கும்.' அதாவது, 

சத்தியத்ததப் பே்றிய அறிவு நமக்குக் கிதடத்த பிேகும் நாம் 

றவண்டுகமை்றே விசுவாசிக்க மறுத்தால், பாவத்திே்கு இைி பலி 

கிதடயாது. இததச ்சிந்தித்துப் பாருங்கை்! உங்கை் இதயத்தில் நீங்கை் 

எை்ை நிதைத்தாலும் சரி, நீங்கை் அந்த அதடயாைத்தத (Token) 

கதடசி முதேயாக நிராகரிதத்ுவிட்டால், அதத இைிப் பயை்படுத்த 

முடியாது. 'ஏகைைில் எவை் மைப்பூரவ்மாகப் பாவம் கசய்கிோறைா 

அல்லது அவிசுவாசிக்கிோறைா...' அவனுக்கு இதுதாை் முடிவு. 

63. முடிவு காலத்திை் அந்தப் கபரிய அதடயாைங்கை் வருவதத நாம் 

காண்கிறோம், நாம் இப்றபாது அந்த வாக்குத்தத்தத்திை் 

வாரத்்ததறயாடு இருக்கிறோம்! முடிவு காலத்திே்கு முை்பாக நமக்கு 

வாக்குறுதி அைிக்கப்பட்ட ஒவ்கவாரு வாரத்்ததயினூறட நாம் 

இப்றபாது வாழ்ந்து ககாண்டிருக்கிறோம். மிருகதத்ிை் முத்திதர, 

மதப்பிரிவுகை் ஒை்று றசருவது, றபாப்பாண்டவரிை் ஆட்சி வருவது எை 

அதைத்தும் சரியாகச ் கசால்லப்பட்டபடிறய நடந்து 

ககாண்டிருக்கிை்ேை. உலகம் அங்றக கதாங்கிக் ககாண்டிருக்கிேது, 

அணு குண்டுகை் கூடாரங்கைில் (hangars) தயாராக உை்ைை. றதவை் 

தமது ஊழியரக்ை் மூலம் சதபகளுக்குப் றபசி, அவரக்தை கவைிறய 

இழுக்கிோர;் தைது வருதகக்கு முை்பாகச ் கசய்வதாக வாக்குக் 

ககாடுத்த அதடயாைங்கதைக் காடட்ுகிோர.் நாம் முடிவு காலத்தில் 

இருக்கிறோம். அந்த அதடயாைம் (Token) இப்றபாது றததவப்படுகிேது. 

ஆம் ஐயா! அந்த விஷயங்கை் உண்தம எை்று இப்றபாது நாம் 

அறிகிறோம். அை்று நடந்ததவ எல்லாம் இப்றபாது நாம் கடந்து 

கசல்லும் காரியங்களுக்கு ஒரு நிழலாட்டமாக மடட்ுறம இருந்தை. 

முடிவு காலத்திை் இந்த அதடயாைங்கை் நமக்கு எசச்ரிக்தக 

அைிக்கிை்ேை, காலம் கநருங்கிவிட்டது. 

64. மைப்பூரவ்மாகப் பாவம் கசய்யாதீரக்ை். மைப்பூரவ்மாக 

அவிசுவாசிக்காதீரக்ை். உங்களுக்குை் ஏறதா ஒை்று, 'சரி, எைக்கு ஏை் 

பரிசுத்த ஆவி றததவ எை்று கதரியவில்தல. எைக்கு அது 
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றததவப்படாமல் இருக்கலாம். நாை் விசுவாசித்த றபாறத அததப் 

கபே்றுக்ககாண்றடை்' எை்று கசாை்ைால்... 

65. அந்த றகை்விதயக் றகட்ட மக்கைிடம் பவுல் கசாை்ைார:் 'நீங்கை் 

விசுவாசித்தபிை்பு பரிசுத்த ஆவிதயப் கபே்றீரக்ைா?' 

66. பரிசுத்த ஆவிறய அந்த அதடயாைம் (Token). ஒரு மைிதை் றதவதை 

நம்புகிோை் எை்பது உண்தமதாை். ஆைால் பரிசுத்த ஆவி எை்பது 

றதவனுதடய ஈவு (Gift of God). அது உங்கை் விசுவாசத்திலிருந்து 

முே்றிலும் மாறுபட்ட ஒை்று. உங்கை் விசுவாசம் அந்த 

அதடயாைத்ததப் பூசுகிேது, அது சரிதாை்; ஆைால் பரிசுத்த ஆவிறய 

அதே்குச ்சாட்சி (Witness). அது எப்படிச ்கசயல்படுகிேது, நாம் சரியாை 

பாததயில் இருக்கிறோமா இல்தலயா எை்பதத எப்படி உறுதியாக 

அறிவது எை்பதத இை்னும் சில நிமிடங்கைில் காண்றபாம். காலம் 

கநருங்கிவிட்டது எை்று அது நம்தம எசச்ரிக்கிேது. 

67. நாம் ஒருவதர ஒருவர ்றநசிக்க றவண்டும். இந்த றநரத்தில், சதபயும் 

விசுவாசியும் பிரிக்க முடியாதவரக்ைாக இருக்க றவண்டும். 

விசுவாசிகை் தங்கதை உலகக் காரியங்கைிலிருந்து பிரித்துக் 

ககாை்ை றவண்டும். றதவபக்தியே்ே எல்லாவே்றிலிருந்தும் விசுவாசி 

தை்தை விலக்கிக் ககாை்ை றவண்டும். 

68. கவைிதத்ுப் பாருங்கை், அவரக்ை் சும்மா ஒை்ோகக் கூடி அததப் 

பே்றிப் றபசிக்ககாண்டு, 'நாங்கை் நம்புகிறோம்' எை்று 

கசால்வதே்காக வரவில்தல. அவரக்ை் இரத்தத்ததப் பூசுவதே்காகறவ 

(apply the blood) கூடிைாரக்ை். 'ஓ, நிசச்யமாக நாை் அதத நம்புகிறேை்' 

எை்று கசால்லிவிடட்ு வீட்டிே்குப் றபாகவில்தல. அந்த அதடயாைம் 

கதரியும்படி அவரக்ை் இரத்தத்ததப் பூச றவண்டும்; அதை் கீழ் 

தங்கதை மதேத்துக் ககாை்ை றவண்டும்." 

69. இை்று நாம் கசய்திதயக் றகடக்ிறோம், தபபிதை வாசிக்கிறோம், 

"ஆம், நாை் நம்புகிறேை்" எை்கிறோம். ஆைால் அது மடட்ும் றபாதாது. 

நீங்கை் அதத உதடதமயாகக் ககாண்டிருக்க றவண்டும் (You’ve got to 

have It). சதபறய, விழிதக்தழு! 

70. அகமரிக்காறவ, இது உைது கதடசி மணிறநரம்! இந்த றதசத்திே்கு 

நியாயத்தீரப்்பு காத்துக் ககாண்டிருக்கிேது. இந்த றதசம் கசய்த 

காரியங்கதை றதவை் சும்மா விடட்ுவிட்டால், அவர ் றசாறதாம் 

றகாறமாராதவ அழித்ததே்காக மை்ைிப்பு றகடக் றவண்டியிருக்கும். 

நாம் நமது பாவங்களுக்காகப் பலை் அனுபவிக்கப் றபாகிறோம். 
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றசாறதாமில் கசய்த அறத காரியங்கதை நாமும் கசய்து 

ககாண்டிருக்கிறோம். 

71. றசாறதாம் பட்டணத்தில் அவர ் கசய்தது றபாலறவ, இங்கும் றதவை் 

ஒரு கசய்திதய (Message) அனுப்பியிருக்கிோர.் றலாத்துவிை் 

குழுவிே்கும், றசாறதாமிே்கும் அவர ் ஒரு கசய்திதய அனுப்பிைார;் 

அறதறபால கதரிந்துககாை்ைப்பட்டவரக்ளுக்கும் (Elect) அனுப்பிைார.் 

இறயசு கசாை்ைபடிறய, சதப இை்று றசாறதாம் காலத்து நிதலயில் 

இருப்பதத அவர ் நிரூபித்தார.் நண்பரக்றை, இப்றபாது அது நம் 

தகயில் உை்ைது, நாம் எை்ை கசய்யப் றபாகிறோம்?  

"உங்கை் தககைில் இரத்தம் இருக்கிேதா?" ஆம். 

72. அந்த அதேயில் உடக்ாரந்்திருந்தறபாது ஆஸ்வால்ட் (Oswald) எை்ை 

நிதைத்திருப்பார ் எை்று நீங்கை் நிதைக்கிறீரக்ை்? சில நாட்களுக்கு 

முை்பு ஒரு சக மைிதைிை் இரத்தத்தத எடுத்து, ஜைாதிபதிதயச ்

சுடட்ுக் ககாை்ே பிேகு... அங்றக அவர ் அமரந்்திருக்கும்றபாது, தாை் 

ஃகபடரல் நீதிமை்ேத்தத எதிரக்காை்ை றவண்டும் எை்பததயும், 

அகமரிக்க ஜைாதிபதியிை் இரத்தம் தை் தககைில் இருப்பதத 

அறிந்து உசச் நீதிமை்ேம் தை்தைச ் சிைத்றதாடு பாரக்்கும் 

எை்பததயும் அவர ் அறிந்திருந்தார.் அவர ் ஒரு வியரத்வ அதேயில் 

(sweatbox) (மிகவும் பதே்ேமாை சூழலில்) இருந்தார.்" 

73. இறயசு கிறிஸ்துவிை் இரத்தத்தத நீங்கை் மிதிதத்ு, அவருதடய 

வாரத்்ததக்குக் கீழ்ப்படிய மறுத்துவிட்டீரக்ை் எை்று உங்களுக்குத ்

கதரியவரும்றபாது, அது ஒரு மனுஷனுக்கு எை்ை கசய்ய றவண்டும்? 

ஒரு வியரத்வ அதேயில் (sweatbox) (குே்ே உணரவ்ு மே்றும் 

பயத்திைால் வரும் பதே்ேம்) அமரந்்திருப்பது றபால அது இருக்கும். 

நீங்கை் ஒரு உசச் நீதிமை்ேத்தால் மடட்ுமல்ல; சரீரதத்த அழித்து, 

ஆத்துமாதவ நரகத்தில் தை்ை வல்ல ஒரு சிைங்ககாண்ட றதவைால் 

நியாயந்தீரக்்கப்படுவீரக்ை். நில்லுங்கை்! கவைியுங்கை்! றகளுங்கை்! 

எசச்ரிக்தகயாய் இருங்கை்! நாம் அவதர மிக எைிதாக மிதிதத்ுக் 

கடந்து றபாகிறோம், அவர ் மிகவும் அை்பாைவர ் எை்று தவோக 

நிதைக்கிறோம். 

74. ஒரு இதைஞை் சமீபத்தில் கசாை்ைாை், 'றதவை் எை்தை அவ்வைவு 

றநசிக்கிோர!்'" 

"75. றதவை் ஒரு நல்ல றதவை், அது உண்தமதாை்; ஆைால் அவர ்சிைம் 

ககாை்ளும் றதவனும் கூட, அவர ் நியாயத்தீரப்்பிை் றதவை், அவர ்
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உக்கிரமாை றதவை். நாம் அததப் புரிந்துககாை்ைத ் தவறுகிறோம். 

நீங்கை் அவதர ஒரு தபத்தியம் பிடித்த தாத்தா (old dotty grandpa) றபால 

மாே்றிவிட்டீரக்ை். அவர ் அப்படிக் கிதடயாது. அவர ் சரவ் 

வல்லதமயுை்ை றதவை், அவருக்குப் றபரக்குழந்ததகை் எை்று எவரும் 

கிதடயாது. அவருக்குத ் றதவனுதடய குமாரரக்ளும் குமாரத்திகளும் 

மடட்ுறம உண்டு. சும்மா தககுலுக்கி உை்றை வந்தவரக்ை் அல்ல 

அவரக்ை். நீங்கை் மறுபடியும் பிேக்க றவண்டும் (Born Again), இரத்தம் 

பூசப்பட றவண்டும்! அப்படிப் பிேந்தவரக்றை றதவனுதடய குமாரரக்ை் 

மே்றும் குமாரத்திகை். அவர ் தைது பிை்தைகதைறயா, 

றபரப்பிை்தைகதைறயா எததச ் கசய்தாலும் சும்மா விடட்ுவிடும் ஒரு 

கமை்தமயாை தாத்தா அல்ல. அவர ் ஒரு தாத்தா அல்ல, அவர ் ஒரு 

தந்தத. ஆம் ஐயா. ஒவ்கவாரு பிை்தையும் அவரிடமிருந்து பிேந்திருக்க 

றவண்டும். அவர ்திருத்துகிே ஒரு தந்தத (Father of correction). 

76. இந்த மணிறநரம் வந்துவிட்டது, நியாயத்தீரப்்பு மிக அருகில் 

உை்ைது எை்பதத நாம் அறிறவாம். நாம் அதத எை்ை கசய்யப் 

றபாகிறோம்? அவருதடய இரத்தம் எை் றமல் (பழியாக) இருப்பதத 

நாை் விரும்பவில்தல. அதத உங்கை் றமலிருந்து அகே்ே ஒறர ஒரு 

வழிதாை் இருக்கிேது." 

77. நீங்கை் அந்த இரத்தத்தத கழுவி அகே்றிவிட முடியாது. பிலாத்து 

அதத முயை்ோை். அவை் அந்தப் பழிதய றவகோருவர ் றமல் சுமத்த 

முயை்ோை்; 'இவதர ராயைிடறமா (Caesar) அல்லது அது றபாை்ே 

ஒருவரிடறமா அனுப்பி அவர ் எை்ை கசய்கிோர ் எை்று பாருங்கை்' 

எை்ோை். ஆைால் அது அவனுக்றக எதிராகத ்திரும்பியது. அந்தப் பழி 

மீண்டும் அவை் மடியிறலறய வந்து விழுந்தது. அதுதாை் உண்தம! 

78. இை்றும் நாம், 'எை் கணவர ் சம்மதித்தால் நாை் கசய்திருப்றபை்! 

எை் மதைவி ஒத்துதழதத்ால் நாை் கசய்திருப்றபை்! எை் சதப 

அனுமதித்தால் கசய்திருப்றபை்!' எை்று கசால்ல முயல்கிறோம். அது 

உங்கை் மீறத மீண்டும் வந்து விழுகிேது. 'ஓ, எை் சதப இததறய 

நம்புகிேது' எை்று நீங்கை் கசால்லலாம். ஆைால், இறயசு கிறிஸ்து 

இந்தக்கூட்டங்களுக்கு இேங்கி வந்து, தாம் றநே்றும் இை்றும் எை்றும் 

மாோதவர ் எை்று றவதாகமத்திை் மூலம் தை்தை உறுதிப்படுத்தும் 

றபாது, உங்கை் விைக்கம் எதுவாக இருந்தாலும் கவதலயில்தல, 

அந்தப் கபாறுப்பு உங்கை் மடியிறலறய வந்து விழுகிேது, அது உங்கை் 

தககைிறலறய இருக்கிேது. சறகாதர சறகாதரிகறை, உங்கைால் 

எததயும் கசய்ய முடியாது. 
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79. நண்பரக்றை, கலிறபாரை்ியாவில் இருக்கும் நீங்கை் இதத 

நிதைவில் ககாை்ளுங்கை், நீங்கை் இங்றக றமே்கு கடே்கதரயிை் 

இறுதியில் இருக்கிறீரக்ை். நாகரிகம் இறதாடு பயணித்துவிட்டது, 

எல்லா றததவயே்ே காரியங்களும் (riff-raff) இங்றக வந்து 

றசரந்்துவிட்டை. அடுத்ததாக, சதப எடுதத்ுக்ககாை்ைப்பட்ட பிேகு, 

இந்தச ்கசய்தி இஸ்ரறவலுக்குச ்கசல்லும். எசச்ரிக்தகயாய் இருங்கை்! 

இறயசு கிறிஸ்துவிை் இரத்தத்தத உங்கை் தககைிலிருந்து அகே்ே 

ஒறர வழி, அதத உங்கை் இதயத்திே்குை் தவப்பறத ஆகும். ஒறர ஒரு 

வழிதாை். றவறு எந்த வழியிலும் அது பலிக்காது. 'சரியாை இடத்தில் 

இரத்தம் பூசப்பட்டிருப்பதத நாை் காணும்றபாது!' எை்று அவர ்

கசாை்ைார.் 'நாை் இரத்தத்தத விசுவாசிக்கிறேை்' எை்று நீங்கை் 

கசால்லலாம். 

80. ஒருறவதை அவரக்ை் அந்த இரத்தத்தத வீட்டிை் பிை்பக்கத்திறலா, 

றகாழிக்கூட்டிறலா அல்லது கார ் ககாட்டதகயிறலா கதைித்திருந்தால் 

எை்ை ஆகியிருக்கும்? இல்தல. அது ஒரு குறிப்பிட்ட இடத்தில், அதாவது 

நிதலக்காலில் (lintel) மடட்ுறம பூசப்பட றவண்டியிருந்தது. 

81. இை்று றதவை் அந்த இரத்தத்தத இதயத்தில் எதிரப்ாரக்்கிோர.் 

உங்கை் தககைில் அல்ல, உங்கை் இதயத்தில் அது இருக்க றவண்டும் 

எை்று றதவை் விரும்புகிோர.் 

82. நீங்கை் அவதர ஏே்றுக்ககாண்டு, அந்த முத்திதரதய (Seal) உங்கை் 

இதயத்தில் கபேவில்தல எை்ோல், இை்று அது உங்கை் தககைில் 

கதேயாக இருக்கிேது. இந்த கதடசி நாட்கைில் அவர ் தமது 

வசைங்கதை உறுதிப்படுத்துவது, அந்தப் கபாறுப்தப மீண்டும் நம் 

தககைிறலறய தவக்கிேது. கிறிஸ்து எைப்படுகிே இந்த இறயசுதவ 

நாம் எை்ை கசய்றவாம்? ஒறர ஒரு காரியம்தாை் கசய்ய முடியும், 

பரிசுத்த ஆவியிை் மூலம் அந்த இரத்தம் நமது இதயத்தில் இருக்க 

அனுமதிப்பதை் வழியாக அவருதடய இரத்தத்தத அதடயாைப் 

படுத்துவறத ஆகும். 

83. நாம் ஒவ்கவாருவரும் கபாறுப்புை்ைவரக்ை். அந்த இரத்தத்திை் கீழ் 

இல்லாத எவருக்கும் றதவை் கபாறுப்பல்ல, ஒருவருக்குக் கூட 

கபாறுப்பல்ல. 

84. குடும்பத்தில் ஒரு உறுப்பிைர ் மடட்ும் வந்தால் றபாதாது, முழு 

குடும்பமும் வர றவண்டும். 'எை் அப்பா ஒரு நல்ல மைிதர,் அவர ் ஒரு 

றபாதகர,் அதைால் நாை் இரட்சிக்கப்படுறவை்' எை்று கசால்லாதீரக்ை். 

இல்தல ஐயா. உங்கை் கதய்வபக்தியுை்ை தந்ததக்கும் தாய்க்கும் 
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உங்கறைாடு (உங்கை் இரட்சிப்றபாடு) சம்பந்தமில்தல. நீங்கை் ஒரு 

தைி நபர.் 

85. 'நாை் அந்தப் பரிசுத்த சதபதயச ்றசரந்்தவை்' எை்று கசால்லலாம். 

ஆைால் அந்தச ்சதபக்கும் உங்கறைாடு சம்பந்தமில்தல." 

86. பரிசுத்தமாை சதப எை்று எதுவுமில்தல. பரிசுத்தமாை மைிதை் 

எை்று எவருமில்தல. மக்கைிடத்தில் இருக்கும் பரிசுத்த ஆவியாைவறர 

(Holy Ghost) பரிசுத்தமாைவர.் சதபயில் இருப்பது பரிசுத்த 

ஆவியாைவர.் பரிசுத்தமாை மதலகறைா, பரிசுத்தமாை இடங்கறைா 

இல்தல; றதவை் ஒருவறர பரிசுத்தமாைவர.் நீங்கை் பரிசுத்தமாைவர ்

எை்பறதா, நாை் பரிசுத்தமாைவை் எை்பறதா அல்ல; அவறர 

பரிசுத்தமாைவர.் 

87. நாம் ஒரு சதபக்குப் கபாறுப்பாைவரக்ை் அல்ல, அவருக்குத்தாை் 

கபாறுப்பாைவரக்ை். நாம் றதவனுக்கும் அவருதடய வாரத்்ததக்கும் 

கபாறுப்பாைவரக்ை்; றதவறை அந்த வாரத்்ததயாக இருக்கிோர.் அவர ்

வாரத்்ததயாக இருந்தார ் எை்று றவதாகமம் கூறுகிேது. நாம் 

அதே்குத்தாை் கபாறுப்பாைவரக்ை். அதுறவ இறயசு கிறிஸ்து. 

88. அவர ் எை்ை கசய்தார ் எை்று கவைியுங்கை். அந்த அதடயாைம் 

(Token) காட்டப்பட்டறபாது மடட்ுறம ஒரு முழு குடும்பமும் பாதுகாப்பாக 

இருந்தது எை்பதத நாம் காண்கிறோம். அதடயாைம் 

காட்டப்பட்டறபாது அவரக்ை் பாதுகாக்கப்பட்டாரக்ை். 

89. றயாசுவா இரண்டாம் அதிகாரதத்தப் பாருங்கை், அங்றக ராகாப் 

எை்ே ஒரு புேஜாதி விபசச்ாரி இருந்தாை். அவரக்ை் 

வாக்குப்பண்ணப்பட்ட றதசத்திே்கு வந்தறபாது, றவவுபாரக்்கச ் கசை்ே 

றவவுகாரரக்ை் மூலம் அவை் கசய்த விசுவாசத்திைால், அவைது 

குடும்பம் முழுவதும் அந்த அதடயாைத்திை் கீழ் மடட்ுறம 

பாதுகாக்கப்பட்டது. நிதைவில் ககாை்ளுங்கை், றதவனுதடய 

அழிக்கும் தூதை் அந்த அதடயாைத்திே்கு மரியாதத ககாடுத்தார.் 

சதபகை் தகரக்்கப்பட்டறபாது, றமயர ் வீழ்ந்தறபாது, நகரம் 

அழிந்தறபாது, அரசை், ஆளுநர,் படித்தவரக்ை், அழகாை கபண்கை், 

அழகாை ஆண்கை், முக்கியமாைவரக்ை் எை அந்த அதடயாைத்திை் 

கீழ் இல்லாத அதைவரும் அழிந்துறபாைாரக்ை். ஆகமை். 

90. மனுஷகுமாரை் வரும்றபாதும் அப்படித்தாை் இருக்கும். பரிசுத்த 

ஆவியிை் அபிறஷகம் எை்ே அதடயாைம் (Token) எவரக்ை் றமல் 

இல்தலறயா, அவரக்தை அழிக்கும் தூதை் அழிப்பார.் நீங்கை் உங்கை் 
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பலிறயாடு (கிறிஸ்துறவாடு) உங்கதை அதடயாைப்படுத்திக் 

ககாண்டு, உங்களுக்குை் நீங்கை் மரித்து, றதவனுதடய ஆவிக்குை் 

பிேந்து, பரிசுத்த ஆவியிைால் அங்றக முத்திதரயிடப்பட்டிருக்கிறீரக்ை் 

எை்பததக் காட்ட அந்த அதடயாைம் றததவ. றதவை் ஒருவறர, 

சரியாை வாரத்்தததயப் றபசுகிேவரும் அவர ்ஒருவறர; அது இதுதாை் 

(றவதவசைம்). இதிலிருந்து எததயும் மாே்ேறவா நீக்கறவா முடியாது. 

கவைியுங்கை். 

91. றதவை் எை்ை கசய்து ககாண்டிருக்கிோர ்எை்பதத எரிறகா மக்கை் 

றகை்விப்பட்டிருந்தாரக்ை். அவரக்ை் அந்த வாரத்்தததயக் 

றகட்டிருந்தாரக்ை். அந்த விபசச்ாரி கசாை்ைது உங்களுக்கு 

நிதைவிருக்கிேதா? "றதவை் கசய்த கபரிய காரியங்கதை நாங்கை் 

றகை்விப்பட்றடாம். நாை் பயப்படுகிறேை். நாை் உங்களுக்குத ் தயவு 

காட்டிைால், நீங்கை் எை்தைக் காப்பாே்றுவீரக்ைா?" 

92. அப்கபாழுது றயாசுவாவும் காறலபும் (றவவுகாரரக்ை்) அவை் எை்ை 

கசய்ய றவண்டும், அந்தச ் சிவப்பு நூதல (scarlet cord) எப்படிப் 

பயை்படுத்த றவண்டும், அதை் கீழ் எப்படி இருக்க றவண்டும் எை்று 

கசாை்ைாரக்ை். "அதடயாைத்திே்கு கவைிறய இருக்கும் ஒரு நபருக்குக் 

கூட நாங்கை் கபாறுப்பல்ல!" எை்ோரக்ை். 

93. அவை் றகட்டாை், "எை் தந்தததய உை்றை அதழதத்ு வரவா? எை் 

தாதய, எை் சறகாதரரக்தை, எை் சறகாதரிகதை, எை் அண்தட 

வீட்டாதர அதழதத்ு வரவா?" அவரக்ை் கசாை்ைாரக்ை்,  

"அந்த அதடயாைத்திை் கீழ் உை்ைால் எத்ததை றபதர அதழத்து வர 

முடியுறமா, அத்ததை றபதரயும் அதழத்து வா." 

94. சறகாதரறர, இை்றும் அதுதாை் நிதலதம. "நாங்கை் 

கமதடிஸ்டக்தை அதழத்து வரவா? பாப்டிஸ்டக்தை அதழத்து வரவா? 

கபந்கதககாஸ்றத மக்கதை அதழதத்ு வரவா?" எை்பது றகை்வி அல்ல. 

யாகரல்லாம் அந்த அதடயாைத்திை் கீழ் வரத் தயாராக 

இருக்கிோரக்றைா, அவரக்தைத ் றதவை் ஏே்றுக்ககாை்வார.் ஆைால் 

அந்த அதடயாைம் மடட்ுறம உங்கதை அவறராடு அதடயாைப் 

படுத்தும். 

95. அவர ் கசய்த அந்தப் கபரிய வல்லதமகதையும் 

அதடயாைங்கதையும் அவரக்ை் கண்டு அறிந்திருந்தாரக்ை். அந்தப் 

கபண் எவ்வைவு றநரத்மயாக இருந்தாறைா, அதுறபால இை்று 

ஆண்களும் கபண்களும் ஏை் றநரத்மயாக இருக்க முடியாது? றதவை் 
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எததச ்கசய்வதாக வாக்குக் ககாடுதத்ாறரா அதத அவர ்கசய்வததக் 

காணும்றபாது நாம் ஏை் விழிப்பதடயக் கூடாது?  

அடுத்ததாக வரப்றபாவது நியாயத்தீரப்்பு. 

96. அந்த எரிறகா நகர மக்கை், தாங்கை் இருந்த அந்தப் கபரிய 

மதிலுக்குை்ளும், தங்கைிை் கபரிய குடும்பங்கை் மே்றும் அந்தப் 

கபரிய இடத்திே்குை்ளும் பாதுகாப்பாக இருப்பதாக நம்பியிருக்க 

றவண்டும். இை்றும் பலர ்அப்படித்தாை் இருக்கிோரக்ை்... 

97. இதத நாை் மிகுந்த மரியாததயுடனும் ககௌரவத்துடனும் 

கூறுகிறேை். இை்றும் பலர,் "நாை் இந்த நகரத்திறலறய மிகப்கபரிய 

சதபதயச ் றசரந்்தவை். எை் தாயாரும் அந்தச ் சதபதயச ்

றசரந்்தவரத்ாை். இது மிகப்பழதமயாை சதபகைில் ஒை்று" எை்று 

கசால்கிோரக்ை். அதே்கும் இதே்கும் இரட்சிப்பிே்கும் ஒரு சம்பந்தமும் 

இல்தல. அந்த அதடயாைம் (Token) பூசப்பட்டிருக்க றவண்டும்! 

98. அவரக்ை் வாழ்ந்த அந்தப் கபரிய கட்டிடம் அல்லது அந்தப் கபரிய 

அதமப்பு தங்கதைக் காப்பாே்றும் எை்று அவரக்ை் 

நிதைத்திருக்கலாம். ஆைால், அந்த எரிறகா நகரில் எந்த ஒை்று அந்த 

அதடயாைத்ததக் காட்டவில்தலறயா, அதவ அதைத்தும் 

அழிந்துறபாயிை எை்பதத நாம் காண்கிறோம். மனுஷகுமாரை் 

வரும்றபாதும் அப்படித்தாை் இருக்கும்; அவர ் அப்படித்தாை் 

கசால்லியிருக்கிோர.் 

99. அங்றக எரிறகாவில் நமது ஒலி நாடா (Tapes) றபாடும் சிறுவரக்ை் 

யாராவது அல்லது யாறரா ஒரு விசுவாசி அங்றக நழுவிச ் கசை்று 

அவரக்ளுக்குச ் சில கசய்திகதைக் ககாை்ை கசய்றதா அல்லது றவறு 

எததறயா கசய்றதா, அங்றக முை் குறிக்கப்பட்டவரக்தை (Predestinated) 

கண்டுபிடித்திருக்க றவண்டும். ராகாப் தைது வீடு முழுவததயும் ஒரு 

சதபயாகப் பயை்படுத்தி, அந்தத் தூதுவரக்தை ஏே்றுக்ககாண்டாை். 

100. அந்த நகரத்தில் அதடயாைத்திை் கீழ் வரவும் அதத நம்பவும் 

தயாராக இருந்தவரக்ை் அதைவரும் ராகாபிை் வீட்டிே்குை் வந்த பிேகு, 

அழிவு வந்தது. றதவனுதடய றகாபாக்கிதை அவரக்ை் அங்கிருந்த 

அந்தப் கபரிய அதமப்தப (System) அழித்தறபாது, அந்த அதடயாைச ்

சிை்ைம் (Token) அவை் வீடத்டப் பாதுகாதத்து. அந்த அதடயாைம் 

மடட்ுறம பாதுகாதத்து, றவகோை்றும் இல்தல. 

101. அங்றக எத்ததை சமூக அதமப்புகை் இருந்தை, எத்ததை 'கரட ்

கிராஸ்' (Red Cross) றபாை்ே நே்பணிகை் நடந்தை எை்பகதல்லாம் 
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முக்கியமல்ல - அதவ அதைத்தும் நல்லதவதாை் - ஆைால் அந்த 

அதடயாைத்திை் கீழ் இல்லாத அதைத்தும் அழிந்து றபாயிை. 

இப்றபாது சிந்தித்துப் பாருங்கை், அதைத்தும் அழிந்தை! அவரக்ைிை் 

சதப எவ்வைவு கபரியது, அவரக்ை் எந்தப் கபரிய பிரிதவச ்

றசரந்்தவரக்ை் அல்லது அது அரச மாைிதகயாக இருந்தாலும் சரி; 

அதடயாைம் இல்தலகயைில் அதைதத்ும் அழிந்தை. 

102. எகிப்திலும் அப்படித்தாை், அந்த அதடயாைத்திை் கீழ் இல்லாத 

அதைத்தும் அழிந்து றபாயிை. 

103. றதவை் தமது வழிகதை மாே்றுவதில்தல. இை்றும் அவரிடம் ஒரு 

அதடயாைம் (Token) உை்ைது. எை் சறகாதர சறகாதரிகறை, நீங்கை் 

அததப் கபே்றுக்ககாை்வது நலம். உங்கைிடம் அது இருக்க றவண்டும். 

இது ஒரு எசச்ரிக்தக எை்பதத நிதைவில் ககாை்ளுங்கை். 

104. எகிப்தில் அந்த அதடயாைம் எை்ை கசய்தறதா, அறத றபாை்ே 

காரியத்ததறய அது இப்றபாதும் கசய்கிேது. அதடயாைத்திை் கீழ் 

இருந்த அதைத்தும் தப்பிை. அது இல்லாத அதைத்தும் அழிந்தை. 

105. றயாசுவா எை்பவர ் இறயசுவுக்கு ஒரு நிழலாட்டமாக இருக்கிோர.் 

றயாசுவா எை்ோல் "றயறகாவா-இரடச்கர"் எை்று கபாருை், இறயசு 

எை்பதே்கும் "றயறகாவா-இரடச்கர"் எை்றே கபாருை். றயாசுவா தைது 

தூதுவரக்ை் பிரசங்கித்த அந்த அதடயாைச ் சிை்ைத்திே்கு 

உண்தமயுை்ைவராக இருந்தார.் அதுறபாலறவ, இறயசுவும் தாம் 

வரும்றபாது தமது தூதுவரக்ை் பிரசங்கித்த அந்த அதடயாைத்திே்கு 

உண்தமயுை்ைவராக இருப்பார.் எகிப்தில் அதை் கீழ் இருந்த 

அதைவரும் இரட்சிக்கப்பட்டைர.் எரிறகாவில் அதை் கீழ் இருந்த 

அதைவரும் இரட்சிக்கப்பட்டைர.் இை்று எை்ை நிதலதம? 

ஆடட்ுக்குட்டியிை் இரத்தம் இறயசு கிறிஸ்துவுக்கு ஒரு நிழலாட்டமாக 

இருந்தததக் காண்கிறோம். சரி. 

106. எபிகரயர ்13-ம் அதிகாரத்தில் நாம் இததக் காண்கிறோம்; அங்றக 

இது "நித்திய உடை்படிக்தக" (The everlasting covenant) எை்று 

அதழக்கப்படுகிேது. றதவை் அவரக்றைாடு ஒரு உடை்படிக்தக 

தவத்திருந்தார.் ஆைால் இப்றபாது இறயசு கிறிஸ்துவிை் இரத்தம் ஒரு 

நித்திய உடை்படிக்தகயாக இருக்கிேது. 

107. றதவனுதடய இரத்தத்தால் பிதணக்கப்பட்ட வாக்குத்தத்தங்கை் 

நம்தமப் பாவத்திலிருந்தும் சுயத்திலிருந்தும் விடுததலயாக் 

குகிை்ேை; உலகதத்ிலுை்ை எவே்றிலிருந்தும் நம்தம விடுவிக்கிை்ேை. 
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நாம் இந்த உலகதத்த எவ்வைவுதாை் அழகுபடுத்த முயை்ோலும், அது 

ஏே்கைறவ கசத்துப்றபாை ஒை்றுதாை். நாம் றதவனுதடய 

இரத்தத்திைால் பிதணக்கப்பட்ட வாக்குத்தத்தங்களுக்குை் இருந்தால், 

அந்த இரத்தத்ததத் தவிர றவகோை்தேயும் காண மாட்றடாம். 

எகிப்தில் இருந்தவரக்ை் இரத்தம் பூசப்பட்ட அந்த வாசே்கதவு வழியாக 

கவைிறய பாரக்்கும்றபாது, இரத்தத்ததக் காணாமல் எப்படிப் பாரக்்க 

முடியும்? அதுறபால, நீங்கை் எததப் பாரப்்பதே்கு முை்பும் இறயசு 

கிறிஸ்துவிை் இரத்தத்ததக் காணாமல் எப்படிப் பாரக்்க முடியும்? 

நீங்கை் கிறிஸ்துவுக்குை் இருந்தால், அவதர ஆராதிக்கவும் அவருதடய 

வல்லதமயுை்ை வாக்குத்தத்தங்கதை கவைிப்படுத்தவும் அந்த 

இரத்தத்ததறய காண்பீரக்ை். இரத்தத்தால் பிதணக்கப்பட்ட மக்கை் 

அவருக்குை் இருக்கிோரக்ை், பரிசுத்த ஆவியிைால் அங்றக 

முத்திதரயிடப்படட்ிருக்கிோரக்ை். அவரக்ை் அந்த இரத்தத்ததயும் 

வாக்குத்தத்தத்ததயும் மடட்ுறம றநாக்குகிோரக்ை். அவரக்ைால் 

உலகத்ததப் பாரக்்க முடியாது. அவரக்ை் உலகத்திே்கு மரித்தவரக்ை், 

உலகம் அவரக்ளுக்கு மரித்தது. 

108. ஆைால் இை்தேய கிறிஸ்தவரக்தைப் பாருங்கை், அவரக்ை் 

உலகத்தவர ் கசய்வததப் றபாலறவ எல்லாவே்தேயும் கசய்கிோரக்ை். 

அவரக்தைப் றபாலறவ கசயல்படுகிோரக்ை், அவரக்தைப் றபாலறவ 

சபிக்கிோரக்ை், குடிக்கிோரக்ை், புதக பிடிக்கிோரக்ை், பாவத்திை் 

பை்றித ் கதாழுவங்கைிலும் நடை அரங்குகைிலும் உழல்கிோரக்ை்; 

அப்படியிருந்தும் தாங்கை் கிறிஸ்தவரக்ை் எை்று கசால்கிோரக்ை். 

நண்பறர, உங்கைால் அப்படி இருக்க முடியாது. இதைால்தாை் 

மக்கைால் றதவனுதடய வல்லதமதய நம்ப முடிவதில்தல, 

அவரக்ைால் அதடயாைங்கதையும் அே்புதங்கதையும் விசுவாசிக்க 

முடிவதில்தல. ஏகைைில் அவரக்ை் இந்த ஆவிக்குரிய காரியங்களுக்கு 

மரித்துப்றபாய், அங்றக உலகத்றதாடு உயிரப்்பிக்கப் 

பட்டிருக்கிோரக்ை். ஆைால் உலகத்திே்கு மரித்தவரக்றைா 

கிறிஸ்துவுக்குை் எழுப்பப்படட்ு அவருதடய வாக்குத்தத்தத்திே்காகக் 

காத்திருக்கிோரக்ை். 

109. புதிய ஏே்பாடு எை்ோல் "புதிய உடை்படிக்தக" எை்று கபாருை். 

அந்த இரத்தத்திை் ஜீவறை (Blood Life), அதுறவ அந்த அதடயாைம். 

இரத்தத்திலிருந்து கவைிப்பட்ட அந்த ஜீவறை அதடயாைம். பதழய 

ஏே்பாட்டில் ஆடட்ுக்குட்டியிை் அந்த நிஜமாை இரத்தம் பூசப்பட 

றவண்டியிருந்தது எை்பதத நிதைவில் ககாை்ளுங்கை். ஆைால் 

இங்றக, அது இரதத்த்திை் அதடயாைமாக இருக்கிேது; அதாவது, அந்த 
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இரத்தத்திலிருந்து வந்த "ஜீவை்" ஒரு மைிதனுக்குை் இருப்பறத அந்த 

அதடயாைமாகும் (Token). ஓ, இது எவ்வைவு ஆசச்ரியமாைது! 

110. புதிய அதடயாைம் (New Token) எை்பது, இறயசு கிறிஸ்து தைது 

இரத்தத்ததச ் சிந்தியறபாது அதை் மூலம் வந்த புதிய ஜீவை் ஆகும். 

ஒரு சதபதயப் பரிசுத்தமாக்கவும், அததத் தமது பிரசை்ைத்தால் 

நிரப்பவும், அதை் மூலம் தமது வாரத்்தததயயும் 

வாக்குத்தத்தங்கதையும் மக்களுக்கு கவைிப்படுத்தவும் அவர ்இததச ்

கசய்தார.் 

111. எபிகரயர ் 1-ம் அதிகாரத்தில் கசால்லப்படட்ுை்ைபடி, "பூரவ் 

காலங்கைில் றதவை் தீரக்்கதரிசிகை் மூலமாகப் பிதாக்களுக்குப் 

றபசிைார,் ஆைால் இந்தக் கதடசி நாட்கைில் தமது குமாரை் 

மூலமாகப் றபசுகிோர.்" குமாரை் எை்பவர ் யார?் அவறர அந்த 

வாரத்்தத (The Word). "அந்த வாரத்்தத மாம்சமாகி நமக்குை்றை வாசம் 

பண்ணிைார.்" இதுறவ கவைிப்படுத்துதல், கிறிஸ்துவிை் முழுதம. 

"இறதாடு ஒரு வாரத்்தததயக் கூடட்ுகிேவை் அல்லது இதிலிருந்து 

ஒை்தே நீக்குகிேவனுதடய பாகம் ஜீவ புஸ்தகத்திலிருந்து 

நீக்கப்படும்." இதுறவ அந்த கவைிப்படுத்துதல். அந்த வாரத்்தத 

மீண்டும் நம்மில் உயிர ் கபே (live again) நமக்கு இந்த அதடயாைம் 

(பரிசுத்த ஆவி) மடட்ுறம றததவ. அதே்காகறவ அவர ் இந்த 

அதடயாைத்தத அனுப்பிைார.் அது நமக்கு அந்த உறுதியாை 

அறிக்தகதயத் தருகிேது, அதுறவ சத்தியம் எை்று நமக்குத ்கதரியும். 

112. இறயசு நமக்காக எல்லா நிபந்ததைகதையும் 

நிதேறவே்றிவிட்டார ் எை்பததயும், அவர ் இங்றக இருக்கிோர ்

எை்பததயும் இந்த புதிய அதடயாைம் காடட்ுகிேது. பரிசுத்த ஆவி 

எை்ே அதடயாைம், இறயசு நம்தம உலகக் காரியங்கைிலிருந்து 

விடுவிக்க மரிதத்ார ் எை்பதத நாம் அறிறவாம் எை்பததக் 

காடட்ுகிேது; றமலும் அது அவர ் கசாை்ைதத உறுதிப்படுத்துவதை் 

(vindicating) மூலம் அதத நிரூபிக்கிேது. 

113. ஒரு மைிதை் தை்ைிடம் அந்த அதடயாைம் இருப்பதாகக் 

கூறிக்ககாண்டு, இந்த வாரத்்தத (றவதம்) கசால்வதத எப்படி மறுக்க 

முடியும்? அது சாத்தியமில்தல. றதவை் தமது கசாந்த வாரத்்தததயப் 

பே்றிப் கபாய் கசால்ல முடியாது. 

114. அவர ்இங்றக இருப்பதால், அவர ்நமக்காக எததகயல்லாம் கிரயம் 

ககாடுத்து வாங்கிைாறரா (purchased), அதவ அதைத்திே்கும் நமக்கு 

உரிதம உண்டு. கவைித்துப் பாருங்கை், அந்த அதடயாைம் எதே்காக? 
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வாங்குவதே்காக (To purchase). அதே்காை விதல ஏே்கைறவ 

கசலுத்தப்படட்ுவிட்டது. உங்கைிடம் அந்த அதடயாைம் 

இருக்கும்றபாது, அவர ் உங்களுக்காக எதத வாங்கிைாறரா, அதத 

அதடவதே்கு அந்த அதடயாைத்தத நீங்கை் சமரப்்பிக்கலாம். இது 

இல்லாமல் எவராலும் எததயும் வாங்க முடியாது. 

115. நிதைவில் ககாை்ளுங்கை், நீங்கை் ஒரு றபருந்து நிதலயத்திே்குச ்

கசை்று, "இங்றக பாருங்கை், எை்ைிடம் றவகோரு றபருந்து 

நிறுவைத்திை் அதடயாைம் இருக்கிேது" எை்று கசாை்ைால், அது 

கசல்லாது. "எை்ைிடம் கமய்ை் (Maine) அல்லது நியூ ஹாம்ப்ஷயர ்

மாகாணத்திை் றடாக்கை் இருக்கிேது" எை்று கசாை்ைால், அது 

கலிறபாரை்ியாவில் றவதல கசய்யாது. நீங்கை் பயணம் கசய்ய 

றவண்டுகமை்ோல், அந்தப் குறிப்பிட்ட றபருந்து நிறுவைத்திை் 

அதடயாைத்தத தவத்திருக்க றவண்டும். நீங்கை் அந்தப் 

றபருந்திே்காை கட்டணத்ததச ் கசலுத்திவிட்டீரக்ை் எை்பதத அது 

காடட்ுகிேது. 

116. நாம் பரிசுத்த ஆவி எை்ே அதடயாைத்தத (Token) 

கவைிப்படுத்தும்றபாது, நாம் கிறிஸ்துவுக்குை் ஏே்றுக்ககாை்ைப் 

பட்டிருக்கிறோம் எை்பதத அது காடட்ுகிேது. நமக்குத் றததவயாை 

அதைத்தும் அவரால் ஏே்கைறவ விதலக்கு வாங்கப்படட்ுவிட்டது 

எை்பதே்கு அந்த அதடயாைறம அத்தாட்சி. நாம் நமது 

அதடயாைத்றதாடு (Token) அதடயாைப்படுத்தப்பட்டிருக்கிறோம். அந்த 

அதடயாைம் எந்றநரமும் தயாராக இருக்க றவண்டும். 

117. அந்த அதடயாைம் இல்தலகயை்ோல், உடை்படிக்தகயிை் 

இரத்தம் (Covenant Blood) அங்கீகரிக்கப்பட மாட்டாது. வாரத்்தத நமக்கு 

வாக்குத்தத்தத்தத உறுதிப்படுத்துகிேது; ஆைால் அந்த அதடயாைம் 

நமக்காகக் கிரயம் (விதல) கசலுத்தப்படட்ுவிட்டது எை்பதே்காை 

சிை்ைமாகும். 

118. றதவனுதடய முழுதமயாை வாரத்்ததக்குக் காடட்ும் 

முழுதமயாை கீழ்ப்படிதல் மடட்ுறம அந்த அதடயாைத்ததப் 

கபறுவதே்கு ஒருவருக்கு உரிதம அைிக்கிேது. நீங்கை் வாரத்்ததக்கு 

முழுதமயாகக் கீழ்ப்படியும் வதர, அந்த அதடயாைத்ததப் கபே றவறு 

வழிறய இல்தல. யாறரா ஒருவர ்வாரத்்ததறயாடு கூட்டிைறதா அல்லது 

றசரத்்தறதா அல்ல; றதவை் அந்த வாரத்்தததயப் பே்றி எை்ை 

கசாை்ைாறரா, அதே்குக் கீழ்ப்படிய றவண்டும்! 
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119. "நீங்கை் மறுபடியும் பிேக்க றவண்டும்" எை்று அவர ்

கசாை்ைறபாது, அதை் கபாருை் பலிபீடத்திை் முை் றமலும் கீழும் 

குதிப்பறதா, அல்லது றபாதகரிடம் தககுலுக்கிச ் சதபயில் கபயர ்

றசரப்்பறதா அல்ல; நாம் கண்டு பழகிய இந்த முட்டாை்தைமாை 

காரியங்கை் எததயும் அது குறிக்கவில்தல. அதை் உண்தமயாை 

கபாருை்: உங்கை் முதல் மைிதை் (பதழய சுபாவம்) சாக றவண்டும், 

இரண்டாவது மைிதை் (புதிய சுபாவம்) உயிர ் கபே றவண்டும். 

அதாவது, இரத்தம் பூசப்படட்ு, நீங்கை் இறயசு கிறிஸ்துவிை் ஜீவறைாடு 

அதடயாைப்படுத்தப்பட்டிருக்கிறீரக்ை் எை்று அரத்்தம். அவறர 

திராடத்சச ்கசடி, நாம் அதை் கிதைகை் எை்ோல், கசடியில் இருக்கும் 

அறத ஜீவை்தாை் கிதையிலும் இருக்க றவண்டும். அப்றபாதுதாை் அது 

கைிகதைக் ககாடுக்கும். 

120. அந்தச ் கசடியிலிருந்து வந்த முதல் கிதை "அப்றபாஸ்தலருதடய 

நடபடிகை்" எை்ே புத்தகத்ததத ் தை் பிை்ைால் விடட்ுச ் கசை்ேது 

(அே்புதங்கை் கசய்தது). அறத கசடி மீண்டும் ஒரு கிதைதயத் 

றதாே்றுவித்தால், அதுவும் மே்கோரு அப்றபாஸ்தலர ் நடபடிகை் 

புத்தகத்ததறய எழுதும்; ஏகைைில் அதில் இருப்பது அறத ஜீவை். ஒரு 

திராடத்சச ் கசடியில் ஒரு கிதை ஊதா நிேத் திராடத்சதயக் 

ககாடுத்தால், அடுத்த கிதையிலும் ஊதா நிேத் திராடத்சறய வரும். 

121. ஆைால் இை்று பாருங்கை், மதப்பிரிவுகை் (Denominations) மே்றும் 

மைிதக் ககாை்தககை் எை்ே கபயரில் எத்ததைறயா கிதைகை் அந்தச ்

கசடிறயாடு ஒடட்ுப்றபாடப்படட்ுை்ைை. எந்தகவாரு எலுமிசத்ச வதக 

கிதைதயயும் அந்தச ்கசடியில் ஒடட்ுப்றபாடட்ு வைரக்்க முடியும்; அது 

அந்தச ் கசடியிை் சாரத்தத உறிஞ்சி வாழும், ஆைால் அது தவோை 

கைிகதைறய ககாடுக்கும். 

122. இை்று நமக்குத் றததவயாைது, பரிசுத்த ஆவியிை் மே்கோரு 

அபிறஷகம்! இறயசு கிறிஸ்து இக்காலத்திே்காக வாக்குக் ககாடுத்த 

கிரிதயகதை அதடயாைப்படுத்தும் றதவனுதடய உண்தமயாை 

வல்லதம நமக்குத் றததவ. அந்த நாட்கைில் அவர ் தமது ஆவிதயப் 

கபாழிந்தருளுவதாக வாக்குக் ககாடுத்தார;் அறதறபால இந்த கதடசி 

நாட்கைிலும் தாம் எை்ை கசய்றவை் எை்று அவர ் மீண்டும் வாக்குக் 

ககாடுத்திருக்கிோர.் 

123. மைிதை் எப்றபாதுறம றதவை் முை்பு கசய்தவே்தேப் புகழ்கிோை், 

இைிறமல் கசய்யப்றபாவததப் றபாே்றுகிோை், ஆைால் இப்றபாது 
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அவர ் எை்ை கசய்து ககாண்டிருக்கிோர ் எை்பததப் 

புேக்கணிக்கிோை். இது மிகவும் விசித்திரமாைது. 

124. வாரத்்ததக்குக் காடட்ும் முழுதமயாை கீழ்ப்படிதல், நித்தியமாை 

வாரத்்தததய உங்களுக்குை் ககாண்டு வரும்; அதுறவ அந்த 

அதடயாைம் (Token). வாரத்்தத உங்களுக்குை் இருக்கும்றபாது, 

கிறிஸ்து உங்களுக்குை் இருக்கிோர.் 

125. இப்றபாது கவைித்துப் பாருங்கை், நம்மிடம் அந்த அதடயாைம் 

இருக்கும்றபாது, நாம் கஜபிக்கும்றபாது அந்த அதடயாைத்தத நம் 

கஜபத்றதாடு சமரப்்பிக்கிறோம். நீங்கை் றநாயுே்றிருந்தால், அல்லது 

பாவியாக இருந்தால், அல்லது றததவறயாடு இருந்தால், உங்கைிடம் 

அந்த அதடயாைம் இருக்கும்றபாது உங்களுக்கு உரிதம இருக்கிேது. 

எை்ைிடம் ஒரு றபருந்து றடாக்கை் (Token) இருந்தால், எை்தை அந்தப் 

றபருந்தில் ஏே விடாமல் எவரும் தடுக்க முடியாது; அவரக்ை் எை் 

பணத்தத ஏே்றுக்ககாண்டு எைக்கு அதடயாைத்ததத் 

தந்துவிட்டாரக்ை். எை்ைால் அந்த விதலதயச ் கசலுத்த முடியாது, 

உங்கைாலும் முடியாது, ஆைால் அவர ் (இறயசு) நமக்காக அந்த 

விதலதயச ் கசலுத்தி நமக்கு அதடயாைத்ததத் தந்தார.் ஆகமை். 

எைக்குத ் கதய்வீக சுகத்திே்கு உரிதம உண்டு; நாை் சுகமதடய 

றவண்டும் எை்பதே்காகறவ இறயசு கிறிஸ்து மரித்தார.் இந்த றவதப் 

புத்தகத்தில் உை்ை ஒவ்கவாரு வாக்குத்தத்தத்ததயும் உரிதம றகார 

எைக்கு உரிதம உண்டு. அது எப்றபாது கிதடக்கும்? உங்கைிடம் அந்த 

அதடயாைம் இருந்து, அதத உங்கை் கஜபத்றதாடு சமரப்்பிக்கும் 

றபாதுதாை். உங்கைிடம் அது இல்தலகயை்ோல்... (உங்கைால் உரிதம 

றகார முடியாது). அந்த அதடயாைம் நீங்கை் முழுதமயாகக் 

கீழ்ப்படிந்தீரக்ை் எை்பதே்காை சிை்ைம்; உங்களுக்காை பயணக் 

கட்டணம் கசலுத்தப்படட்ுவிட்டது.  

"இரத்தம் றபசுகிேது" எை்று பவுல் கூறுகிோர.் 

"126. ‘இரத்தம் றபசுகிேது’ எை்று கசாை்றைாமா? இரத்தம் றபசுமா? 

அதே்குப் றபச முடியுமா? அதடயாைம் (The Token) றபசுமா? ஆம் ஐயா. 

127. நாம் ஆதியாகமம் 4:10-ஐப் பாரத்்தால், 'ஆறபலுதடய இரத்தத்திை் 

சத்தம் பூமியிலிருந்து எை்தை றநாக்கிக் கூப்பிடுகிேது' எை்று 

காயீைிடம் றதவை் கசால்வததக் காண்கிறோம். எபிகரயர ் 12:24-ல், 

'இறயசுவிை் இரத்தம் ஆறபலுதடய இரத்தத்ததப்பாரக்்கிலும் 

நை்தமயாைதவகதைப் றபசுகிேது' எை்று காண்கிறோம். இரத்தம் 

றபசுகிேது! ஒரு றவதியியல் திரவத்தால் (Chemistry) எப்படிப் றபச 
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முடியும்? இரத்தத்திலுை்ை அந்த 'ஜீவை்' (Life) தாை் றபசுகிேது. 

ஆறபலுக்குை் இருந்து கூக்குரலிட்டது அந்த ஆத்துமா... அல்லது ஜீவை். 

அதுறபால, கிறிஸ்துவுக்குை் இருந்த அந்த ஜீவை் மே்ே 

எல்லாவே்தேயும் விட நை்தமயாைதவகதைப் றபசுகிேது! அது 

றபசுகிேது, அது உரக்கப் றபசுகிேது. அதுறவ பரிசுத்த ஆவியாைவர.் 

காலம் வந்துவிட்டது எை்று அது நமக்குத ் கதைிவாகச ் கசால்கிேது. 

றவதம் எங்றக எததச ்கசால்லும் எை்று குறிப்பிட்டறதா, அங்றகறய அது 

கசால்லப்படுவததக் காணும்றபாதும், அது மீண்டும் வந்து தாை் 

கசாை்ைதத உறுதிப்படுத்துவததக் காணும்றபாதும், அதத 

விசுவாசிப்பததயும் ஏே்றுக்ககாை்வததயும் தவிர றவறு வழிறய 

இல்தல." 

"128. உங்களுக்காக விசுவாசியுங்கை், அறத சமயம் எகிப்திலும் 

எரிறகாவிலும் அவரக்ை் கசய்தது றபால உங்கை் குடும்பத்திே்காகவும் 

அந்த அதடயாைத்ததப் பயை்படுத்துங்கை். அப்றபாஸ்தலர ் 16:31-ல் 

நாம் காண்கிறோம், பவுல் அந்த றராம அதிகாரியிடம் (சிதேசச்ாதல 

அதிகாரி), 'கரத்த்ராகிய இறயசு கிறிஸ்துவிை் நாமத்ததத ்

கதாழுதுககாண்டு ஞாைஸ்நாைம் கபறு' எை்ோர;் அததறய 

கசய்வதை் மூலம் அவனும் அவை் வீட்டார ்அதைவரும் இரட்சிக்கப்பட 

முடியும் எை்று கூறிைார.்"  

129. கவைிறய வாருங்கை்! சிலர ் இரத்தத்ததப் பூசிக்ககாண்டு 

உை்றைறய (உலகத்திே்குை்றைறய) இருக்க விரும்புகிோரக்ை். நீங்கை் 

இரத்தத்ததப் பூசிைால், வீட்டிலுை்ை குப்தபகதை எல்லாம் கவைிறய 

எறிந்துவிடட்ு வீடத்டச ் சுத்தப்படுதத் றவண்டும். கபண்கறை, அந்த 

குடத்டப் பாவாதடகதைக் (shorts) கழே்றி எறியுங்கை். ஆண்கறை, 

அந்தச ் சிககரடட்ுகதைத ் தூக்கி எறியுங்கை்; கபண்கறை நீங்களும் 

தாை்! "உலகம்" எை்று அதழக்கப்படும் இந்த பதழய காரியங்கதை 

உங்கை் வாழ்க்தகயிலிருந்து கவைிறயே்றுங்கை். "நீங்கை் 

உலகத்திறலா உலகத்திலுை்ைதவகைிறலா அை்பு கூரந்்தால், றதவ 

அை்பு உங்களுக்குை் இல்தல." நீங்கை் அதடயாைத்ததப் பூசத் 

தயாராக இருந்தால், உங்கதை முதலில் காலி கசய்துவிடட்ு (உலகக் 

காரியங்கதை நீக்கிவிடட்ு) அதே்குத் தயாராகுங்கை். "நீங்கை் ஒறர 

றநரத்தில் றதவதையும் உலகத்ததயும் (mammon) றசவிக்க முடியாது." 

130. நாை் இந்த நாடு முழுவதும் பயணித்திருக்கிறேை். திருமதி. 

ககை்ைடியிை் (Mrs. Kennedy) அந்த 'றயசறபல்' அலங்காரத் ததலமுடி 

குறித்தும் இதர கபண்கைிை் அலங்காரங்கை் குறித்தும் நாை் 

றபசியிருக்கிறேை். நாை் பிரசங்கித்த கசய்திகதை அவர ்
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றகட்டிருந்தால், நீண்ட காலத்திே்கு முை்றப அவர ் தை் ததலமுடிதய 

வைரவிட்டிருப்பார.் ஆைால், கபண்கை் ததலமுடிதயக் கத்தரிப்பது 

தவறு எை்றும் அது அவரக்ளுக்கு ஒரு தண்டதை எை்றும் நாை் 

றவதாகமத்திை் மூலம் நாடு முழுவதும் காடட்ி வருகிறேை். 

அப்படியிருந்தும் கபந்கதககாஸ்றத கபண்கை் கதாடரந்்து அப்படிறய 

கசய்கிோரக்ை். திருமதி. ககை்ைடி ஒருறவதை கதரியாமல் 

கசய்ததே்காக நியாயத்தீரப்்பு நாைில் தப்பிக்கலாம், ஆைால் சத்தியம் 

கதரிந்தும் நீங்கை் அப்படிச ் கசய்வது, உங்கை் றமல் அந்த இரத்தம் 

பூசப்படவில்தல எை்பததறய காடட்ுகிேது. அங்றக அதடயாைம் 

(Token) இல்தல. 

131. நீண்ட ததலமுடி எை்பது ஒரு 'நாசறரய விரதம்' (Nazarite vow) 

றபாை்ேது. நீங்கை் றதவனுதடய வாரத்்ததக்குக் கீழ்ப்படிவதே்காக, 

உலகத்திலிருந்து உங்கதைத் துண்டித்துக் ககாண்டீரக்ை் எை்பதத 

அது காடட்ுகிேது. ஆகமை். சிம்றசாை் தைது நாசறரய விரதத்திே்காகத ்

தைது ததலமுடிதய வைரவிட்டாை். இப்றபாது நாம் இதவகதை 

உணரந்்து ககாை்கிறோம். 

132. கபண்கை் ஆதட அணிவதிலும், கசயல்படுவதிலும் உலகத்ததப் 

பிை்பே்றுகிோரக்ை்; ஆண்கை் அதத அனுமதிக்கிோரக்ை். இது 

கவடக்க்றகடாைது! ஆண்கை் ஆண்கைாகறவ இல்தல எை்பது றபாலத் 

கதரிகிேது. ஆண்கை் இைஞ்சிவப்பு (pink) நிேக் காலணிகதை 

அணிவததயும், பிரசங்க றமதடகைில் அவ்வாறு இருப்பததயும் 

பாரக்்கிறோம். இது ஒரு அவமாைம். நாை் ஆண்கதை மீண்டும் 

கமய்யாை ஆண்கைாகப் பாரக்்க விரும்புகிறேை். பிசாசும் இை்தேய 

காலத்திை் அழுத்தமும்தாை் அவரக்தை இப்படிச ் கசய்யத ்

தூண்டுகிேது. ஒரு மைிதை் இருநூறு பவுண்டு எதடயுடனும், பலமாை 

ததசகளுடனும் இருக்கலாம், ஆைால் அவைிடம் ஒரு கசாடட்ு கூட 

ஆண்தமத்தை்தம இல்தல; ஏறதா ஒரு றகாதழதயப் றபாலச ்

கசயல்படுகிோை். ஆண்கை் ஆண்கைாக இருக்கடட்ும்; கபண்கை் 

கபண்தம நிதேந்தவரக்ைாகவும், கண்ணியமாைவரக்ைாகவும் 

இருக்கடட்ும். அதடயாைம் (Token) பூசப்படும்றபாது, அவரக்ை் அந்த 

இயே்தக நிதலக்குத் திரும்புவாரக்ை். றதவை் அவரக்தை 

வித்தியாசமாகப் பதடத்தார,் அவரக்ை் வித்தியாசமாைவரக்றை. 

ஆைால் இை்று ஆண்கை் கபண்கதைப் றபாலவும், கபண்கை் 

ஆண்கதைப் றபாலவும் இருக்க விரும்புகிோரக்ை். 

133. இது ஒரு ததலகீழ் மாே்ேத்ததக் காடட்ுகிேது (perversion). ஒரு 

இருண்ட ஆவி மக்கைிை் றமல் சூழ்ந்திருக்கிேது; காரிருை் மக்கதை 
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மூடியிருக்கிேது. இது (விசுவாசிகதை) கவைிறய அதழக்கும் 

மணிறநரம். எகிப்தில் மக்கை் கவைிறய அதழக்கப்படுவதே்கு முை்பு 

ஒரு இருை் சூழ்ந்தது, அதை் பிேறக அதடயாைம் பூசப்பட்டது. 

சதபயாைது அந்த அதடயாைத்ததப் கபே்றுக்ககாை்ை றவண்டிய 

றநரம் இது; இல்தலகயைில் காரிருை் உங்கதை மூடிவிடும். 

134. ஆம், உங்கை் அலமாரிகதைச ்சுத்தம் கசய்யுங்கை்! இந்த வீடத்டச ்

(உங்கை் சரீரம் மே்றும் வாழ்க்தக) சுத்தம் கசய்யுங்கை்! ஒரு நல்ல 

பதழய காலதத்ுப் பாணியில் வீடத்டச ் சுதத்ப்படுத்துறவாம் 

(Housecleaning)! இரத்தம் பூசப்படட்டும், அப்றபாது அந்த அதடயாைம் 

(பரிசுத்த ஆவி) உை்றை வரும். அததச ் சுத்தப்படுத்துங்கை்! அததப் 

பரிசுத்தப்படுத்துங்கை்! 

135. நீங்கை் உங்கதைச ் சுத்தப்படுத்திக் ககாண்டு, உலகக் 

காரியங்கைிலிருந்து விலகி, எல்லா அவிசுவாசத்ததயும் கவைிறய 

ககாட்டிவிடட் பிேகு, அந்த அதடயாைத்தத நம்பிக்தகறயாடு 

கஜபத்தில் பயை்படுத்துங்கை் (Apply the Token). "மக்கை் எை்ை 

கசால்கிோரக்ை் எை்று எைக்குக் கவதலயில்தல. றதவனுதடய 

வாரத்்தத அததச ் கசால்லி வாக்குக் ககாடுத்திருந்தால், நாை் அதத 

நம்புகிறேை். வாரத்்தத கசால்லிவிட்டால் அது முடிந்தது. மே்ேவரக்ை் 

எை்ை கசாை்ைாலும் எைக்குக் கவதலயில்தல." நீங்கை் 

இததகயல்லாம் கசய்து, இரத்தத்ததப் பூசி, ஒவ்கவாரு 

வாரத்்தததயயும் நம்பும்றபாது, உங்கை் அதடயாைத்தத கஜபத்தில் 

முை்தவயுங்கை். அப்றபாது முழுதமயாை நிசச்யம் உங்களுக்கு 

உண்டாகும். 

136. எறபசியர ்2:12-ல், நாம் இந்த அதடயாைத்ததப் பூசும்றபாது றதவை் 

அததப்பே்றி எை்ை கசால்கிோர ் எை்று வாசிக்கிறோம். கவைித்துப் 

பாருங்கை், கசத்த கிரிதயகைால் அல்ல, "ஜீவனுை்ை கிரிதயகறைாடு, 

ஜீவனுை்ை அதடயாைங்கறைாடு, ஒரு ஜீவனுை்ை அதடயாைத்ததக் 

(Living Token) ககாண்டு ஜீவனுை்ை றதவனுக்குச ் றசதவ கசய்கிறோம்." 

கசத்த ககாை்தககை் (Creeds) அல்ல, ஒரு ஜீவனுை்ை அதடயாைம்! அந்த 

மதக் ககாை்தககை் 'அதடயாைம்' எை்ே ஒை்தேறய மறுக்கிை்ேை. 

பரிசுத்த ஆவியிை் அபிறஷகம் எை்ே ஒை்று இருப்பததக்கூட அவரக்ை் 

நம்புவதில்தல. 

137. ஆைால் வாரத்்தததய நம்புகிே நமக்கு உண்தம கதரியும்; இந்த 

நாைில் அது நமக்காக இருக்கும் அவருதடய ஜீவனுை்ை பிரசை்ைம் 

ஆகும். நாம் கசத்த கிரிதயகைிலிருந்து நம்தமப் பிரித்துக் 
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ககாண்றடாம், பரிசுத்த ஆவியாைவர ் உை்றை வந்து வாரத்்தததய 

உறுதிப்படுத்தி அதத நிதேறவே்றுகிோர.் எபிகரயர ் 13:8 நமக்கு 

அதத நிரூபிக்கிேது; றதவை் தமது வாக்குத்ததத்த்திை்படிறய 

இறயசுதவ எழுப்பிைார ் எை்பதத அது உறுதிப்படுத்துகிேது. 

ஏேக்குதேய இரண்டாயிரம் ஆண்டுகை் கடந்துவிட்டை, ஆைால் அந்த 

அதடயாைம் இை்னும் நிதலத்திருக்கிேது. உங்கைிடம் கவறும் 

'வாரத்்தத' (றவதம்) மடட்ும் இருந்தால், அது கவறும் தகவல் மடட்ுறம. 

ஆைால் அந்த அதடயாைம் (Token) பூசப்படும்றபாது, கிறிஸ்து 

உங்களுக்கு ஒரு நிஜமாக மாறுகிோர.் அவர ்அை்று கசய்தது றபாலறவ 

இை்றும் கசய்கிோர.் 

138. நீங்கை் அவருதடய பலியாை இரத்தத்தத 

ஏே்றுக்ககாை்ளும்றபாது, அவர ் நமக்கு ஜீவதைத ் தருகிோர,் அதுறவ 

அந்த அதடயாைத்திை் ஜீவை்; அதுறவ வாக்குப்பண்ணப்பட்ட 

முத்திதர (Seal). எறபசியர ் 4:30 கசால்கிேது: "நீங்கை் மீட்பிை் 

நாளுக்ககை்று முத்திதரயிடப்பட்ட றதவனுதடய பரிசுத்த ஆவிதயத் 

துக்கப்படுத்தாதிருங்கை்." பிை்பு, அவருக்குை் ஞாைஸ்நாைம் 

கபறுவதை் மூலம் (1 ககாரிந்தியர ் 12), நாம் அவருதடய சரீரத்திை் 

அவயவங்கைாகிறோம். 

139. அவருக்குை் பரிபூரணம் உை்ைது, நமக்குத் றததவயாை 

அதைத்தும் அவருக்குை் றபாதுமாைதாக இருக்கிேது. அவறர எை் 

மகிழ்சச்ி, அவறர எை் ஜீவை், அவறர எை் சந்றதாஷம். ஏறதா ஒரு 

நிம்மதிக்காக நாை் சிககரடத்டப் புதகக்க றவண்டிய 

அவசியமில்தல; நாை் 'பை்ைத்தாக்கிை் லீலி புஷ்பத்தத' (Lily of the 

Valley) எடுதத்ுக்ககாை்கிறேை். அவறர எை்தை றமகங்கைிை் றமல் 

நடக்கச ்கசய்யும் மருந்து. அவறர எைது நம்பிக்தக, எைது ஓய்வு, எைது 

றதவை், எைது இரடச்கர ் மே்றும் எைது குணமாக்குகிேவர.் நாை் 

அவருக்குை் மரிதத்ு, அவருக்குை் ஞாைஸ்நாைம் கபே்றுை்ைதால், அவர ்

எைக்குப் றபாதுமாைவராக இருக்கிோர.் 

140. நாை் கசால்லும் இந்த இறுதி வாரத்்ததகதைக் கவைித்துக் 

றகளுங்கை். சாத்தாை் உங்களுக்கு வியாதி றபாை்ே ஏறதா ஒை்தேத் 

தர முயை்ோல், நீங்கை் எை்ை கசய்ய றவண்டும் கதரியுமா? அவைிடம் 

அந்த அதடயாைத்ததக் (Token) காடட்ுங்கை்! "நாை் விதலக்கு 

வாங்கப்பட்ட ஒரு கபாருை். எை் சுகத்திே்காக ஏே்கைறவ விதல 

கசலுத்தப்படட்ுவிட்டது. எை்ைிடம் பரிசுத்த ஆவி எை்ே அதடயாைம் 

இருப்பதால், நாை் றதவனுதடய கசாதத்ு. இந்த 

கநடுஞ்சாதலயிலிருந்து (Highway) எை்தை நீ விலக்க முடியாது. எை் 
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ஆறராக்கியத்தத எை்ைிடமிருந்து நீ பறிக்க முடியாது. இறதா எை் 

அதடயாைத்ததச ்சமரப்்பிக்கிறேை் - 'அவருதடய தழும்புகைால் நாை் 

குணமாறைை்.' இறயசு கிறிஸ்துவிை் உயிரத்க்தழுதல் எைக்குை் 

இருக்கிேது, அதுறவ இதே்கு அத்தாட்சி." ஓ, அதுறவ உண்தமயாை 

விஷயம்! அதுறவ அந்த அதடயாைம். 

141. மக்கை் இதத ஏை் நம்புவதில்தல கதரியுமா? அவரக்ைால் ஏை் 

இததப் புரிந்துககாை்ை முடிவதில்தல கதரியுமா? ஏகைைில், அந்த 

அதடயாைம் (Token) ஒருறபாதும் அவரக்ைிடம் பயை்படுத்தப் 

படவில்தல. அதைால்தாை் நீங்கை், "ஓ, அே்புதங்கைிை் காலம் 

கடந்துவிட்டது" எை்று கசால்கிறீரக்ை். நீங்கை் உங்கை் 

குருடட்ுத்தை்தமதய மதேக்கறவ அப்படிச ்கசால்கிறீரக்ை். 

142. இறயசு கசாை்ைார:் "நீங்கை் உலககமங்கும் றபாய், சரவ் 

சிருஷ்டிக்கும் சுவிறசஷத்ததப் பிரசங்கியுங்கை். விசுவாச 

முை்ைவைாகி ஞாைஸ்நாைம் கபே்ேவை் இரட்சிக்கப்படுவாை்; 

விசுவாசியாதவறைா ஆக்கிதைக்குை்ைாகத் தீரக்்கப்படுவாை். 

விசுவாசிக்கிேவரக்ைால் நடக்கும் அதடயாைங்கைாவை..." இது 

எவ்வைவு தூரம் கசல்ல றவண்டும்? "உலககமங்கும், சரவ் 

சிருஷ்டிக்கும்." "எை் நாமத்திைாறல பிசாசுகதைத ் துரதத்ுவாரக்ை்; 

நவமாை பாதஷகதைப் றபசுவாரக்ை்; சரப்்பங்கதை எடுப்பாரக்ை்; 

சாவுக்றகதுவாை யாகதாை்தேக் குடித்தாலும் அது அவரக்தைச ்

றசதப்படுத்தாது; வியாதியுை்ைவரக்ை்றமல் தககதை தவப்பாரக்ை், 

அப்கபாழுது அவரக்ை் குணமாவாரக்ை்." அதடயாைத்ததப் 

பயை்படுத்துங்கை், பிேகு உங்கை் உரிதமகதைத ் றகாருங்கை்! 

அததச ்சாத்தானுக்கு முை்ைால் அதசத்துக் காடட்ுங்கை்! 

143. றபருந்து ஓடட்ுநர ் கசால்கிோர,் 'ஏய்!', விமாை நிதலய அதிகாரி 

கசால்கிோர,் நீ இந்த விமாைத்தில் ஏே முடியாது.' (அதே்கு நீங்கை் 

கசால்கிறீரக்ை்) 'இறதா எை்ைிடம் அதடயாைம் (Token) இருக்கிேது!' 

ஆகமை்!" 

144. (சாத்தாை் கசால்லலாம்), "உை் உதடகை் கிழிந்திருக்கிை்ேை. நீ 

தகுதியே்ேவை்... நீ கந்தல் துணிதயப் றபாை்ேவை். நீ மிகவும் ஏதழ. 

நாங்கை் எைிய மைிதரக்தைச ் றசரப்்பதில்தல, கபரிய மைிதரக்தை 

மடட்ுறம றசரக்்கிறோம்." 

145. (அதே்கு நீங்கை் கசால்கிறீரக்ை்), "ஆைால் எை்ைிடம் அதடயாைம் 

(Token) இருக்கிேது!" ஆகமை்! "நீங்கை் எை்தைத ் தடுக்க முடியாது." 
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அல்றலலூயா! "அவரக்ை் எைக்கு அதடயாைத்ததத் தந்துவிட்டாரக்ை், 

அதுறவ காரியத்தத உறுதிப்படுத்திவிட்டது (that settles it)." 

146. மே்ேவரக்ளுக்கு இருக்கும் அறத உரிதம எைக்கும் உண்டு. 

பவுலுக்கு இருந்த அறத உரிதம எைக்கும் உண்டு. பரிசுத்த 

ஆவியிைால் ஞாைஸ்நாைம் கபே்ே எந்த மைிதனுக்கும் இருக்கும் 

அறத உரிதம எைக்கும் உண்டு. ஏகைைில் எை்ைிடமும் அறத 

அதடயாைம் இருக்கிேது; அறத றதவை், அறத நாைில், அறத 

காரியத்திை் மூலம் (சிலுதவ பலி), எைக்காகவும் அறத விதலதயக் 

ககாடுத்து இதத வாங்கிைார ்எை்பதத அது காடட்ுகிேது. 

147. அங்றக பாருங்கை், அந்த இரத்தம், அந்த இரத்தம்! அதடயாைம் 

எை்பது இரத்ததத்ிை் றவதியியல் திரவம் அல்ல, அது அந்த 

அதடயாைம்—அதாவது பரிசுத்த ஆவி! அந்த இரத்தத்திலிருந்து 

கவைிப்பட்ட ஜீவை்! அந்த ஜீவை் எை்ை கசய்கிேது? இந்த அதடயாைம் 

எதே்காக வாங்கப்பட்டறதா அதத உறுதிப்படுத்துகிேது. இரத்தம் 

உங்களுக்காக எதத வாங்கியறதா, அதத இந்த அதடயாைம் 

உறுதிப்படுத்துகிேது. இரத்தம் உங்கை் மீடத்ப விதலக்கு வாங்கியது; 

அதடயாைம் அதே்கு அத்தாட்சியாக (Evidence) இருக்கிேது. அந்த 

இரத்தம் கசால்கிேது: "அவர ் நம்முதடய மீறுதல்கைிைிமித்தம் 

காயப்படட்ு, நம்முதடய அக்கிரமங்கைிைிமித்தம் கநாறுக்கப்பட்டார;் 

நமக்குச ் சமாதாைத்தத உண்டுபண்ணும் ஆக்கிதை அவரற்மல் 

வந்தது; அவருதடய தழும்புகைால் நாம் குணமாறைாம்." பாருங்கை், 

எல்லாம் இரத்தம், இரத்தம், இரத்தம்! அந்த அதடயாைம் வரும்றபாது, 

நீங்கை் அந்தப் பலிறயாடு அதடயாைப்படுத்தப்பட்டிருக்கிறீரக்ை் 

எை்பதத அது காடட்ுகிேது. ஆகமை்! பிசாசால் உங்கதை இதிலிருந்து 

தடுக்க முடியாது. 

148. இதைால்தாை் நாை் இங்றக றமதடயில் நிை்று, உலகத்திலுை்ை 

எல்லா பிசாசுகதையும் எதிரக்காை்கிறேை். றதவனுதடய வாரத்்தத 

அதத வாக்குக் ககாடுத்திருக்கிேது. இரத்தம் பூசப்பட்டிருக்கிேது 

எை்பதத நாை் அறிந்து, இந்த பரிசுத்த ஆவிதய எை் இதயத்தில் 

தவத்திருக்கும் வதர, அதே்கு விறராதமாக ஒரு வாரத்்தத கூட 

கசால்ல பிசாசுக்கு அதிகாரம் இல்தல. ஆம் ஐயா. 

149. "அப்றபாஸ்தலரக்ை் நடந்த பாததயில் நாமும் நடப்றபாம்," ஆம் 

ஐயா, ஏகைைில் அந்த அதடயாைம் நமக்காை வழிதயத ்

திேந்துவிட்டது. வழி திேக்கப்படட்ுவிட்டது எை்பதே்காை 

அத்தாட்சிதாை் இந்த அதடயாைம், அதத நாம் ஏே்றுக்ககாண்றடாம். 
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அதே்கு அதடயாைமாக, நாம் ஏே்றுக்ககாை்ைப்பட்றடாம் எை்பததக் 

காட்ட றதவை் நமக்கு இந்த அதடயாைத்ததத் (பரிசுத்த ஆவி) 

தந்துை்ைார.் 

150. ஒரு றபாதகர ் ஒருமுதே எை்ைிடம் கசாை்ைார,் "சறகாதரர ்

பிராை்ஹாம், ஆபிரகாம் றதவதை விசுவாசித்தாை், அது அவனுக்கு 

நீதியாக எண்ணப்பட்டது." நாை் கசாை்றைை்,  

"அது உண்தமதாை்."  

அதே்கு அவர,் "விசுவாசிப்பததத் தவிர ஒரு மைிதை் றவகேை்ை 

கசய்ய முடியும்?" எை்று றகட்டார.்  

நாை் கசாை்றைை், "அது முே்றிலும் சரிதாை்." 

151. "அப்படியாைால், விசுவாசிப்பததத் தவிர இந்தப் பரிசுத்த 

ஆவிதய நீங்கை் எங்றக (எப்படி) கபறுகிறீரக்ை்?" (எை்று அந்தப் 

றபாதகர ்றகட்டார)். 

152. நாை் கசாை்றைை், "உண்தமதாை், ஆைால் ஆபிரகாம் 

விசுவாசித்ததே்குப் பிேகு, அவனுதடய விசுவாசத்தத 

உறுதிப்படுத்துவதே்காக (Confirmation) விருத்தறசதைம் எை்னும் 

முத்திதரதய றதவை் அவனுக்குத் தந்தார.்" ஆகமை். 

153. உங்களுக்கு இை்னும் பரிசுத்த ஆவியிை் அபிறஷகம் 

கிதடக்கவில்தல எை்ோல், உங்கைிடம் இருப்பதாக நீங்கை் கசால்லும் 

அந்த விசுவாசத்தத றதவை் இை்னும் உறுதிப்படுத்தவில்தல எை்று 

அரத்்தம். ஆைால் அந்த அதடயாைறம (Token) அந்த உறுதிப்படுத்துதல் 

ஆகும். 

154. நாை் கசால்கிறேை், "எை்ைிடம் பணம் இருக்கிேது, நாை் அந்த 

அலுவலகத்தில் பணத்ததச ் கசலுத்திவிட்றடை்!" எை்று. ஆைால், 

நீங்கை் அந்தப் பயணச ்சீடத்ட (Token) காட்ட றவண்டும். அதுதாை் சரி. 

நாை் அந்த அதடயாைத்ததக் காடட்ும்றபாதுதாை், எைக்கு (பயணம் 

கசய்ய) உரிதம கிதடக்கிேது. 

155. "பரிசுத்த ஆவி எை்ே அதடயாைத்தத (Token) எை்ைால் காடட் 

முடியுமாைால், இறயசு கிறிஸ்து எதே்ககல்லாம் மரிதத்ாறரா, அந்தப் 

கபாருடக்ை் அதைத்திே்கும் உங்களுக்கு உரிதம உண்டு. அதுறவ 

அந்த அதடயாைம். நாம் முடிக்கும்றபாது இததக் கவைித்துப் 

பாருங்கை். வாக்குப்பண்ணப்பட்ட அந்த வாரத்த்தயிை் மீது 

உங்களுக்கு இருக்கும் அதசக்க முடியாத விசுவாசத்திே்கு றமலாக 
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அந்த அதடயாைத்ததப் பிடித்துக்ககாை்ளுங்கை். 'இறயசு கசாை்ைார:் 

எை் நாமத்திைால் பிதாவிடம் எததக்றகட்டாலும் அதத நாை் 

கசய்றவை்.' அந்த வாக்குதத்த்தத்திை் மீது உங்கை் அதடயாைத்தத 

(Token) தவத்து, அதத றநாக்கி றநராக நடங்கை். 'நாறை உை் 

வியாதிகதைக் குணமாக்கும் கரத்்தர,்' 'அவர ் எை் 

மீறுதல்கைிைிமிதத்ம் காயப்பட்டார,் அவருதடய தழும்புகைால் நாை் 

குணமாறைை்.' எைக்குை் இருக்கும் பரிசுத்த ஆவி எை்ே 

அதடயாைத்தத எடுத்து, எை் கஜபத்திை் மீது தவத்து, 'றதவைாகிய 

கரத்்தாறவ, நீர ் வாக்குக் ககாடுதத்ீர—்அந்த அதடயாைத்தத நாை் 

காணும்றபாது, உைக்குப் பலை் அைிப்றபை் எை்றீர'் எை்று 

கசால்லுங்கை். அவரால் றவறு எததயும் கசய்ய முடியாது. அவர ்தமது 

கசாந்தக் குமாரைிை் இரத்தத்திை் வழியாகறவ பாரக்்கிோர.் அங்றக 

அதடயாைம் பூசப்பட்டிருக்கிேது. அவர ் வாக்குக் ககாடுத்திருப்பதால் 

அதத அவர ்கசய்றத தீர றவண்டும்." 

156. "அந்த அழிக்கும் தூதைாகிய சங்காரகாரை், ஒரு வீட்டிே்குை் 

நுதழந்து எவதரயும் கவைிறய ககாண்டு கசல்ல (ககால்ல) முடியாது. 

அவைால் அததச ் கசய்ய முடியவில்தல, ஏகைைில் அங்றக 

கயறகாவா றகட்ட அந்த ஆடட்ுக்குட்டியிை் இரத்தம் இருந்தது." 

157. இை்று றதவை் நம்மிடம் எதிரப்ாரக்்கும் தகுதி எை்ைகவை்ோல், 

அவருதடய கசாந்தக் குமாரைாகிய இறயசு கிறிஸ்துவிை் இரத்தமும், 

பரிசுத்த ஆவியாகிய அந்த அதடயாைமுறம (Token) ஆகும். 

158. நம்மிடம் அது இல்தலகயை்ோல், நாம் பாப்டிஸ்ட், 

பிரஸ்பிட்டீரியை், லூத்தரை் அல்லது கபந்கதககாஸ்றத எை எந்தப் 

பிரிதவச ் றசரந்்தவரக்ைாக றவண்டுமாைாலும் இருக்கலாம்; நாம் 

எவ்வைவு றவண்டுமாைாலும் சதத்மிடலாம், கதேலாம்; நாம் 

மிகப்கபரிய படிப்பாைியாக இருக்கலாம். ஆைால் அதே்கும் இதே்கும் 

எந்தச ் சம்பந்தமும் இல்தல. நீங்கை் அந்த அதடயாைத்ததச ்

சமரப்்பித்றத தீர றவண்டும். 

159. அப்றபாதுதாை் நீங்கை் உயிரத்க்தழுதலுக்குப் பாத்திரமாைவர ்

ஆகிறீரக்ை், ஏகைைில் உயிரத்க்தழுதலிை் வல்லதம ஏே்கைறவ 

உங்களுக்குை் இருக்கிேது. இறயசு மரித்றதாரிலிருந்து எழுந்தார ்

எை்பததக் காடட்ும் அந்த உயிரத்க்தழுதலிை் வல்லதமறய இந்த 

அதடயாைம். அவிசுவாசம் எை்ே கசத்த காரியங்கைிலிருந்து நீங்கை் 

எழுப்பப்படட்ு, இறயசு கிறிஸ்துவிை் வாரத்்ததயில் உயிர ்
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கபே்றுை்ைீரக்ை். நீங்கை் அதத விசுவாசிக்கும்றபாது அந்த வாரத்்தத 

உங்கை் மூலம் வாழ்கிேது. 

160. "நீங்கை் எை்ைிலும், எை் வாரத்்ததகை் உங்கைிலும் 

நிதலத்திருந்தால், நீங்கை் றகடட்ுக்ககாை்வது எதுறவா அது 

உங்களுக்குச ் கசய்யப்படும்." றயாவாை் 14:12-ல், "எை்தை 

விசுவாசிக்கிேவை் நாை் கசய்கிே கிரிதயகதைத் தானும் கசய்வாை்" 

எை்று கசால்லப்படட்ுை்ைது. "இை்னும் ககாஞ்சக்காலத்திறல உலகம் 

எை்தைக் காணாது, நீங்கறைா எை்தைக் காண்பீரக்ை்; நாை் 

உங்களுடறை இருப்றபை், உங்களுக்குை்ளும் இருப்றபை்." அவர ்எப்படி 

நமக்குை்றை இருக்கிோர?் அவருதடய சரீரம் பரறலாகத்தில் பிதாவிை் 

வலது பாரிசத்தில் அமரந்்திருக்கிேது; ஆைால் நீங்கை் அவதர 

ஏே்றுக்ககாண்டதே்கு அதடயாைமாக அவர ் தமது 'ஜீவதை' (Token) 

உங்களுக்குத ் திரும்பத் தந்துை்ைார.் அந்த அதடயாைத்தத எடுத்து 

உங்களுக்கு றவண்டிய எததயும் உரிதம றகாருங்கை் (Claim). றதவை் 

அதத வாக்குக் ககாடுத்திருக்கிோர.் 

161. "நாை் எப்றபாதும் கசால்வதுண்டு, நாை் இரண்டு வதகயாை 

மக்கதைச ் சந்தித்திருக்கிறேை்: அடிப்பதடவாத கிறிஸ்தவரக்ை் 

(Fundamentals) மே்றும் கபந்கதககாஸ்றதக்கை். அடிப்பதடவாதிகை் 

றவதத்தத ஆராய்ந்து, 'நாம் றதவனுதடய குமாரரக்ை்' எை்று 

விசுவாசிக்கிோரக்ை்; ஆைால் அந்த விசுவாசத்றதாடு கசயல்பட 

அவரக்ைிடம் வல்லதம இல்தல. கபந்கதககாஸ்றத மக்கைிடம் மிகுந்த 

விசுவாசம் இருக்கிேது, ஆைால் தாங்கை் றதவனுதடய குமாரரக்ை் 

(எை்ே அதிகாரம் ககாண்டவரக்ை்) எை்பது அவரக்ளுக்குத ்

கதரியவில்தல. இது எப்படி இருக்கிேது எை்ோல், ஒருவைிடம் 

வங்கியில் பணம் இருக்கிேது, ஆைால் அவனுக்குக் காறசாதல (Check) 

எழுதத ் கதரியவில்தல; இை்கைாருவனுக்குக் காறசாதல எழுதத ்

கதரியும், ஆைால் வங்கியில் பணம் இல்தல." 

162. "இதவ இரண்தடயும் நீங்கை் ஒை்ோக இதணத்தால், நிதலதம 

எப்படி இருக்கும் எை்று சிந்தித்துப் பாருங்கை்! பரிசுத்த ஆவிக்குை் 

உண்தமயாக ஞாைஸ்நாைம் கபே்று, அந்த அதடயாைத்தத (Token) 

கவைிப்படுத்தத ் கதரிந்தவரக்றை, றதவை் வாக்குக் ககாடுத்த 

ஒவ்கவாரு மீட்பிை் ஆசீரவ்ாதத்திே்கும் உங்களுக்கு உரிதம உண்டு. 

அவர ் வாக்குக் ககாடுத்த அதைத்தும் உங்களுதடயது. நீங்கை் 

கஜபிக்கும்றபாது, அந்த வாக்குத்ததத்த்திை் மீதாை உங்கை் அதசக்க 

முடியாத விசுவாசத்திே்கு றமலாக அந்த அதடயாைத்ததப் 
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பிடித்துக்ககாை்ளுங்கை். அவருதடய வாரத்்ததயிை் மீது விசுவாசம் 

தவயுங்கை்!" 

163. "றதவை் ஒருமுதே மக்களுக்கு ஒரு அதடயாைத்ததத் தந்தார,் அது 

'வாைவில்' (Rainbow). கவைித்துக் றகளுங்கை், நாம் முடிக்கப் 

றபாகிறோம். அந்த அதடயாைத்திே்கு றதவை் எப்றபாதும் 

உண்தமயுை்ைவராகறவ இருந்தார.் றநாவாவிை் காலத்தில் உலகம் 

அழிக்கப்பட்டறபாது, றதவை் இந்த உலகிே்கு வாைவில்தல 

அதடயாைமாகத் தந்தார.் ஆயிரக்கணக்காை ஆண்டுகை் 

உருண்றடாடிைாலும், றதவை் இை்றும் தமது அதடயாைத்தத 

கவைிப்படுத்துகிோர.் அவர ் ஒருறபாதும் தவறுவதில்தல, ஏகைைில் 

அவர ் தமது அதடயாைங்கதைக் கவைிதத்ுக் ககாண்டிருக்கிோர.் 

அவர ் தமது அதடயாைத்ததக் கைப்படுத்த ஒருறபாதும் 

தவறுவதில்தல எை்பதத இந்த ஆயிரக்கணக்காை ஆண்டுகை் 

நமக்குக் காடட்ுகிை்ேை." 

164. "அதுறபாலறவ, இை்று சாத்தாைிை் கூட்டத்திே்கும், 

அவிசுவாசிகளுக்கும், பிே ககாை்தக உதடயவரக்ளுக்கும் முை்பாக 

நமது விசுவாசத்திை் மீது அந்த அதடயாைத்ததக் காட்ட றவண்டும் 

எை்று அவர ் எதிரப்ாரக்்கிோர.் இறயசு கிறிஸ்து மரித்றதாரிலிருந்து 

எழுந்து இை்றும் உயிறராடிருக்கிோர ் எை்பததயும், அவருதடய 

வாக்குத்தத்தங்கை் உண்தம எை்பததயும் நாம் நம்புவறத அந்த 

அதடயாைம். அதுறவ உங்கதை அதடயாைப்படுத்தும் சிை்ைம் (Badge); 

ஏகைைில் அது உங்களுக்குை் இருக்கும் கிறிஸ்துவிை் கசாந்த ஜீவை் 

ஆகும். அது வாரத்்தததய உறுதிப்படுத்துகிேது (Identifying the Word). 

அதே்கு றவகோை்றும் றததவயில்தல." 

165. "அதுறவ அந்த அதடயாைம். அந்த அதடயாைம் இல்தலகயைில்... 

(மீட்பு இல்தல). உங்களுக்காை பயணக் கட்டணம் கசலுத்தப் 

படட்ுவிட்டது எை்பததறய அது காடட்ுகிேது! நீங்கை் 

உயிரத்க்தழுதலுக்குப் பாத்திரமாைவர ் எை்பததக் காடட்ுகிேது! 

இறயசுதவப் கல்லதேயிலிருந்து எழுப்பிய அறத வல்லதமதய நீங்கை் 

உங்களுக்குை் அதடயாைமாக (Token) தவத்திருக்கிறீரக்ை். 

உங்களுக்குை் இருக்கும் பரிசுத்த ஆவிறய உங்கதைக் 

கல்லதேயிலிருந்து கவைிறய ககாண்டுவரும் அதடயாைம். ஏகைைில், 

அந்த அதடயாைம் 'நித்திய ஜீவை்' (Eternal Life) ஆக இருக்கிேது. இது 

'றஜாயி' (Zoe) எை்ே கிறரக்க வாரத்்ததயிலிருந்து வந்தது, அதை் 

கபாருை் 'றதவனுதடய கசாந்த ஜீவை்' உங்களுக்குை் இருக்கிேது 

எை்பதாகும். அந்த ஒை்று மடட்ும்தாை் விதலதயச ் கசலுத்துகிேது. 
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அந்த அதடயாைம் அங்றக இல்தலகயை்ோல், நீங்கை் எப்படி 

உயிரத்க்தழுவீரக்ை்?" 

166. சறகாதர சறகாதரிகறை, இை்று இரவு, றதவனுக்கும் அவருதடய 

வாரத்்ததக்கும் றநரத்மயுை்ைவரக்ைாகவும், ஒருவருக்ககாருவர ்

உண்தமயுை்ைவரக்ைாகவும், நாம் இப்றபாது வாழ்ந்து 

ககாண்டிருக்கும் காலத்திை் தீவிரத்தத உணரந்்தவரக்ைாகவும் 

சிந்திப்றபாம். உங்கைிடம் அந்த அதடயாைம் (Token) 

இல்தலகயை்ோல், அல்லது அதத நீங்கை் ககாண்டிருக்கவில்தல 

எை்ோல்—உங்கைில் சிலர ் இதத நம்பாமல் கூட இருக்கலாம்—ஆைால் 

கிறிஸ்து மரித்த நாை் முதே்ககாண்றட அந்த அதடயாைம் இங்றக 

இருக்கிேது. ஏை் இை்று இரவு உங்கை் கசாந்த சிந்ததைகளுக்கு 

மரித்து, உங்கதை அறதாடு அதடயாைப்படுத்திக் ககாண்டு, 

கிறிஸ்துவுக்குை் இருந்த அறத சிந்ததைகை் உங்களுக்குை் இருக்க 

அனுமதிக்கக் கூடாது? 'எை் இருதயத்திை் தியாைம் உமது சமுகத்தில் 

பிரீதியாயிருக்கக்கடவது, கரத்்தாறவ. உமது வாரத்த்த...' 'நீங்கை் 

எை்ைிலும், எை் வாரத்்ததகை் உங்கைிலும் நிதலத்திருந்தால்,' அதுறவ 

அவராக (கிறிஸ்துவாக) இருக்கிேது, 'அப்கபாழுது நீங்கை் 

றகடட்ுக்ககாை்வது எதுறவா அது உங்களுக்குச ் கசய்யப்படும்.' இதத 

நீங்கை் நம்புகிறீரக்ைா?" (சதப 'ஆகமை்' எை்கிேது). 

167. நாம் ஒரு நிமிடம் ததலவணங்குறவாம். 

168. "உங்களுதடய வாழ்க்தக முதேதய தவத்துப் பாரக்்கும்றபாது—

உண்தமயிறலறய உங்கைிடம் அந்த அதடயாைம் (Token) 

பூசப்படவில்தல எை்பது உங்கைில் எத்ததை றபருக்குத் கதரியும்? 

அது அங்றக இல்தல எை்பது உங்களுக்குத ் கதரியும். நீங்கை் அதத 

நம்புகிறீரக்ை், நிசச்யமாக நம்புகிறீரக்ை்; ஆைால் அது உங்கைிடம் 

இல்தல எை்பது உங்களுக்குத ் கதரியும். அப்படிப்பட்டவரக்ை், 

'சறகாதரர ் பிராை்ஹாம், எைக்காக கஜபியுங்கை்' எை்று உங்கை் 

தககதை உயரத்த்ுவீரக்ைா? அதைவரும் ததலவணங்கி இருக்கடட்ும். 

றதவை் உங்கதை ஆசீரவ்திப்பாராக." 

169. " 'சறகாதரர ் பிராை்ஹாம், எை்ைிடம் அது இல்தல. நாை் அததப் 

கபே்றுக்ககாை்ை முயே்சித்றதை், அதத நம்புகிறேை், ஆைால் இை்னும் 

அது உண்தமயில் எைக்குை் வரவில்தல. நாை் கண்ணாடி முை்ைால் 

(வாரத்்தத எை்ே கண்ணாடி) நிை்று பாரக்்கும்றபாது, நாை் இை்னும் 

அந்த நிதலயில் இல்தல எை்பது கதரிகிேது. எை் ஆத்துமாவுக்குை் 

எை்ை இருக்கிேது எை்று பாரக்்கும்றபாது, நாை் இை்னும் முை்றகாபம், 
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ஆத்திரம், கபாோதமயிைால் நிதேந்திருக்கிறேை்.' ஓ, எை் 

ஆண்டவறர! இப்றபாறத இதவ பரிசுத்த ஆவிதயத் துக்கப்படுத்தி 

உங்கதை விடட்ுத் துரத்திவிடும், கவைித்துப் பாருங்கை்!" 

170. "நாை் வாரத்்தததயப் பாரக்்கிறேை், அது உறுதிப்படுத்தப் 

படுவததயும் காண்கிறேை்; ஆைாலும் எை்ைால் சில காரியங்கதை 

விடட்ுவிட முடியவில்தல. எை் சதப மக்கை், எை் சமூகம், எை் சீடட்ு 

விதையாடட்ு நண்பரக்ை் (card party) அல்லது றவறு ஏறதா ஒரு உலகக் 

காரியத்தத நாை் பே்றிக்ககாண்டிருக்கிறேை். எை்ைால் அவரக்தை 

விடட்ுவிட முடியவில்தல." 

171. "இது (உலகதத்த விட முடியாமல் இருப்பது) உங்கைிடம் அந்த 

அதடயாைம் (Token) இல்தல எை்பததறய காடட்ுகிேது. 'நீங்கை் 

உலகத்திறலா உலகத்திலுை்ைதவகைிறலா அை்பு கூரந்்தால், றதவ 

அை்பு உங்களுக்குை் இல்தல.' றவதம் கசால்கிேது, 'நீங்கை் அவரக்ை் 

நடுவிலிருந்து புேப்படட்ுப் பிரிந்துறபாய், அசுத்தமாைததத ்

கதாடாதிருங்கை்.' " 

172. "நண்பரக்றை, இததவிட உண்தமயாக றவகேதுவும் இருக்க 

முடியாது. நாம் விசுவாசித்தால், அந்த அதடயாைம் இங்றக இருக்கிேது. 

நீங்கை் அதத விசுவாசிக்கிறீரக்ைா? (சதப: 'ஆகமை்'). அதத நீங்கை் 

ஏே்றுக்ககாை்வீரக்ைா? சரி." 

173. "கரத்த்ராகிய இறயசுறவ, அவரக்ை் இப்றபாது உம்முதடய 

கரங்கைில் இருக்கிோரக்ை். இறயசு மரித்திருக்கவில்தல 

எை்பதே்காை அதடயாைமும், இறயசு மரித்றதாரிலிருந்து 

உயிரத்க்தழுந்து இை்று இரவு இங்றக இருக்கிோர ் எை்பதே்காை 

அதடயாைமும் அவரக்ளுக்குக் கிதடக்கடட்ும். அவறர தமது 

உயிரத்க்தழுதலிை் அதடயாைம். அவறர அந்த வாரத்்ததயாக 

இருக்கிோர.் தாை் கசாை்ை அதைதத்தயும் உறுதிப்படுத்தவும், தாை் 

ககாடுத்த ஒவ்கவாரு வாக்குத்ததத்தத்தயும் உறுதிப்படுத்தவும் அவர ்

இங்றக இருக்கிோர.் ஆண்டவறர, இது நாம் ஏறதா யூகிக்கக்கூடிய 

ஒை்ேல்ல, நாம் 'நிசச்யமாக அறிந்து ககாை்ை றவண்டிய' ஒை்று 

எை்பதத மக்கை் ஒருமுதே கண்டு ககாை்ைடட்ும். இதில் மீண்டும் 

முயே்சி கசய்வதே்கு (Try over) வாய்ப்பில்தல; நாம் மீண்டும் திரும்பிப் 

றபாய் முயே்சி கசய்ய முடியாது. அது இப்றபாறத கசய்யப்பட 

றவண்டும். ஒவ்கவாருவரும் இை்று இரவு அவதர ஏே்றுக் 

ககாை்வாரக்ைாக; அந்த இரத்ததத்ிை் அதடயாைம் ஒவ்கவாரு 

இதயத்திலும் பூசப்படட்டும். அதை் பிேகு இந்தத் றதசம் முழுவதும் ஒரு 
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கபரிய எழுப்புதல் உண்டாகடட்ும். பிதாறவ, நாங்கை் இதத 

உம்முதடய கரங்கைில் ஒப்பதடக்கிறோம், இறயசு கிறிஸ்துவிை் 

நாமத்தில். ஆகமை்." 

174. "இப்றபாது நாம் கஜப நிதலயில் இருக்கும்றபாது, அதைவரும் 

அதமதியாக இருங்கை், ஒரு நிமிடம் யாரும் நகர றவண்டாம்." 

175. "அந்த அதடயாைம் (Token) கவைிப்படுத்தப்பட றவண்டும் 

எை்பதுதாை் சத்தியம் எை்று நீங்கை் நம்புகிறீரக்ைா? (சதபயார ்

ஆகமை் எை்று கசால்கிோரக்ை்). ஒவ்கவாரு காலத்திலும், ஒவ்கவாரு 

யுகத்திலும், அந்த அதடயாைம் கவைிப்படுத்தப்பட்றட ஆக 

றவண்டியிருந்தது." 

176. "இப்றபாது, அந்த அதடயாைம் எை்ோல் எை்ை? அது அவருதடய 

வாரத்்ததயிை் உறுதிப்படுத்துதல் (Confirmation of His Word) ஆகும். 

அதுறவ அவர ் அந்த 'வாரத்்ததயாக' இருக்கிோர ் எை்பததக் 

காடட்ுகிேது. இப்றபாது, அந்த வாரத்த்த எை்ை கசால்கிேது? அவர ்

மரித்றதாரிலிருந்து உயிரத்க்தழுந்தார ் எை்றும், அவர ்

எை்கேை்தேக்கும் உயிறராடிருக்கிோர ் எை்றும் கசால்கிேது. அவர ்

றநே்றும் இை்றும் எை்றும் மாோதவராய் தமது ஜைங்களுக்குை் 

வாழ்கிோர.் இதத நீங்கை் நம்புகிறீரக்ைா? (சதபயார ் ஆகமை் எை்று 

கசால்கிோரக்ை்). நீங்கை் இதத நம்பிைால், உங்களுக்கு உரிதம 

இருக்கிேது; பரிசுத்த ஆவி எை்ே அந்த அதடயாைம் உங்களுக்குை் 

இருந்தால், அவருதடய மரணம் உங்களுக்காக எதத வாங்கிக் 

ககாடுத்தறதா, அதவ அதைத்திே்கும் உங்களுக்கு உரிதம உண்டு. 

நீங்கை் ஏை் அதத நம்பக்கூடாது? இப்றபாது பாருங்கை்..." 

177. "இை்று இரவு நாம் றநாயாைிகளுக்காக கஜபிக்கப்றபாவதில்தல; 

அதத நாதை மதியம் கசய்றவாம். ஆைால் இை்று இரவு இந்த பீட 

அதழப்தப (Altar call) விடுக்க விரும்புகிறோம்." 

178. "நண்பரக்றை, இங்றக கவைிங்கை். நீங்கை் ஒருறவதை இப்றபாது 

சுகமதடந்தாலும், றபாதுமாை காலம் உயிரவ்ாழ்ந்தால் நீங்கை் 

மீண்டும் றநாய்வாய்ப்படக்கூடும். ஆைால், நீங்கை் ஒருமுதே அந்த 

அதடயாைத்ததப் (Token) கபே்றுக்ககாண்டால், அது உங்கைிடம் 

எை்கேை்றும் இருக்கும். 'மீட்பிை் நாளுக்ககை்று நீங்கை் 

முத்திதரயிடப்படட் றதவனுதடய பரிசுத்த ஆவிதயத் துக்கப் 

படுத்தாதிருங்கை்.' அடுத்த எழுப்புதல் கூட்டம் வதரக்கும் அல்ல; 

நீங்கை் ஏறதா உணரச்ச்ிவசப்படட்ு (emotionally) கசயல்பட்டிருந்தால் 

அது முத்திதர அல்ல. 'ஆைால் நீங்கை் மரித்தீரக்ை், உங்கை் ஜீவை் 
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கிறிஸ்துவுக்குை் றதவ மதேந்திருக்கிேது, நீங்கை் பரிசுத்த 

ஆவியிைால் முத்திதரயிடப்பட்டிருக்கிறீரக்ை்.' நீங்கை் ஒருமுதே 

அந்தப் பரிசுத்த ஆவிக்குை் ஞாைஸ்நாைம் கபே்றுவிட்டால்! (அதுறவ 

நிதலக்கும்). இப்றபாது, நீங்கை் பிை்வாங்கிப் றபாகலாம், அது 

உண்தமதாை். ஆைால் அந்த முத்திதரயிலிருந்து (Seal) நீங்கை் தப்ப 

முடியாது. நீங்கை் அதே்குை் முத்திதரயிடப்பட்டிருக்கிறீரக்ை்." 

179. "உங்கைிடம் அந்த முத்திதர இல்தலகயை்ோல், நாம் மிகவும் 

றநரத்மயாக இருப்றபாம். இங்றக நாம் ஒரு இடத்தத ஏே்பாடு 

கசய்திருக்கிறோம், அதைவரும் பரிசுத்த ஆவிதயப் கபே்றுக் 

ககாை்ைலாம். அவர ் றநாயாைிகதைக் குணமாக்குகிோர ் எை்ோல்... 

பிேகு ஏை் அவர ்இததச ்கசய்யும்படி எை் இருதயத்தில் ஏவிைார?்" 

180. "மரித்றதாரிலிருந்து உயிரத்க்தழுந்த அறத இறயசு இப்றபாது 

இங்றக இருக்கிோர.் கவைிதத்ுக் றகளுங்கை். வாரத்்தத ஒை்தேச ்

கசால்லிவிடட்ு இை்கைாை்தேச ் கசய்யாது. அவர ் கசாை்ைார:் 

'இரண்டு றபராவது மூை்று றபராவது எை் நாமத்திைாறல எங்றக 

கூடியிருக்கிோரக்றைா, அங்றக அவரக்ை் நடுவிறல இருக்கிறேை்.' இது 

உண்தமதாறை? (சதபயார ்ஆகமை் எை்று கசால்கிோரக்ை்)." 

181. "இப்றபாது எை்தை றநாக்கிப் பாருங்கை். உங்கைில் எத்ததை றபர ்

வியாதியாய் இருக்கிறீரக்ை்? உங்கை் தககதை உயரத்்துங்கை். 'நாை் 

வியாதியாய் இருக்கிறேை், எைக்கு உதவி றததவ' அல்லது 

'ஆண்டவருதடய உதவி எைக்குத ்றததவ, இறயசு இங்றக இருக்கிோர ்

எை்று நாை் நம்புகிறேை்' எை்று கசால்லுங்கை்." 

182. "இப்றபாது உங்கை் றததவயிை் மீது அந்த அதடயாைத்தத (Token) 

பிடித்துக்ககாை்ளுங்கை். அவருதடய வாரத்்ததயிை்படி நாை் 

உங்களுக்குச ் கசால்கிறேை், அவரால் அந்த வாரத்்ததக்கு 

விறராதமாகச ் கசயல்பட முடியாது. உங்கை் விருப்பம் அவருதடய 

சித்தத்திை்படி இருக்குமாைால், அதத அவர ்ஏே்கைறவ (சிலுதவயில்) 

சம்பாதித்துவிட்டார.் உங்கதைக் குணமாக்குவறத அவருதடய சித்தம். 

உங்கை் விருப்பத்தத நிதேறவே்றுவறத அவருதடய சித்தம். 

'தம்முடை் உத்தமமாய் நடக்கிேவரக்ளுக்கு அவர ் ஒரு நை்தமயும் 

வழங்காமல் இருப்பதில்தல' - நீங்கை் அந்த அதடயாைத்ததச ்

சமரப்்பிக்கும்றபாது இது நடக்கும்." 

183. "நீங்கை் எைக்கு அந்நியரக்ை். ஆைால் ஒரு நிமிடம் கவைிங்கை். 

இங்றக எைக்குப் பிை்ைால் றபாதகரக்ை் அமரந்்திருக்கிோரக்ை், 

சுே்றிலும் மக்கை் இருக்கிோரக்ை். இங்றக விசுவாசமும் இருக்கிேது, 
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அவிசுவாசமும் இருக்கிேது; எப்றபாதும் அப்படித்தாை் இருக்கும். அது 

உை்றை வருவதத உணர முடிகிேது. ஆைால் இங்றக இருப்பது பரிசுத்த 

ஆவியிை் அபிறஷகம், அந்தப் பரிசுத்த ஆவிறய அந்த அதடயாைம். 

அவறர அந்த அதடயாைம்!" 

184. "நீங்கை் எல்லாவே்தேயும் கசய்ய றவண்டியதில்தல. எல்லாரும் 

றமாறசயாக இருக்கவில்தல; அங்றக றமாறச ஒருவரத்ாை் இருந்தார,் 

ஆைால் மக்கை் அவதரப் பிை்கதாடரந்்தாரக்ை். இறயசு இை்றும் 

உயிறராடிருக்கிோர ்எை்பதத மடட்ும் நீங்கை் நம்புங்கை். அவர ்இங்றக 

ஒரு சாட்சியாக இருக்கிோர.் இப்றபாது உங்கை் இருதயத்தில் ஏறதா 

ஒரு பாரத்ததச ்சுமந்து ககாண்டிருப்பவரக்ை், கஜபியுங்கை்." 

185. "இப்றபாது இறயசு இங்றக றநரில் இருந்தால், நீங்கை் அவரிடம் 

'ஆண்டவறர, எை்தைச ்சுகப்படுத்துவீரக்ைா?' எை்று றகட்பீரக்ை். அவர ்

எை்ை கசால்வார ் கதரியுமா? 'நாை் ஏே்கைறவ அததச ்

கசய்துவிட்றடை்' எை்று கசால்வார.் பாருங்கை், அவரால் அதத 

மீண்டும் கசய்ய முடியாது (ஏகைைில் சிலுதவயில் அவர ் அதத 

ஏே்கைறவ கசய்து முடித்துவிட்டார)். அவர ் நீங்கை் அதத நம்ப 

றவண்டும் எை்றுதாை் எதிரப்ாரக்்கிோர.்" 

186. "றசாறதாம் அழிக்கப்படுவதே்குச ் சே்று முை்பாகவும், புேஜாதி 

உலகத்திை் முடிவு காலத்திலும், ஒரு மைித சரீரத்திை் ஊடாக றதவை் 

எை்ை கசய்தாறரா, அது மீண்டும் ஒருமுதே கசய்யப்படும் எை்று அவர ்

கதடசி நாட்களுக்காக வாக்குறுதி அைித்தார.் அவர ் அதத வாக்குக் 

ககாடுத்தார.் இப்றபாது, அவர ் அந்த வாக்குறுதிதயக் 

காப்பாே்றுவாரா?" 

187. "மல்கியா 4-ை் படி, 'பிை்தைகளுதடய இருதயத்ததத் தங்கை் 

பிதாக்கைிடத்திே்குத் திருப்புறவை்' எை்று அவர ்வாக்குக் ககாடுத்தார.் 

அதாவது, உண்தமயாை ஆரம்பகால கபந்கதககாஸ்றத வாரத்்ததக்கு, 

உண்தமயாை றவதாகம வாரத்்ததக்கு நம்தமத் திருப்புவறத அதை் 

கபாருை். மே்ேபடி..." 

188. கபந்கதககாஸ்றத மக்கை், "நாங்கை் ஒரு கபந்கதககாஸ்றத 

ஸ்தாபைம் (Organization)" எை்று உரிதம றகாருகிோரக்ை். 

189. அப்படி ஒரு காரியம் கிதடயறவ கிதடயாது. கபந்கதககாஸ்றத 

எை்பது ஒரு அனுபவம் (Experience), அது ஒரு ஸ்தாபைம் அல்ல. அவரக்ை் 

அதத ஒரு அதமப்பாக (Organize) மாே்ே முயை்ோரக்ை், ஆைால் 

உங்கைால் அததச ் கசய்ய முடியாது, பாருங்கை். அது ஒரு 
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அதமப்பிே்குை் அடங்காது. கபந்கதககாஸ்றத எை்பது ஒரு அனுபவம்; 

அது கபந்கதககாஸ்றத நாைில் இேங்கி வந்த பரிசுத்த ஆவியாகிய 

றதவனுதடய முதத்ிதர (Seal of God) ஆகும். 

190. "இப்றபாது நீங்கை் நம்புங்கை். எை்தை றநாக்கிப் பாரத்த்ு, நாை் 

உங்களுக்குச ் கசாை்ைது சத்தியம் எை்று விசுவாசியுங்கை். அவர ்

(இறயசு) இப்றபாது தம்தம கவைிப்படுத்துவாராைால்—அவர ் அப்படிச ்

கசய்வாரா இல்தலயா எை்று எைக்குத ் கதரியாது—ஆைால் அவர ்

அப்படிச ் கசய்தால், நாை் றபசிக்ககாண்டிருக்கும் அந்த அதடயாைம் 

(Token) உண்தமயாைது எை்பததயும், இரத்தம் பூசப்பட்டிருக்கிேது 

எை்பததயும் அது காடட்ும். றமலும், அந்த இரதத்ம் சரியாைது 

(வலிதமயாைது) எை்பதத உறுதிப்படுத்தவும், இறயசு கிறிஸ்து 

மரித்றதாரிலிருந்து உயிருடை் எழுந்துவிட்டார ் எை்பதத அதடயாைம் 

காட்டவும் இந்த அதடயாைம் இங்றக இருக்கிேது. இதத நீங்கை் 

நம்புகிறீரக்ைா?" (சதபயார ் ஆகமை் எை்று கசால்கிோரக்ை்). "சரி, 

இததவிடத் கதைிவாக றவறு எப்படி இருக்க முடியும்? பாருங்கை், இதத 

அப்படிறய நம்புங்கை்." 

191. "சறகாதர சறகாதரிகறை, நண்பரக்றை, இறயசு கிறிஸ்துவிை் 

நாமத்திைாறல, உங்கை் ஆத்துமாவுக்காகவும் மே்ேவரக்ளுக்காகவும் 

இதத விசுவாசியுங்கை். உங்களுக்கு இை்கைாரு வாய்ப்பு 

கிதடக்காமல் றபாகலாம்." 

192. "உலகத ்றதாே்ேத்திே்கு முை்றப, நாை் றதவனுதடய சிந்ததையில் 

ஒரு எண்ணமாக இருந்தறபாறத றதவை் எை்ைிடம் றபசி, 'நீ எந்தக் 

காலத்தில் வாழ விரும்புகிோய்?' எை்று றகட்டிருந்தால், நாை் 

'இப்றபாறத' (இந்தக் காலத்திறலறய) எை்று கசால்லியிருப்றபை். 

ஏகைைில், இதுறவ இருக்கும் காலங்கைிறலறய மிகவும் மகிதமயாை 

காலம்." 

193. "விசுவாசியுங்கை், அல்லவா? இறயசு கிறிஸ்து உயிருடை் 

இருக்கிோர ்எை்பதத நீங்கை் அறிந்துககாை்ளும் கபாருடட்ு, இப்றபாது 

உங்கை் இருதயத்தில் இப்படி கஜபியுங்கை்: 'ஆண்டவறர, நீர ்

எங்களுதடய பலவீைங்கதை உணருகிே பிரதாை ஆசாரியராக 

இருக்கிறீர,் நீறர அந்த அதடயாைம் (Token) எை்று நாை் நம்புகிறேை். 

இப்றபாது எை்றைாடு றபசும், நாை் சுகமதடயும்படி கசய்யும்'." 

194. "யாராவது... நாை் முை்னும் பிை்னும் திரும்பிக் ககாண்டிருக்க 

றவண்டிய அவசியமில்லாதபடி, வரிதசயாக (Sections) நாம் கசல்றவாம். 

அந்த றநரங்கதை நீங்கை் கவைித்துப் பாருங்கை்..." 
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195. "பாருங்கை், ஒரு தரிசைம் உண்டாகும்றபாது, அது விைக்கப்படவும் 

(Interpreted) றவண்டும். அது சில றநரங்கைில் மாே்ேமதடயும். எைறவ, 

நூே்றுக்கணக்காை மக்கை் ஒறர றநரத்தில் (தங்கை் விசுவாசத்தால்) 

எை்தை ஈரக்்கும்றபாது, அதிலிருந்து ஒருவதர மடட்ும் தைியாக 

அதடயாைம் காண றவண்டியிருக்கும்.  

இப்றபாது, அதைவரும் சில நிமிடங்கை் மிகவும் பக்திறயாடு 

இருங்கை்." 

196. "அப்கபாழுது அது (உண்தம எை்று) நிரூபிக்கப்படும். ஒரு மைிதை் 

ஒை்தேச ் கசால்லி, றதவை் அதத உறுதிப்படுத்தவில்தல எை்ோல், 

அது றதவைிடமிருந்து வந்ததாக இருக்க முடியாது. ஆைால் றதவை் 

அதத உறுதிப்படுத்திைால், அந்த விஷயத்திே்காக நீங்கை் அவரிடறம 

(றதவைிடறம) றபச முடியும். நாை் இங்றக நிை்று, இந்த வாரத்்தத 

'சத்தியம்' எை்று பிரதிநிதித்துவப்படுத்தும் றபாது, றதவனுதடய 

மகிதமக்காக அது நடக்கடட்ும்.  

அங்றக ஒரு மைிதர ்அமரந்்திருக்கிோர.்.." 

197. "நீங்கை் இந்த பரிமாணத்தத (Dimension), அதாவது இந்த ஒைிதயக் 

காண முடிகமை்று நாை் விரும்புகிறேை். இறதா, இப்றபாறத... 

பாருங்கை், ஏறதா ஒை்று நிகழ்ந்தது; அவர ்அதத கவைிறய இழுத்தார,் 

எைது மாைிடப் பகுதி அப்படிறய ஒதுங்கி நிே்கிேது. அதுறவ 'வரம்' 

(Gift). அது நிகழும்றபாது, அது றவகோரு உலகம்." 

198. "அங்றக ஒரு மைிதர ் அமரந்்து கஜபித்துக் ககாண்டிருக்கிோர.் 

அவருக்கு எை்ை பிரசச்தை எை்ோல், குடல் பகுதியில் அவருக்கு ஒரு 

அறுதவ சிகிசத்ச அல்லது ஏறதா ஒை்று நடந்திருக்கிேது. அது நடந்து 

சில காலம் ஆகிவிட்டது, ஆைால் அது சரியாகக் குணமதடயவில்தல. 

அவர ் இந்தத் தருணத்ததத் தவேவிட மாட்டார ் எை்று நம்புகிறேை். 

றதவை் எைக்கு உதவுவார,் நாை் அவர ் கபயதர அதழக்கிறேை். திரு. 

பிதரஸ் (Mr. Price), விசுவாசியுங்கை். ஐயா, எைக்கு உங்கதைத ்

கதரியாது, நாை் உங்களுக்கு அந்நியை். நாை் கசாை்ைது 

உண்தமயாைால், உங்கை் கால்கைால் எழுந்து நில்லுங்கை். அது 

உண்தம எை்று உங்களுக்குத ் கதரிந்தால்... அது உண்தமயா? ஆம், 

ஐயா." 

199. "இப்றபாது உங்களுக்குத ் கதரியவில்தலயா? இது எை்ை? இறயசு 

கிறிஸ்து மரித்றதாரிலிருந்து உயிரத்க்தழுந்து, றநே்றும் இை்றும் 

எை்றும் மாோதவராக இருக்கிோர ் எை்பததயும், றசாறதாமுக்கு 
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முை்பாக ஆபிரகாமிடம் (றதரந்்கதடுக்கப்பட்ட சதப) அவர ் கசய்தது 

றபாலறவ, இை்றும் ஒரு மாைிட சரீரத்திை் ஊடாக அவர ் கிரிதய 

கசய்கிோர ் எை்பததயும் அதடயாைப்படுத்தும் அந்த 'அதடயாைம்' 

(Token) இதுதாை். றமலும் இறயசு: 'மனுஷகுமாரை் வரும் காலத்திலும் 

இது மீண்டும் நடக்கும்' எை்று கசாை்ைார.்" 

199. "இப்றபாது உங்களுக்குத ் கதரியவில்தலயா? இது எை்ை? இறயசு 

கிறிஸ்து மரித்றதாரிலிருந்து உயிரத்க்தழுந்து, றநே்றும் இை்றும் 

எை்றும் மாோதவராக இருக்கிோர ் எை்பததயும், றசாறதாமுக்கு 

முை்பாக ஆபிரகாமிடம் (றதரந்்கதடுக்கப்பட்ட சதப) அவர ் கசய்தது 

றபாலறவ, இை்றும் ஒரு மாைிட சரீரத்திை் ஊடாக அவர ் கிரிதய 

கசய்கிோர ் எை்பததயும் அதடயாைப்படுத்தும் அந்த 'அதடயாைம்' 

(Token) இதுதாை். றமலும் இறயசு கசாை்ைார:் 'மனுஷகுமாரை் வரும் 

காலத்திலும் இது மீண்டும் நடக்கும்' எை்று." 

200. "இறதா, இங்றக இை்கைாரு மைிதர ் அமரந்்து எை்தை றநராகப் 

பாரத்்துக் ககாண்டிருக்கிோர,் ஒரு உண்தமயாை விசுவாசத் கதாடரப்ு 

(Contact). அந்த மைிதர ் வயிே்றுப் பிரசச்தையாலும் முதுகுப் 

பிரசச்தையாலும் அவதிப்படுகிோர.் அவர ் கபயர ் திரு. பிைாைிகை் 

(Mr. Flannigan). எைக்கு உங்கதைத் கதரியாது, ஆைால் இதுதாை் 

உண்தம. உங்களுக்கு அருகில் அமரந்்திருப்பது உங்கை் மதைவி. 

அவரும் றவததையில் இருக்கிோர.் உங்கைது இந்த றமலாை 

விசுவாசத் கதாடரத்பக் ககாண்டு, றதவை் இப்றபாது கசால்ல முடியும் 

எை்று நம்புகிறீரக்ைா? உங்கை் மதைவிக்கு முதுகுப் பிரசச்தை 

உை்ைது. றமலும் அவருக்குக் கரப்்பப்தப சம்பந்தமாை (கபண்கை் 

கதாடரப்ாை) பிரசச்தையும் உை்ைது. இது 'கரத்்தர ்உதரக்கிேதாவது ' 

(THUS SAITH THE LORD)." 

201. "இப்றபாது, இது எை்ை? இததச ்கசய்வது யார?் றவதம் கசால்கிேது: 

'அவர ் நம்முதடய பலவீைங்கதை உணருகிே பிரதாை ஆசாரியராக 

இருக்கிோர.்' றவதம் கசால்கிேது: 'றதவனுதடய வாரத்்ததயாைது 

இருபுேமும் கருக்குை்ை எந்தப் பட்டயத்திலும் கூரத்மயாைது.' அதை் 

பிரசங்கத்தில் அது பிரிதக்தடுக்கிேது, அது எந்த ஒரு பிரபலத்ததறயா 

அல்லது ஒரு ஸ்தாபைத்ததறயா அல்லது எததயுறம 

கபாருட்படுத்துவதில்தல. பிேகு அது தை்தை றவகேப்படி 

அதடயாைப்படுத்துகிேது? 'இருதயத்திை் நிதைவுகதையும் 

றயாசதைகதையும் வதகயறுக்கிேதாக (Discerner) இருக்கிேது.' இது 

உண்தமதாறை? அது முே்றிலும் உண்தம. இதத உங்கைால் நம்ப 
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முடிந்தால் மடட்ும் றபாதும்! உங்கை் முழு இருதயத்றதாடும் இதத 

நம்புங்கை்." 

202. "இங்றக ஒரு கபண்மணி அமரந்்திருக்கிோர.் அவருக்குக் கட்டிகை் 

(Tumors) உை்ைை. அவர ் இந்த ஊதரச ் றசரந்்தவர ் அல்ல. அவர ்

சாக்ரகமண்றடாவிலிருந்து (Sacramento) வந்திருக்கிோர.் அவர ் கபயர ்

திருமதி. பிராடல்ி (Mrs. Bradley). அம்மா, இது உண்தமயாைால் உங்கை் 

கால்கைால் எழுந்து நில்லுங்கை். நாம் ஒருவருக்ககாருவர ்அந்நியரக்ை். 

இது உண்தம எை்ோல் உங்கை் தககதை உயரத்த்ுங்கை். இது 

உண்தமதாறை? அந்தக் கட்டிகை் இப்றபாது றபாய்விட்டை எை்று நாை் 

உண்தமயாகறவ நம்புகிறேை். பாருங்கை், அவர ் அங்றக 

சாதாரணமாக அமரந்்திருந்த ஒரு கபண்மணிதாை்." 

203. "இறதா, இங்றக பிை்வரிதசயில் ஒரு கபண்மணி 

அமரந்்திருக்கிோர.் அவர ் ஒரு கதாப்பி அணிந்திருக்கிோர,் அது 

ஒருவித பழுப்பு நிேத் கதாப்பி, அதில் இேகுகை் உை்ைை. அவர ்

இப்றபாது தைது கண்ணாடிதயக் கழே்றுகிோர.் அவர ் அங்றக 

அமரந்்து கஜபித்துக் ககாண்டிருக்கிோர.் ஏறதா ஒை்று நடக்க 

றவண்டும் எை்று அவர ் கஜபித்தார.் அந்தப் கபண்மணிதய அப்படிச ்

கசய்யத் தூண்டியது எது? அந்தப் கபண்மணி இப்றபாதுதாை் இதய 

றநாயிலிருந்து சுகமதடந்தார.் இப்றபாது அவர ்தைது சறகாதரனுக்காக 

கஜபிக்கிோர,் அவருக்கும் இதயப் பிரசச்தை உை்ைது. றமலும் 

அவருக்கு இரட்சிக்கப்படாத ஒரு தமத்துைர ் (Brother-in-law) 

இருக்கிோர,் அவர ் இரட்சிக்கப்பட றவண்டும் எை்றும் அந்தப் 

கபண்மணி கஜபித்துக் ககாண்டிருக்கிோர.் இது 'கரத்்தர ்

உதரக்கிேதாவது' (THUS SAITH THE LORD). அம்மா, இது 

உண்தமயாைால், மக்கை் அததத் கதரிந்து ககாை்ளும்படி உங்கை் 

கால்கைால் எழுந்து நில்லுங்கை். அவர ் அங்றக அமரந்்து, அந்த 

மக்களுக்காக கஜபித்துக் ககாண்டிருந்தார.் இது உண்தமயாைால், 

அம்மா, அவரக்ை் பாரக்்கும் படி உங்கை் தகதய அதசத்துக் 

காடட்ுங்கை்." 

204. "அவர ் எதே்காக கஜபித்துக் ககாண்டிருந்தார ் எை்பதத இந்த 

றமதடயிலிருந்து எை்ைால் எப்படிச ்கசால்ல முடிந்தது?" 

205. "இறதா, இங்றக ஒரு மைிதர ் அமரந்்திருக்கிோர.் அவர ் முழங்கால் 

வலியிைால் அவதிப்படுகிோர.் முடமாக இருக்கும் தைது ஒரு 

நண்பருக்காக அவர ் கஜபித்துக் ககாண்டிருக்கிோர.் உண்தமயில் 

அவர ் இந்த ஊதரச ் றசரந்்தவர ் அல்ல. சாண்டா மரியா (Santa Maria) 
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எைப்படும் இடத்திலிருந்து அவர ்வந்திருக்கிோர.் அவர ்கபயர ்றடாைி 

(Tony). ஐயா, இது உண்தமயாைால் எழுந்து நில்லுங்கை். நாை் 

உங்களுக்கு அந்நியை்." 

206. "உங்கை் கஜபத்திே்கு முை்பாக அந்த அதடயாைத்தத (Token) 

பிடித்துக் ககாை்ளுங்கை்! பல ஆண்டுகளுக்கு முை்பு கரத்்தருதடய 

தூதை் எை்தைச ் சந்தித்தறபாது... நாை் முதலில் ஊழியத்திே்கு 

வந்தறபாது மக்கைிை் தககதைப் பிடித்து கஜபித்றதை், இதவ 

எல்லாம் சம்பவிக்கும் எை்று அவர ் (றதவை்) எை்ைிடம் கசாை்ைதத 

உங்கைிடம் கூறிறைை். இப்றபாது அததவிட றமலாை ஒை்று இங்றக 

நடக்கிேது. பாருங்கை்! அது கதாடரந்்து நடந்து ககாண்றட இருக்கிேது. 

ஏை்? அந்த அதடயாைத்தத அதே்கு முை்பாக உயரத்்திப் 

பிடிப்பதால்தாை். பரிசுத்த ஆவியாைவர ்உயிருை்ைவர,் அவறர இததச ்

கசய்கிோர.்" 

207. "யாருக்காவது இதில் சந்றதகம் இருந்தால், இந்த மக்கைிடம் 

கசை்று றகளுங்கை்—நாை் இவரக்தை இதே்கு முை் 

பாரத்்திருக்கிறேைா அல்லது இவரக்தைப் பே்றி எைக்கு ஏதாவது 

கதரியுமா எை்று. இப்றபாது இந்த அரங்கம் முழுவதும் இது நிகழத ்

கதாடங்கியிருக்கிேது." 

208. "இப்றபாது கவைிங்கை், றதவை் இருதயத்திை் நிதைவுகதை 

இப்படி கவைிப்படுத்த முடியுகமை்ோல், நாை் உங்களுக்கு ஒை்தேச ்

கசால்கிறேை். இை்று இரவு இங்றக இருக்கும் உங்கைில் பலருக்கு, 

அந்த அதடயாைத்ததப் கபே்றுக்ககாை்ை 'பரிசுத்த ஆவியிை் 

ஞாைஸ்நாைம்' றததவப்படுகிேது. உங்கைிடம் அது இருப்பதாக 

நீங்கை் நிதைத்துக் ககாண்டிருக்கிறீரக்ை், ஆைால் உண்தமயில் அது 

உங்கைிடம் இல்தல. நண்பரக்றை, அந்த விஷயத்தில் அபாயகரமாை 

முடிதவ எடுக்காதீரக்ை் (Don’t take that chance). எை்தை நம்புங்கை். 

எை்தை றதவனுதடய தீரக்்கதரிசியாக நீங்கை் நம்பிைால்... அல்லது 

எை்தை மை்ைிதத்ுவிடுங்கை், நாை் அப்படிச ்கசால்ல விரும்பவில்தல. 

நாை் எை்தை ஒரு தீரக்்கதரிசி எை்று அதழப்பதில்தல, றதவனுதடய 

ஊழியை். நீங்கை் எை்தை றதவனுதடய ஊழியை் எை்று நம்பிைால், 

கரத்்தருதடய நாமத்திைால் நாை் உங்களுக்குச ் கசால்கிறேை்—நாம் 

ஒரு நிமிடம் ததலவணங்கி இருக்கும்றபாது..." 

209. "இது ஒரு மாகபரும் அதழப்பு. இங்றக கிறிஸ்தவராக இல்லாத 

ஒவ்கவாருவரும், ஒரு நிமிடம் இங்றக றமதடக்கு முை்ைால் வாருங்கை். 

பரிசுத்த ஆவியிை் அபிறஷகம் எை்ைில் இருக்கும்றபாறத, நாை் 
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உங்களுக்காக கஜபித்து, உங்கை் மீது தககதை தவக்க 

விரும்புகிறேை். அந்த அதடயாைம் இங்றக கவைிப்படுத்தப் 

பட்டிருக்கிேது, இது ஒரு மறுக்க முடியாத அத்தாட்சி (Infallible proofs)! 

அதைவரும் அதமதியாக இருங்கை். உங்கை் இருக்தகதய விடட்ு 

கவைிறய வந்து இப்றபாறத முை்ைால் வாருங்கை்." 

210. "அங்றக இருக்கும் சறகாதரி அல்லது பாடகர ்யாராக இருந்தாலும், 

ஒரு பாடதல இதசக்கத ்கதாடங்குங்கை்." 

211. "முை்ைால் வாருங்கை். கிறிஸ்தவராக இல்லாத ஒவ்கவாருவரும், 

ஒரு நிமிடம் இங்றக பீடத்திே்கு முை்ைால் வந்து நில்லுங்கை். அது 

நல்லது. எை் சறகாதரறை, கரத்்தர ் உை்தை ஆசீரவ்திப்பாராக; 

சறகாதரிறய, கரத்த்ர ் உை்தை ஆசீரவ்திப்பாராக. ஒவ்கவாருவரும் 

இந்த பீடத்ததச ் சுே்றி முை்ைால் வாருங்கை். 'பாவத்திைால் 

ஒடுக்கப்பட்டிருக்கும் ஒவ்கவாரு ஆத்துமாறவ வாருங்கை், கரத்்தரிடம் 

இரக்கம் உண்டு'." 

212. "இப்றபாது நீங்கை் அததச ் கசய்வீரக்ைா? அதுதாை் சரி. கிறிஸ்து 

இல்லாமல் இருப்பவரக்றை, இப்றபாறத இங்றக வந்து ஒரு நிமிடம் 

நில்லுங்கை். கவைிங்கை் நண்பரக்றை, றநரம் கடந்து 

ககாண்டிருக்கிேது. மரண தூதை் எந்த றநரத்திலும் மணவாட்டிக்கும் 

(Bride) சதபக்கும் (Church) இதடறய பிரிவிதைதய ஏே்படுத்தலாம். 

நீங்கை் வரமாட்டீரக்ைா?... 

பாவத்திைால் ஒடுக்கப்பட்டிருக்கும் ஒவ்கவாரு ஆத்துமாறவ,  

கரத்்தரிடம் இரக்கம் உண்டு,  

அவரக்ை் பாடிக்ககாண்டிருக்கும் றபாறத நீங்கை் வரமாட்டீரக்ைா?  

அவர ்நிசச்யமாக உங்களுக்கு இதைப்பாறுதல் தருவார.்" 

213. "ஏை்? உங்களுக்கு அந்த அதடயாைத்ததத் (Token) தரும்றபாது, 

நீங்கை் இதைப்பாறுவீரக்ை். உங்கைிடம் அந்த அதடயாைம் 

(Identification) இருக்கும். கரத்்தர ்தமது கசய்திதய அனுப்பிைார,் அதத 

அக்கிைி ஸ்தம்பத்திை் (Pillar of Fire) மூலம் உறுதிப்படுதத்ிைார.்  

அவதர மடட்ும் நம்புங்கை், அவதர மடட்ும்..." 

214. "கிறிஸ்தவரக்றை, அந்த அதடயாைம் உங்கைிடம் இருக்கிேறதா, 

நீங்கை் கஜபியுங்கை். கிறிஸ்து இல்லாமல் இருக்கும் பாவிகறை, அந்த 

அதடயாைம் (இறயசு) இங்றக இவ்வைவு கதைிவாக 
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கவைிப்படுத்தப்பட்டிருக்கும் றபாது, நீங்கை் வரமாட்டீரக்ைா? அந்த 

அதடயாைம்—அவர ் மரித்திருக்கவில்தல, அவர ் மரித்றதாரிலிருந்து 

உயிரத்க்தழுந்தார.் நீங்கை் இப்றபாறத வருவீரக்ைா?  

...அவர ் உங்கதை இரட்சிப்பார,் அவர ் இப்றபாறத உங்கதை 

இரட்சிப்பார.்  

அவதர மடட்ும் நம்புங்கை்..." 

215. "அவதர மடட்ும் நம்புங்கை்! நீங்கை் கசால்லலாம், 'சறகாதரர ்

பிராை்ஹாம், அதத எப்படிச ்கசய்வது எை்று எைக்குத ்கதரியவில்தல' 

எை்று. நீங்கை் கசய்ய றவண்டியகதல்லாம் அப்படிறய எழுந்து 

முை்ைால் வருவதுதாை். பரிசுத்த ஆவியாைவருக்குச ்

கசவிசாய்க்கவும். இதவகயல்லாம் அப்படித்தாை் கசயல்படுகிை்ேை; 

அவருக்கு மடட்ும் கசவிசாய்க்கவும். அவர ் இதே்கு வாக்குறுதி 

அைித்திருக்கிோர.் இந்தக் கதடசி நாட்கைில் இந்த அே்புதங்கதைச ்

கசய்வதாக அவர ் எப்படி வாக்குக் ககாடுதத்ாறரா, அப்படிறய இழந்து 

றபாைவரக்தை இரட்சிக்கவும் அவர ்வாக்குக் ககாடுதத்ிருக்கிோர.்" 

இந்த வரிகைில், கரவகரண்ட் வில்லியம் பிராை்ஹாம் அவரக்ை் 

கவறும் மதசச்டங்குகளுக்கும் உண்தமயாை ஆவிக்குரிய 

மாே்ேத்திே்கும் உை்ை மிகப்கபரிய வித்தியாசத்தத ஆணித்தரமாகச ்

கசால்கிோர.் 

216. நீங்கை் கசால்லலாம், "சறகாதரர ் பிராை்ஹாம், நாை் ஒரு 

சதபதயச ்றசரந்்தவை் (சதபயில் உறுப்பிைராக இருக்கிறேை்)." நாை் 

உங்கைிடம் அததக் றகடக்வில்தல. 

217. நாை் இப்றபாது உங்கைிடம் றகட்பது இதுதாை்: "நீங்கை் 

இரட்சிக்கப்பட்டிருக்கிறீரக்ைா? நீங்கை் ஒரு கிறிஸ்தவரா?" 

இல்தலகயை்ோல், முை்ைால் வாருங்கை். முை்ைால் வாருங்கை். 

கிறிஸ்துவிை் நாமத்திைால் உங்கதை றவண்டிக் றகடக்ிறேை், 

வாருங்கை். அவதர மடட்ும் நம்புங்கை், 

அவதர மடட்ும்... 

218. அதுதாை் சரி, சறகாதரறர, அப்படிறய உை்றை வந்து இந்த 

பீடத்ததச ்சுே்றி நில்லுங்கை்.  

அவர ்உங்கதை இரட்சிப்பார,் அவர ்உங்கதை இரட்சிப்பார,்  

அவர ்இப்றபாறத உங்கதை இரட்சிப்பார.்  
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நீங்கை் எை்ை கசய்ய றவண்டும்?  

அவதர மடட்ும் நம்புங்கை், அவதர மடட்ும் நம்புங்கை்,  

இப்றபாறத அவதர மடட்ும் நம்புங்கை்;  

அவர ்உங்கதை இரட்சிப்பார,் அவர ்உங்கதை இரட்சிப்பார,்  

அவர ்இப்றபாறத உங்கதை இரட்சிப்பார.் 

219. "அப்படித்தாை், நண்பரக்றை, றநராக முை்ைால் வாருங்கை். 

ஒவ்கவாரு கிறிஸ்தவரும் இப்றபாது கஜபியுங்கை். நிதைவில் 

ககாை்ளுங்கை், மக்கை் இங்றக வருகிோரக்ை், இதுறவ அவரக்ளுக்குக் 

கிதடக்கும் கதடசி வாய்ப்பாகக் கூட இருக்கலாம். இருதயத்திை் 

நிதைவுகதை அவரால் வதகயறுக்க (Discern) முடியுகமை்ோல், அவர ்

எை்ைிடம் கசால்கிோர—்அது உண்தமயும் கூட—'இங்றக இை்னும் 

அறநகர ் இருக்கிோரக்ை்!' எை்று. சறகாதரிறய, சறகாதரறை, சாத்தாை் 

உங்கதை ஏமாே்ே இடம் ககாடுக்காதீரக்ை். தயவுகசய்து அவனுக்கு 

இடம் ககாடுக்காதீரக்ை். இை்று இரவு றதவனுதடய அதடயாைத்ததப் 

(Token) கபே்றுக்ககாை்ளுங்கை். இப்றபாறத வருவீரக்ைா?  

...இப்றபாறத 

அவதர மடட்ும் நம்புங்கை், அவதர மடட்ும் நம்புங்கை்,  

இப்றபாறத அவதர மடட்ும் நம்புங்கை்;  

அவர ்இப்றபாறத உங்கதை இரட்சிப்பார.்" 

220. "ஓ றதவறை, இறயசுவிை் நாமத்தில் நாை் றவண்டுகிறேை், இந்த 

சதபதய நீர ்கண்றணாக்கிப் பாரத்த்ு, ஒவ்கவாருவதரயும் ஆராய்ந்து 

பாரப்்பீராக. றநே்றும் இை்றும் எை்றும் மாோதவராய் இருக்கும் இறயசு 

கிறிஸ்துதவ கவைிப்படுத்திக் ககாண்டு, இப்றபாது இங்றக 

பிரசை்ைமாகி இருக்கும் அந்த உை்ைதமாை பரிசுத்த ஆவியாைவர.்.. 

ஆண்டவறர, சாத்தாை் இததக் குறித்துப் புரைி றபச இைி இடறம 

இல்தல. நீர ் இங்றக எங்கைிதடறய ஒரு மாைிட சரீரத்திை் ஊடாக 

நிை்று, உம்தம அதடயாைப்படுத்தும் அந்த 'அதடயாைத்திை்' (Token) 

மூலம் உம்தம உறுதிப்படுத்திக் ககாண்டிருக்கிறீர.் அந்த அதடயாைம் 

எை்பது இறயசு கிறிஸ்துதவயும் அவருதடய உயிரத்க்தழுததலயும் 

அதடயாைப்படுத்துவதாகும். அவர ்ஒரு சரீரத்தில் இங்றக இருந்தறபாது 

எை்ை கசய்தாறரா, அததறய இப்றபாதும் இங்றக கசய்து 

ககாண்டிருப்பதை் மூலம் அந்த அதடயாைம் அவதர 
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உறுதிப்படுத்துகிேது. ஓ பிதாறவ, இந்த றவத வசைங்களும் 

காரியங்களும் எப்படி முழுதமயாக நிதேறவறி இருக்கிை்ேை 

எை்பதத மக்கை் கண்டுணரச ்கசய்வீராக." 

இந்த வரிகைில், கரவகரண்ட் வில்லியம் பிராை்ஹாம் அவரக்ை் 

மிகவும் உருக்கமாை ஒரு இறுதி அதழப்தப விடுக்கிோர.் மைதிே்குை் 

தயங்கிக் ககாண்டிருக்கும் ஒவ்கவாரு ஆத்துமாவும் அந்த 

"அதடயாைத்தத" (Token) கபே்றுக்ககாை்ைத ் தவேவிடக்கூடாது 

எை்பறத அவருதடய றநாக்கம். 

221. "ஆண்டவறர, ஒவ்கவாரு ஆத்துமாவும் இப்றபாது வரடட்ும். பிதாறவ, 

இை்னும் ஒருமுதே அவரக்ை் இருதயங்கறைாடு றபசும். நாை் உம்மிடம் 

றகட்டிருக்கிறேை், நீர ் அததச ் கசய்வீர ் எை்று எைக்குத் கதரியும். நீர ்

எப்றபாதும் எங்கை் கஜபங்களுக்குப் பதில் அைிக்கிறீர.் ஆண்டவறர, 

இை்னும் ஒருமுதே றபசும். சிலர ் வரறவண்டும் எை்று உணரந்்தும், 

இை்னும் அததச ்கசய்யாமல் இருக்கிோரக்ை் எை்று நாை் நிசச்யமாக 

நம்புகிறேை். அவரக்ை் இப்றபாது வரும்படி கிருதப கசய்யும், 

ஆண்டவறர. இறயசுவிை் நாமத்தில் றவண்டுகிறேை்." 

222. "ததல குைிந்திருக்கும் றபாறத, நீங்கை் எழுந்து (வருவீரக்ைா?) நாம் 

மீண்டும் அந்தப் பாடதலப் பாடும்றபாது இப்றபாது முை்ைால் 

வாருங்கை். அப்படிறய கவைிறய வந்து, நடந்து வாருங்கை். எை் 

இருதயத்திை் ஆழத்தில் நாை் ஒை்தே உணருகிறேை்—அது ஒருறபாதும் 

தவோக இருந்ததில்தல. பாருங்கை்,  

அவதர மடட்ும் நம்புங்கை்." 

223. "நீங்கை் எழுந்து வருவீரக்ைா? இங்றக கீறழ வந்து இந்த பீடத்ததச ்

சுே்றி நில்லுங்கை். இதுறவ உங்களுக்குக் கிதடக்கும் கதடசி 

வாய்ப்பாகக் கூட இருக்கலாம். அந்தச ் சிறிய சந்றதகம் உங்கை் 

மைதில் இருக்குமாைால், தயவுகசய்து எந்த ஆபத்தாை முடிதவயும் 

எடுக்காதீரக்ை். நண்பறர, ஆபத்தத விதல ககாடுத்து வாங்காதீரக்ை். 

பாருங்கை், மதழ (றநாவாவிை் காலத்தில்) வந்தது, மக்கை் அதத 

அறியவில்தல. மரண தூதை் தாக்கியறபாது, அது நடக்கும் எை்று 

மக்கை் நிதைக்கவில்தல. ஆைால் அது நடக்கும் எை்று றமாறச 

அவரக்ைிடம் கசாை்ைார.் அவர ் றதவைால் மிகத ் கதைிவாக 

அதடயாைப்படுத்தப்பட்டிருந்தார ்(உறுதிப்படுத்தப்பட்டிருந்தார)்." 
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224. "நீங்கை் கசால்லலாம், 'நாை் ஒரு பிரஸ்பிட்டீரியை்', 'நாை் ஒரு 

கமத்தடிஸ்ட'், 'நாை் ஒரு பாப்திஸ்து' எை்று. எைக்கு அது ஒரு 

கபாருட்டல்ல. பாருங்கை், அதே்கு எந்த மதிப்பும் இல்தல." 

225. "வாருங்கை்! நீங்கை் இப்றபாறத வந்து அவதர உண்தமயாகறவ 

ஏே்றுக்ககாை்ளும்படி நாை் உங்கதைக் றகடட்ுக்ககாை்கிறேை். நீங்கை் 

றவகமாக வண்டி ஓடட்ுவதே்கு முை்பு உங்கை் வாகைத்திை் 

டயரக்தைச ் றசாதிப்பீரக்ை்; ஒரு நீண்ட சுே்றுலா கசல்வதே்கு முை்பு 

உங்கை் காதரச ் றசாதிப்பீரக்ை், அதில் நீங்கை் எவ்வைவு உறுதியாக 

இருக்கிறீரக்ை்! அதுறபாலறவ, உங்கை் உை்ைத்தில் அந்த 

உயிரத்க்தழுதலிை் அதடயாைம் (Identification) இருப்பதத நீங்கை் 

உறுதிப்படுத்திக் ககாை்ை றவண்டாமா? நீங்கை் வருவீரக்ைா? கரத்த்ர ்

உங்கதை ஆசீரவ்திப்பாராக. அது நல்லது. அதை்பிேகு ஆறு, ஏழு, எடட்ு 

றபர ் இை்னும் வந்திருக்கிோரக்ை். இந்த அதழப்தப முடிக்க எைக்கு 

மைறம இல்தல. நீங்கை் வருவீரக்ைா? கரத்்தர ் உங்கதை 

ஆசீரவ்திப்பாராக, தம்பி. உங்கதை ஆசீரவ்திப்பாராக, அம்மா.  

...இப்றபாறத  

அவர ்உங்கதை இரட்சிப்பார,் அவர ்உங்கதை இரட்சிப்பார.்" 

226. "தம்பி, கரத்த்ர ் உை்தை ஆசீரவ்திப்பாராக. உைக்குத ் கதரிய 

றவண்டுகமை்ோல், ஆவியாைவர ் குறிப்பிட்டவரக்ைில் நீயும் ஒருவை். 

அவ்வைவுதாை்.  

அவதர மடட்ும் நம்புங்கை்." 

227. "இப்றபாது இவரக்தைப் பாரப்்பது எவ்வைவு ஆசச்ரியமாை 

காரியம், அல்லவா? பாருங்கை், பரிசுத்த ஆவியாைவர ் ஒருறபாதும் 

தவோகச ்கசால்வதில்தல. அவர ்கசால்வது முே்றிலும் சரியாைது.  

...இப்றபாறத  

அவர ்உங்கதை இரட்சிப்பார,் அவர ்உங்கதை இரட்சிப்பார,்  

அவர ்இப்றபாறத உங்கதை இரட்சிப்பார.்" 

228. "இப்றபாது நீங்கை் உண்தமயில் உறுதியாக இருக்கிறீரக்ைா? 

இதச கமதுவாகத் கதாடரந்்து ஒலித்துக் ககாண்டிருக்கும்றபாது, 

நீங்கை் அவதர நம்புவீரக்ைா? அவருதடய வாரத்்தததய அப்படிறய 

(உண்தம எை்று) ஏே்றுக் ககாை்வீரக்ைா?" 
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229. "நீங்கை் இப்படிச ் கசால்லலாம்: 'ஆண்டவறர, நாை் எப்றபாதும் 

உம்றமாடு அந்த கநருக்கமாை ஐக்கியத்தத, அந்த உண்தமயாை 

ஒை்தே (பரிசுத்த ஆவிதய) கபே விரும்பிறைை். ஆண்டவறர, எைக்கு 

அது உண்தமயாகறவ றவண்டும், ஆைால் அததச ் சுே்றி அறநகப் 

றபாலிகதை நாை் பாரத்்திருக்கிறேை்.' ஏை் கதரியுமா? நிசச்யமாக, 

அது சாத்தாை்தாை்; உங்கதைச ் சரியாை பாததயிலிருந்து 

திதசதிருப்புவதே்காகறவ அவை் அப்படிச ் கசய்கிோை். 'அப்படி 

உரிதம றகாருபவரக்தை நாை் பாரத்்திருக்கிறேை்' எை்று நீங்கை் 

கசால்லலாம். பாருங்கை், அது எததக் காடட்ுகிேது எை்ோல், எங்றகா 

ஓரிடத்தில் 'உண்தமயாை ஒை்று' இருக்கிேது எை்பததத்தாை் அது 

காடட்ுகிேது. நீங்கை் ஒரு கை்ை றநாட்தடக் கண்டால், அது ஒரு 

உண்தமயாை றநாட்தட அடிப்பதடயாகக் ககாண்டுதாை் 

உருவாக்கப்பட்டிருக்கும், இல்தலயா?" 

230. "நீங்கை் வரமாட்டீரக்ைா? பரிசுத்த ஆவிக்காக அவதர 

உண்தமயாகறவ நம்புங்கை். அவர ் இங்றக உங்கை் முை்பாக, சுமார ்

மூவாயிரம் றபருக்கு முை்பாகத ்தம்தம அதடயாைப்படுத்திக் காட்டிக் 

ககாண்டிருக்கும்றபாது, நீங்கை் ஏை் தயங்குகிறீரக்ை்? பம்பாயில் 

(இந்தியா) ஐந்து லடச்ம் றபருக்கு முை்பாக அவர ் இததச ் கசய்தார.் 

கதை்ைாப்பிரிக்காவிை் டரப்ைில் ஒரு லடச்த்து ஐம்பதாயிரம் அல்லது 

எழுபத்ததயாயிரம் றபருக்கு முை்பாக அவர ்இததச ்கசய்தார;் அங்றக 

ஒறர றநரத்தில் முப்பதாயிரம் பழங்குடி மக்கை் கிறிஸ்துவிடம் 

வந்தாரக்ை். பாருங்கை், அகமரிக்காவில் சுவிறசஷ ஊழியம் 

ஏேக்குதேய முடிவுக்கு வந்துவிட்டது, நண்பரக்றை. அது முடியப் 

றபாகிேது. நாை் றதவறைாடு இதணக்கப்பட்டிருக்கிறேை் எை்று 

நீங்கை் நம்பிைால், இது உண்தம எை்பதத நிதைவில் ககாை்ளுங்கை். 

நீங்கை் இப்றபாறத வரமாட்டீரக்ைா?" 

231. "இங்றக றமதடயில் இருக்கும் நமது றபாதக சறகாதரரக்ை் கீறழ 

இேங்கி வந்து, இந்த மக்களுக்காக கஜபிக்கும்படி இங்றக சுே்றி நிே்கக் 

றகடட்ுக்ககாை்கிறேை்." 

232. "மே்ேவரக்ை் உங்கை் ததலகதை வணங்கிக் ககாை்ளுங்கை். 

இங்றக பீடத்ததச ்சுே்றி நிே்பவரக்ளுடை் நாை் கஜபிக்கப் றபாகிறேை்; 

அல்லது இப்றபாறத நீங்களும் வந்து இவரக்றைாடு நிே்க விரும்பிைால் 

வரலாம்." 

233. "றபாதகரக்றை, நீங்கை் அங்றக கீறழ கசை்று அவரக்றைாடு 

நில்லுங்கை் எை்று விரும்புகிறேை். ஏகைைில் இந்த மக்கை் இப்றபாது 
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கிறிஸ்துதவ ஏே்றுக்ககாண்டு வந்திருக்கிோரக்ை், இவரக்ை் உங்கை் 

சதபகைில் உறுப்பிைரக்ைாகப் றபாகிோரக்ை்." 

234. "யாராவது வர விரும்புகிறீரக்ைா? வந்து இவரக்றைாடு நில்லுங்கை். 

பீடம் இை்னும் திேந்றத இருக்கிேது. இை்னும் சிறிது றநரம் கழிதத்ு 

வந்தால், அது ஒருறவதை மிகத ்தாமதமாகி விடலாம்." 

235. "சே்று சிந்தித்துப் பாருங்கை், மகதத்ுவமுை்ை பரிசுத்த 

ஆவியாைவர ் இேங்கி வந்து, இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்குப் பிேகும் 

இறயசு கிறிஸ்து உயிறராடு இருக்கிோர ் எை்பதத 

அதடயாைப்படுத்துகிோர ்(Identifying Jesus Christ alive)..." 

236. "நண்பரக்றை, உங்களுக்காக நாை் மிகவும் நை்றியுை்ைவைாக 

இருக்கிறேை். நீங்கை் இப்றபாது இங்றக வந்து நிே்கும் அந்த 

'பதிகைாை்ோம் மணி றநரத்து' (Eleventh-hour) மக்கை், இப்றபாறத 

உை்றை நுதழகிறீரக்ை். நீங்கை் வந்ததில் எைக்கு மிக்க மகிழ்சச்ி. 

உங்கைில் ஒவ்கவாருவரும் நிதைவில் ககாை்ளுங்கை், நீங்கை் இங்றக 

வரும்படிச ் கசாை்ைது றதவை் தாை். மாைிட ரீதியாக நீங்கை் இததச ்

கசய்திருக்க மாட்டீரக்ை், ஆைால் றதவை் உங்கதை அப்படிச ்கசய்யச ்

கசாை்ைார.்" 

237. "இப்றபாது இந்தச ் சறகாதரரக்ளும் நானும் கஜபித்துக் 

ககாண்டிருக்கும்றபாது, கரத்்தர.்.. (அங்கிருக்கும் மே்ே றபாதகரக்தைப் 

பே்றி ஒருவர ் றகடக்ிோர)். 'றவறேதாவது ஊழியரக்ை் இங்றக 

இருக்கிோரக்ைா?' நிசச்யமாக, ஊழியஞ்கசய்யும் சறகாதரரக்ை் 

யாராக இருந்தாலும் இங்றக வாருங்கை். உங்களுக்கு இங்றக சுே்றிலும் 

சதபகை் இருக்கலாம்; வாருங்கை், இந்த மக்கறைாடு இதணந்து 

நில்லுங்கை். இவரக்ைில் சிலர ் வழிதவறிப் றபாைவரக்ை், சிலர ்

முதல்முதேயாகக் கிறிஸ்துவிடம் வருகிோரக்ை். இப்றபாது அவரக்ை் 

இங்றக நிே்கிோரக்ை். அவரக்ளுக்கு நடுறவ றநராகச ் கசல்லுங்கை். 

அவரக்ளுக்குை் ஒை்றிதணந்து நில்லுங்கை். அவரக்ைிடம் கசை்று, 

'நாை் இை்ைார,் இந்தப் பகுதியில் றபாதகராக இருக்கிறேை். 

சறகாதரறர, உங்களுக்காக கஜபிக்க நாை் இங்றக வந்திருக்கிறேை். 

நாை் உங்கதை றநசிக்கிறேை்' எை்று கசால்லுங்கை்." 

237. "இப்றபாது இந்தச ் சறகாதரரக்ளும் நானும் கஜபித்துக் 

ககாண்டிருக்கும்றபாது, கரத்்தர.்.. (அங்கிருக்கும் மே்ே றபாதகரக்தைப் 

பே்றி ஒருவர ் றகடக்ிோர)். 'றவறேதாவது ஊழியரக்ை் இங்றக 

இருக்கிோரக்ைா?' நிசச்யமாக, ஊழியஞ்கசய்யும் சறகாதரரக்ை் 

யாராக இருந்தாலும் இங்றக வாருங்கை். உங்களுக்கு இங்றக சுே்றிலும் 
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சதபகை் இருக்கலாம்; வாருங்கை், இந்த மக்கறைாடு இதணந்து 

நில்லுங்கை். இவரக்ைில் சிலர ் வழிதவறிப் றபாைவரக்ை், சிலர ்

முதல்முதேயாகக் கிறிஸ்துவிடம் வருகிோரக்ை். இப்றபாது அவரக்ை் 

இங்றக நிே்கிோரக்ை். அவரக்ளுக்கு நடுறவ றநராகச ் கசல்லுங்கை். 

அவரக்ளுக்குை் ஒை்றிதணந்து நில்லுங்கை். அவரக்ைிடம் கசை்று, 

'நாை் இை்ைார,் இந்தப் பகுதியில் றபாதகராக இருக்கிறேை். 

சறகாதரறர, உங்களுக்காக கஜபிக்க நாை் இங்றக வந்திருக்கிறேை். 

நாை் உங்கதை றநசிக்கிறேை். நாை் உங்கதை றநசிக்கிறேை், 

உங்களுக்காக கஜபிக்க நாை் இங்றக இருக்கிறேை்' எை்று 

கசால்லுங்கை்." 

238. "இங்றக பாருங்கை், உங்கைில் சிலர ் இந்த வழியாக முை்ைால் 

வாருங்கை். இங்றக ஒரு அதே இருக்கிேது. உங்கைில் சிலர ் இந்த 

வழியாக வாருங்கை். அப்படிறய..." 

239. "அப்படித்தாை், மக்கைிை் நடுறவ றநராகச ் கசல்லுங்கை், 'நாை் 

இை்ைார,் இந்தப் பகுதி றபாதகர'் எை்று கசால்லுங்கை். ஒருவருதடய 

றதாைிை் றமல் தக தவத்து, 'அை்புச ்சறகாதரிறய, அை்புச ்சறகாதரறர, 

உங்களுக்காக கஜபிக்கவும், நீங்கை் கிறிஸ்துதவச ் றசர உதவவும் 

நாை் வந்திருக்கிறேை்' எை்று கசால்லுங்கை். இப்றபாது அவரக்ளுக்குை் 

அப்படிறய கசை்று, 'உங்களுக்காக எை்ைால் முடிந்த எததச ்

கசய்யவும் நாை் மகிழ்சச்ியதடகிறேை். நாம் இப்றபாது கஜபிக்கப் 

றபாகிறோம்' எை்று கசால்லுங்கை்." 

240. "சதபயார ் அதைவரும் இப்றபாது எங்கறைாடு றசரந்்து தங்கை் 

ததலகதைத் தாழ்த்தி கஜபிக்கும்படி றகடட்ுக்ககாை்கிறேை்." 

241. "றபாதகரக்றை, நீங்கை் ஒவ்கவாருவரும் ஒரு நபதரத ்

றதரந்்கதடுதத்ுக் ககாை்ளுங்கை்; உங்கை் தககை் ஒருவர ் றமல் 

இருப்பதத உறுதிப்படுத்திக் ககாை்ளுங்கை். ஒவ்கவாரு றபாதகரும் 

மக்கைிை் நடுறவ நிை்று, யாராவது ஒருவரிை் றமல் உங்கை் தககதை 

தவயுங்கை். அதுதாை் சரி." 

242. "நீங்கை் ஒவ்கவாருவரும் உங்கை் தவறுகதை (பாவங்கதை) 

அறிக்தக கசய்யுங்கை். நிதைவு ககாை்ளுங்கை், அறத இறயசு 

இப்றபாது இங்றக இருக்கிோர.் நாை் உண்தமயாகச ் கசால்கிறேை், 

அந்த 'ஒைி' (Light) இப்றபாது உங்கை் மத்தியிறல இருக்கிேது. அவறர 

கிறிஸ்து. உங்களுக்காக மை்ைிப்புக் றகளுங்கை், றதவை் உங்கை் 

ஒவ்கவாரு பாவத்திலிருந்தும் உங்கதைச ் சுத்திகரிப்பார.் அப்படிறய 

அங்றக நில்லுங்கை். றபாதகர ் உங்கதை மைந்திரும்புதலுக்கும், அந்த 
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'அதடயாைத்தத' (Token/பரிசுத்த ஆவி) றநாக்கி றநரடியாகவும் 

வழிநடத்துவார;் இது எல்லாவே்தேயும் தீரத்்து தவக்கும் 

(சமாதாைப்படுதத்ும்)." 

243. "ஆண்டவராகிய இறயசுறவ, இை்று இரவு இங்றக ககாண்டு 

வரப்பட்டிருக்கும் இந்தத் துணிக்தககை் (Handkerchiefs) மே்றும் மே்ே 

கபாருடக்தையும் உமது சமூகத்திே்குக் ககாண்டு வருகிறோம். உமது 

மகிதமக்காக, அவரக்ை் ஒவ்கவாருவதரயும் நீர ் குணமாக்கும்படி 

றவண்டுகிறோம்." 

244. "பிதாறவ, இந்தச ்சதபயார ்முை்பாக உமது வாரத்்ததயிை் மூலம் 

நீர ் எவ்வைவு கதைிவாக அதடயாைப்படுத்தப்படட்ு (உறுதிப் 

படுத்தப்படட்ு) இருக்கிறீர ் எை்பததக் காண்கிறோம். பரிசுத்த 

ஆவியிை் வடிவில் ஆண்டவராகிய இறயசு இங்றக பிரசை்ைமாகி, 

மக்கை் மத்தியில் அதசவாடி, அவரக்ை் இருதயத்திை் நிதைவுகதை 

கவைிப்படுத்தி, அவரக்ை் றநாய்கதைக் குணமாக்கி, அவரக்தை 

மைந்திரும்புதலுக்கு அதழப்பதை் மூலம், நீர ் உமது குமாரைாகிய 

இறயசுதவ உறுதிப்படுத்துகிறீர.் பிதாறவ, நீர ் முை்ைறிவித்த உமது 

வாரத்்ததயிை் மீதாை விசுவாசத்திை் அதடயாைமாக இவரக்தை 

உம்மிடம் ஒப்பதடக்கிறேை். நீர ் வாக்கைித்த அந்த வாரத்்தததய 

இவரக்ளுக்கு நீர ்உறுதிப்படுத்துவீர ்எை்று நாை் நம்புகிறேை். இவரக்ை் 

உம்முதடயவரக்ை்; இவரக்ை் அை்பிை் பரிசுகை்; இவரக்தை உம்மிடம் 

தருகிறேை் பிதாறவ. ஆண்டவராகிய இறயசு கிறிஸ்துவிை் நாமத்தில், 

இவரக்ை் ஒவ்கவாருவதரயும் இரட்சியும் ஆண்டவறர. இவரக்ை் 

ஒவ்கவாருவதரயும் பரிசுத்த ஆவியிைால் நிரப்பும். நித்திய றதவறை, 

இததத் தந்தருளும். உமது மகிதமக்காக, உமது ஆவியும் இரக்கமும் 

இவரக்ை் றமல் இருப்பதாக. ஆகமை்." 


